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BHumaTtenbHo npouytute «MEPbI MPEQOCTOPOXHOCTW», aaHHoe
«PykoBoacTBO nonb3oBaTens» n «PykoBoacTBO MO yCTaHOBKE»
(oT@enbHbIN AOKYMEHT), YTOObl 03HAKOMUTbLCA C NpaBUIaMmu
6e3onacHomn 1 achcpeKTUBHOM IKCNNyaTaLmum yCTPOUCTBA.

* OcHoBHas nHcpopmaLms Mo OCHOBHLIM 3Tanam 3KcnnyaTtauum
MOHUTOpa — OT noaknto4veHus kK PC oo ncnonb3oBaHna —
copepxutca B «PykoBoacTBe No ycTaHOBKE».

*NocnepHtoto Bepcuio «<PykoBoacTBa nonb3oBaTens» MOXHO
3arpy3vTb Ha HaweMm caunTe:
http://www.eizoglobal.com

V ElZO


http://www.eizoglobal.com

DT0 ycTPONUCTBO OBLIO CIEIHAIEHO aJalTHPOBAHO ISl HCTIOJL30BAHUS B PETHOHE, B KOTOPBIN OHO M3HAYAILHO
MOCTABISLIOCK. [IpH UCIIOIB30BAHUH STOTO YCTPOUCTBA 3a MPEACIaMi JaHHOTO PErHOHA OHO MOXET paboTarh He

TaK, KaK yKa3aHO B €r0 XapaKTepPHCTUKAX.

Hukakast 9acTb 3TOro pyKkoBOJICTBa HE MOXET OBITh BOCIIPOM3BE/IeHa, COXPaHEHa B CUCTEME XPAHEHUS JAaHHBIX WIIH
nepenana B J1t000it popme, T0OBIMU CPEACTBAMH — 3JIEKTPOHHBIMH, MEXaHUYECKUMH HIIN JIIOOBIMU JPYTUMH —
6e3 mpeaBapuTensHOro coraacus kopnopanun EIZO Corporation, HOTy9eHHOT0 B TUCBMEHHOU (hopMe.
Koprnopanus EIZO Corporation He npuHUMaeT Ha ce0st 0043aTeIbCTB MO 00eCIIeUeHHI0 KOH(DUASHTUAIBHOCTH
MIPEJOCTABIISIEMOr0 MaTepuaia uin nHpopmaiuy 6e3 MpeaBapuTEIbHBIX JOTOBOPEHHOCTEH, COOTBETCTBYIOIINX
cormamenuio koprnopanuu EIZO Corporation OTHOCHTENBHO YKa3aHHOUW HHpopMaru. HecMoTpst Ha TO, 4TO

ObUIM IPUHSTHI BCE MEPBI JJIs1 00eCTIeueH s aKTyaIbHOCTH HH(OpMaIHK, collepKalelcsl B JaHHOM PYKOBOJICTBE,
CIIEAYET y4eCTh, YTO TEXHUUYECKHE XapakTeprucTuku MoHUTOpa EIZO MoryT u3mMeHsAThCs 63 peBapuTEIbHOTO

YBCAOMIICHU .
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ﬂpwmeanwe B OTHOWWEeHUN AaHHOIro MOHUTOPaAa

HacTosmee ycTpoHCTBO IpeAHA3HAYEHO JIs1 OTOOPaXXEHUS M TPOCMOTPa MU(POBBIX H300parkeHUH
KBaJTM(OUIIUPOBAHHBIM MEIULIMHCKUM IIEPCOHAJIOM C LIEJIbI0 TPOBEJICHHSI CCIIEJOBAHUI 1 aHan3a.
MoOHHTOD HE HOAAePKUBACT (HYHKIIHIO OTOOpaKEHHSI CHUMKOB IIH(POBOI MaMMorpaduu st THarHOCTHKH.

3T0 ycTpOHCTBO OBIIO CIIEHATBHO aJalTHPOBAHO IS HCIIOIb30BAHMS B PETHOHE, B KOTOPBIN OHO M3HAYAIbHO
MOCTABIISUIOCH. [IpH MCIIOIB30BaHNH 3TOTO YCTPOICTBA 32 MpeieslaMu JaHHOTO PerHoHa OHO MOXKET paboTaTh HE TaK,
KaK yKa3aHO B €ro XapaKTepUCTHUKAaX.

lapanTus Ha HacTOAIIEE U3IENHNE MOXKET HE PaCIIPOCTPAHSITHCS Ha CLIOCOOBI TPUMEHEHU S, HE ONMCAaHHbIE
B HACTOSIIIEM PyKOBOJCTBE.

TexHUUYECKHNE XapaKTePUCTUKHU, YKa3aHHbIE B HACTOSIIIEM JOKYMEHTE, SIBISIOTCS AEMCTBUTEIbHBIMU TOJIBKO TPH
COOJIIOIGHUY CIIEAYIOLINX YCIIOBUH:

- [IlHypbl TUTaHUS BXOAAT B KOMIUIEKT ITIOCTaBKH MU3/CIIHS.

- CurHaJbHBIC KaOeTu ompeensseT Hallla KOMITaHHUS.

C HaCTOAIIUM U3JCTITUEM MOXHO HUCIIOJIB30BAaTh TOJIBKO BCIIOMOTI'aTCIIBHBIC yCTpOﬁCTBa, HU3TOTOBJICHHBIC UJIU

PEKOMEHJOBaHHbIE Hallle KOMIIaHUE.

Crabmmm3anus padoTHI JIEKTPHISCKUX KOMIIOHEHTOB 3aHUMaeT okoiio 30 munyT. [logoxante okono 30 MUHYT
WITH JIOJIBLIE TIOCIIE BKJIIOYEHU ST MOHUTOPA WJIN BO3BPAILICHHSI €T0 U3 PEXMMa DHEProcOepeKeHH S, TPex e
4eM Ha4yaTh PEryJIMpPOBKY.

UTo06bI KOMIIEHCHPOBATh H3MEHEHHS OCBEIIEHHOCTH MPH JIUTEIBHON paboTe 1 00ecIeuyuTh cTabuiIsHoe
n300pakeHne, Hy>KHO 3aJaTh OHI)KEHHOE 3HAUYCHHE SIPKOCTH MOHUTOpPa. KpoMe Toro, He00X0ANMO NepHOINYECKH
BBINOJIHATH KaJMOPOBKY U UCHBITAHUE Ha CTAOMIIBHOCTD XapaKTEPHCTHUK (B TOM YHCIIE, IPOBEPKY OTTEHKOB CEPOTO).
Cwm. paszen «I'maBa 4 YnpaBieHne kKadeCTBOM MOHUTOpay (cTpaHuIa 33).

Korpa n3o0paskeHue Ha 3KkpaHe MEHSIETCS II0CIIe TOT0, KaK OZHO M TO K& H300pakeHne AEMOHCTPUPOBAIIOCH

B TEUCHHE JTUTEIILHOTO BPEMEHH, MOXKET IMOSBUTHCS OCTaTOYHOE H300paskeHHe. UTOOBI O/THO M TO )K€ H300pakeHHe
HE 0CTaBaJIOCh HA dKpaHe B TEUEHHUE JINTEIBHOI'O BPEMEHH, HCIIOJIb3YHTE SKPaHHYIO 3aCTaBKY MU (DyHKIUIO
SHEpProcOepeKeHHSI.

Ecnu n3nenue yctaHaBIMBaeTCS Ha CTOJ C JAKHPOBAaHHBIM MOKPBITHEM, JIAK MOKET MPUIIMIIATh K HUKHEH 4acTH
CTOMKH M3-3a 0COOEHHOCTE cocTaBa pe3uHsbl. [lepen ncnonb30BaHeM HEOOXOANMO IPOBEPUTH IOBEPXHOCTH MAHEIH.

Pexomentyercst peryJisipHO O4YHIIATh MOHUTOP, YTOOBI COXPAaHUTh €ro BHEIIHUH BT M IPOJUTUTH CPOK SKCILTyaTalluu
(cMm. «Ognctkay (cTpanuma 4)).

Ha OKpaHC MOT'yT OBITH MOBPCIKACHHBIC IMTUKCCIIN UIIN HEOOJBIIOE KOJIMYCCTBO CBETILIX TOYEK. DTO SIBIACTCS
CJICACTBUEM XAPAKTCPUCTHUK caMou IMaHeJI1, a HC YKa3bIBA€T Ha HCUCIIPABHOCTH YCTpOﬁCTBa.

3anuss noaceetka XKK-nanenu uMeeT onpenesnieHHbINA cpok cilykObl. Eclin 5kpaH CTaHOBUTCS TEMHBIM WJIM HAYMHAET
MepuaTth, 00paTUTECh K MecTHOMY mpenctasutento EIZO.

He naxxumaiite ¢ ycunueM Ha IaHEIb WM Kpail paMbl, Tak Kak 3TO MOXET CTAaTh IPUYMHON HapyLIEHUH paboThI
MOHUTOpA, HaIpHUMep, MOSABJIEHUSI HHTEPPEPEHIIMOHHBIX T10JIOC U T. 1. ECIIM Ha MaHeb MOCTOSIHHO OKa3bIBaeTCs
JaBJICHHE, 3TO MOXKET IIPUBECTH K €€ U3HOCY U MoBpexkaeHuAM. (Ecnu Ha maHe T ocTarloTcs clienbl JaBIeHHUS,
OCTaBbTE€ MOHHUTOP C YEPHBIM HMIIH OENBIM KpaHoM. CIebl MOTYT HCUE3HYTH).

He napanaiite naHens u He HaXKUMailTe Ha Hee OCTPBIMU NIPEAMETaMH, TaK KaK IPH 3TOM MaHEIb MOXKHO MOBPEUTD.
He nporupaiite nanens canpeTkaMu, TaK Kak MOTYT MOSIBUTHCS LapaluHBI.

Ecnu MOHUTOD MPHHOCSAT U3 XOJOAHOTO IMMOMEIICHHS WIIM TeMIIepaTypa B IOMEIIEHNH OBICTPO MOBHIIIAaeTCs, Ha
BHEIIHUX U BHYTPEHHUX NTOBEPXHOCTAX MOHUTOPA MOT'YT MOSIBUTHCS KAIlJIU KOHJEHCAUU. B TakoM cirydae BKIIOYaTh
MOHMTOD Henb3d. HyKHO Mofox1aTh, IoKa KOHJEHCAT UCYE3HET, B IPOTUBHOM Clly4ae OH MOXKET CTaTh IPUUNHON
CEPBbE3HBIX MOBPEXKAECHUN MOHUTOPA.

[MpumeyaHue B OTHOLLEHUW OAHHOMO MOHMTOPA 3



Ouuctka

BHumaHune

* Hcnonb3oBanue XUMHUKATOB, HAIIPUMED, CIIUPTA UJIN aHTUCCIITUYICCKOTO paCTBOPA, MOKET BbI3BATh IOTYCKHCHUEC,
YMCHBIICHUE Oyiecka u BBIIIBETAHUC KOPITyCa UJIN IMaHEIH, a TAKKC IPUBECTHU K YXYANICHNUIO Ka4€CTBa 1/1306pa>KeH1/151.

* He ucnonn3oBarh pacTBOpUTEIH, 66H30J’I, BOCK 1 a6pa3I/IBHHe qucTAlIUue CpeACTBA, KOTOPBIC MOT'YT CTAaTh HpH'{HHOﬁ
TMOBPEIKACHUSA KOPITYCa UJIH ITaHCIIN.

MpumevaHne

¢ JI7151 OYHMCTKY MOBEPXHOCTH KOPITyCa M MaHEIU PEKOMEHIYETCs HCIOIb30BaTh KOMIUIEKT ScreenCleaner, KOTOPbIi
3aKa3bIBA€TCs IONOJHUTEIBHO.

IlaTtHa ¢ TIOBEPXHOCTHU KOPIIyCa U MAHEIIN MOXXHO YJAJIUTH C ITIOMOIIBIO MSTKOM TKaHHW, HCMHOI'O CMOYEHHOU B BOJIE.

KomdopTHOE ucnonb3oBaHue MoHUTOpa

* V3numrHe TeMHBIN WK SAPKUH 3KpaH MOXKET OBITh BpeleH I 3peHus. OTperynupyiTe spKoCTh MOHUTOpA
B COOTBETCTBUU C YCIOBUSIMU OKPYIKAIOIIEH CPEbl.
* [Ipu qnuTenpHOM HCTIONIB30BAHUH MOHHUTOPA TJ1a3a ycraroT. Kaxkaprit uac nenaitte 10-MHUHYTHBIN IEpEphIB.

4 [MpumeyaHve B OTHOLLEHUW OAHHOMO MOHUTOPA
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lmaBa1 BBepeHue

Bnaromapum Bac 3a To, 4TO 0OcTaHOBMIM CBOH BEIOOp Ha nBeTHOM JKK-mMonnTope EIZO.

1-1. XapakTepucTuku

* 29,8"

 TlonnepxxuBaet pazpemenue B 4 meranukcels (2560 x 1600 Touek)

* Hcnonp3yeT BEICOKOKOHTpacTHYIO maneis (1100:1).

OGecrieunBaeT 4eTKOC H300paKeHHUE.

* MoxeT ucnonb3oBarbesi ¢ DisplayPort (8 0ut nnu 10 6ut, He UCTIONB3YeTCs C Ay AMOCUTHAIAMH)

» Oynkunn «PbyP» (kapTuHKa psamoM ¢ kKapTHHKON) U «PinP» (kapTHHKa B KapTHHKE) MTO3BOJISIIOT
0TOOpakaTh JIBa CUTHAJIA OTHOBPEMEHHO.

CM. «2-3. BeiGop onnHOouHOrO 3Kpana, «PbyP» miau «PinP»» (ctpanuna 13).

+ ®ynkius «Hybrid Gammay»'! apTomMaTHuecku onpeaenseT 061acTh 0TOOpasKeH s 1715 MOHOXPOMHBIX U
[BETHBIX M300paKCHUH HA OTHOM U TOM K€ KpaHe M 0ToOpakaeT 3aJJaHHOE COCTOSTHUE B KaXKIOM CITydae.
*1  HWpeHTnduKaMs MOXKET 3aBEPIINTHCS € OLTMOKOH B 3aBUCHMOCTH OT IOKa3bIBaeMOro u3zodpaxenus. Heodxoxnmo

[IPOBEPHUTH IPOrPaMMHOE 0becIIeueH e, KOTOPOe Gy aeT HCIOIb30BaThCs. VIHDOPMALHMIO O IPOBEACHUH TPOBEPKH
cM. B «HacTpolika ydacTka BeIIeIeHUS B 00JIACTH 0TOOpaKeHHS H300paeHnit» (cTpaHuna 21).

» Oynknus RadiCS SelfQC u BCTpOSHHBIH MEpeIHUN JaTYUK AAFOT MOJIb30BATEII0 BO3MOKHOCTh BBITTOJIHSITH
KaJMOPOBKY H IIPOBEPKY OTTEHKOB CEPOT0 HE3aBIUCHMO JIPYT OT ApPYTa.

CwMm. «I'naBa 4 YpaBieHue kaueCTBOM MOHUTOpa» (CTpaHuua 33).

o Oynaknust CAL Switch mo3BossieT monb30BaTe 0 BEIOPATh pabOYHil pEKUM dKpaHa, ONTUMATBHBIN IJIs
MTOKa3bIBAEMOT0 N300pakeHHU .

- Pexum ALT perynupyer ApKOCTb B COOTBETCTBUU C BHEILIHUM OCBEILIEHUEM.
- Hawubonee mogxonsamuii pesxkxuM 7151 KaTHOPOBKHU
CMm. «Br10op pexuma otobpaxenus (pexxuma CAL Switch)» (cTpannmna 15).

* DKpaH, 00eCceYnBaroIni BO3MOXKHOCTH BEIOOpa 1 cooTBeTCTBY o ctanaapty DICOM (ctpanwa 51),
yacTh 14.

* B KOMIUIEKT BXOAMT JOMOJHUTEIBHBIH HA0Op MpOrpaMMHOro obecredeHus yrpasieHus kadectBom RadiCS
LE nnst kanuOpoBKY MOHUTOPA U BEJICHUS XKy pHAaa.

* B KOMIUIEKT BXOAMT IporpaMmHoe obecrnedenre ScreenManager Pro for Medical maist HaCcTpOWKH 9KpaHa ¢
IIOMOLIBIO MBIIIHN U KJIaBUATYPbI.

Cwm. «1-2. EIZO LCD Utility Disk» (cTpanumua 8).

* Tlonmepkka pexxuma KaapoBoi cuaxponu3anuu (29,5 — 30,5 ', 59 — 61 I'm)

* OyHKIHS SHEProcOepeKeHUS
B HacToOsIIeM H3ACTUU TPEIYCMOTPEHA PYHKIIHS SHEProcOCpeKESHHUS.

- Ecnu ocHOBHOE MHTaHHUE OTKIIOYEHO, PACXO[ dJIEKTPOIHEepruu cocTaniseT 0 BT.
VMeeT BBIKIIIOYATEb OCHOBHOT'O ITUTAHHUS.
Ecmu MOHHUTOP HE HYKEH, IToAaYy NUTaHU MOKHO OTKJIIOYUTH C IOMOIIBIO BBIKJIIOYATEIA OCHOBHOI'O IIMTAHUA.

- JlaT4uk npucyTCTBHS
,HaT‘II/IK Ha HepeﬂHeI‘/‘I TMaHEJIM MOHUTOpA PETUCTPUPYET ABUKCHUSA YEIIOBEKA. Ecnn genosex OTXOOAUT OT MOHHUTODPA,
MOHHUTOP aBTOMAaTUYECKHU NIEPEXOAUT B PCIKUM 3Heproc6epe>{<eHI/Iﬂ 1 HC BBIBOJUT I/I306pa)KCHI/I$I Ha 3KpaH.
Brarogaps sToii GyHKINH, pacXo ANEKTPOIHEPTUHU TIOHIKACTCS.
CM. «5-4. HacTpoiika pexuma sHeprocoepekeHus, eciiy MoJIb30BaTelb OTXOAUT OT MOHUTOpPay» (cTpaHuma 38).

* JXK-nanenb co CBETOAMOJHBIMHU JaMIIaMU 3aHEH MOACBETKH U JTUTEABHBIM PECYPCOM

* BcTpoeHHBIH TaTYMK BHEIIHENH OCBEIIEHHOCTH
Z[aT‘II/IK BHEIITHEH OCBCIICHHOCTU U3MEPACT BHEITHEE OCBCIICHUC B JIIOKCaX. B 3aBucuMocTH ot OKPYXCHUA NJATYNK

MOXET HHOI'Ia MTOKA3bIBAaTh 3HAYCHU A, OTINYAOIIHUECIA OT 3Haqu1/11“4, YCTAaHOBJICHHBIX HE3aBUCUMBIM HpI/I60pOM JJIA
U3MCPEHUA OCBCLICHHOCTH.

BCTpOCHHBIﬁ JIaTYNK BHEITHEH OCBCIHICHHOCTHU HUCHOJIE3YETCA B PEKUME ALT Korga one€panuio USMEpCHUsL
3aITyCKaeT IMOJb30BATCIIb YE€PE3 COOTBETCTBYIOIIEC MEHIO IPOTrPaMMHOI'O obecrieueHus yOopaBJICHUS KaU€CTBOM
RadiCS/RadiCS LE.

Bosnee moapoOHast HHGOPMAIIHS O 3HAYCHUSIX HU3MEPEHUI U CIIOCO0aX BHITIOJIHEHU ST H3MEPEHUI COMEPIKUTCS
B PykoBonctse nonb3oparens RadiCS/RadiCS LE (va CD-ROM).

* Orobpaxaet comepxumoe, 3aruineaHoe cuctremoir HDCP (cuctema 3amuThl u(pOBOro COACPIKUMOTO,
nepesaBaeMoro o KaHajlaM ¢ BEICOKOW ITPOITyCKHOM cITOCOOHOCTRIO) (TobKo DisplayPort).
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* Bricokas TEMIIEpaTypa UJIN OTHOCUTEIbHAA BJIAXXHOCTh Opr)KaIOH.[CI\/'I Cp€abl MOT'YT HETATUBHO NOBJIUATH HA TOYHOCTH

WU3MEPEHHH, BBIMOTHASMbIX BCTPOSHHBIM MIEPEAHUM JaTYUKOM. MBI TpeAsiaraeM CIeAyIoIIne YCIOBHS XPaHSHHS U
IKCILTyaTalliil MOHUTOpA.
- Temneparypa ue Boiue 30 °C
- OTHOCHTEIbHAS BIAXHOCTH He Bble 70 %
 M36erarp XpaHeHHsI WIIH SKCILUTyaTal[iH ATYMKA MO BO3ACHCTBHEM MPSIMbIX COTHEUHBIX JIyUYeH.

MpumevaHune

* DTOT MOHHTOp MOAAEPKHUBAET IIOPTPETHYIO N JTaHAMA(THYIO OpHeHTanuIo (cM. «3-1. HacTpoiika opuenTaum

(cTpanura 27)). OpHEeHTAINIO MEHIO PETYJINPOBKHU MPH HCHONIB30BAHIH MOHHTOPA B TIOPTPETHOM ITOJIOKEHHH MOXKHO

U3MeHUTH (cM. «3-5. HacTpoiika 0ToOpaskeHUsI MCHIO PEryIUPOBKI (CTpaHuna 29)).

* I[HSI HCHOJIb30BaHU S MOHUTOpPA B HOpreTHOfI OpUCHTAllUN HCO6X0)II/IMa rpa(’pnquKaﬂ KapTa, noAACpKHUBaromas TaKOH

pexum. [Ipu pa3MeleHny MOHUTOpa B MOPTPETHOH OpHEHTAlMH HEOOXOANMO H3MEHUTH HACTPONKH rpaduieckoit
KapThl. [TogpoOHOCTH yKa3aHBI B pyKOBOJCTBE ITOJIb30BATENS I'PpaHUeCKOi KapThIL.

1-2. EIZO LCD Utility Disk

K Hacrostmemy usnenuio npuiaraercs kommakt-quck EIZO LCD Utility Disk (CD-ROM). B ta6nuiie Huxe
OIMMCaHO CONCPKUMOE AVCKA U YKA3aHBI OOIIHE CBEICHUS O IPOrPaMMHBIX ITPUIOKECHHUIX.

@® Copepxnmoe aucka u o63op nporpaMmmMHoOro o6ecneydyeHus

Juck BriodaeT npukiannoe I10 1715 peryInpoBKH U pyKOBOJICTBO Hosib3oBaTens. [Iponecc 3arpys3ku
IIPOrpaMMHOro obecredeHus ¥ mpouenypa JocTyma K (aiinam onucansl B daitne Readme.txt.

CopepxaHue | O6wume cBeaeHus
®ann Readme.txt
RadiCS LE (ansa Windows) [ononHuTenbHbIN Habop NporpaMmMHOro obecneyeHnst ynpasneHus
KayecTBOM ANs KanvbpoBKM MOHUTOPA U yNPaBreHUs XXypHanom
KanmbpoBKM.
ScreenManager Pro for Medical (ans |MNporpammHoe o6ecneveHne Ans HAaCTPOMKM 3KpaHa C MOMOLLbIO
Windows) MbILLIW U KNaBuaTypsbl.

PykoBoacTtBo nonb3oBatens ans atoro moHutopa (PDF-caiin)

@ MpuHuunbl ucnonb3oBaHuAa RadiCS LE/ScreenManager
Pro for Medical
[opsinok ycranoBku u ucnonb3oBanus RadiCS LE/ScreenManager Pro for Medical onmcans! B
COOTBETCTBYIOIIEM PyKOBOJICTBE MONB30BATENS HA TUCKE.

J1s ucronp30BaHUsI JAHHOTO IIPOTPaMMHOTO 00€CIieYeHNsI MOHUTOP HYKHO NOAKII0UnTh K PC ¢ momMonisio

BXOASMIEro B KoMIuieKT kadenst USB. Boxee mogpobuyro nHpopMamuio cM. B «7-3. Mcrmons3oanne USB

(YHuBepcaspHas MociiefioBaTellbHasl MKUHA)» (CTpaHuiia 46).

8
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1-3. OCHOBHbIe (hyHKLMU U AenNCTBUA

@ OCHOBHbIe AEeNCTBUSA B MEHIO peryriupoBKU

1. OTo6paxeHne MeHI0 perynupoBKu
1. Haxxmure ENTER. IostBUTCS MEHIO peTyTHPOBKH.

HasBaHune meHio TeKyLmn pexum
OnemeHT

[ Custom ]

# Brightness

M Contrast

¥ Temperature

Gamma

# Advanced Settings >
U Color Reset

HacTtpowika

MeHto

2. PerynupoBka/HacTpoiika

1. BoiGepuTe MEHIO TS peryIupoBKH/HACTPOiKH ¢ momornbio A win Y, 3arem Haskmute ENTER.

Calor [ Custom ]
#  #Brightness 65%
# " O Contrast 100%
F Temperature 6500K
Gamma 2.2
% Advanced Settings ?
U Color Reset

2. BribepuTe dIEMEHT ISl PETYIIHPOBKU/HAacTpoiiku ¢ omornibio A niu Y, 3atem Haxmute ENTER.

Golor [ Custom ]
M #Brightness 6h%
A @ Contrast 100%
#1 F Temperature 6500K
Gamma 2.2
% Advanced Settings >
i# Color Reset

3. OrperynupyiiTe/3aqaiiTe 3HAUYCHHE IS BLIOPAHHOTO 3JIeMeHTa ¢ ToMonIbio A uin¥, 3aTeMm

maxxmute ENTER.

Color [ Custom ]
#  @#Brightness 65%

O Contrast 100%

F Temperature 6500K

Gamma 2.2
% Advanced Settings >
U Color Reset

3. Buixog u3 NO

1. Haxwmure RETURN Heckosnbko pa3. MeHI0 peryinpoBKH 3aKpOETCH.
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@ DyHKUMM

B cneuylomeﬁ Ta6J'II/III€ I/I306pa)KCHI:I MCHIO PETryJIUPOBKU U MaAPaAMETPhbIL HaCTpOﬁKH JJI1 KaX 100 MCHIO.

| rnaBHoe menio AnemeHT

Ccblinka

Color™

4

-:@:-Brightness

Il:.'Contrast

i-:Temperature

Gamma

;_I'EII_-: Advanced
Settings

EHue

:_HSaturation
gGain

= Gray Area

IColor Area

IZJBase Area
(= Hybrid Assignment
|_=|Highlight Area

11 Sensitivity
F~ Lamb Target (Low)
i"1Lamb Target (Std.)
“ALamb Target (High)

E_"fCurrent Status

«2-4. PerynupoBka uBeTta» (cTpaHuua 15)

[u'CoIor Reset

«3-10. CHbpoc [0 3HAYEHUI MO YMOMYaHUO»
(cTpanuua 32)

GELISRSTT (0[O 145 SelfCalibration

«4-1. BeinonHeHue kannbposku» (ctpaHuua 33)

[i;‘_': Grayscale Check

2

«4-2. lNpoBepka OTTEHKOB Ceporo» (cTpanuua 34)

[ZlLEA

«4-3. Nony4eHne gaHHbIX NPOrHo3a
[0NroBeYHOCTMY (CTpaHuua 34)

,{"Settings

«4-4. HacTpolika BKOYEHUS/BbIKITOYEHUS
npenynpexaeHuin 1 UCTOPUM KOHTPOIS
kadecTBa» (cTpaHuua 35)

Screen

4

:gScreen Size
[E=)Screen Size (Main)2
[=H]Screen Size (Sub)™

«2-5. Bbibop pa3mepa akpaHa» (cTpaHuua 23)

[Fal Position (Main)™2
[==] Position (Sub)2

«2-6. YCTaHOBKa MOMOXEHNA 3KpaHa»
(cTpaHuua 24)

[l PinP Display™

«2-3. Bbibop ognHo4HOro akpaHa, «PbyP» nnn
«PinP»» (cTpaHuua 13)

CJPinP Size™

«2-5. Beibop pa3mepa akpaHa» (cTpaHuua 23)

[ ]PinP Position™

«2-6. YcTaHOBKa MNONOXEHNSA 3KpaHay
(cTpaHuua 24)

[_IPinP Transparency®

«2-7. YcTaHOBKa NpO3payvyHOCTM IKpaHa»
(cTpanuua 25)

[I] cAL Switch Target' "3

«2-8. Beibop akpaHa, 4nsi KOTOPOro
npumeHseTcsa pexum «CAL Switch»»
(cTpaHuua 26)

10
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Ccbinka

| MmaBHOe MeHIo AnemMeHT

Power 4 Power Save «5-1. HacTtporika aHeprocbepexeHus»

Manager (cTpanuua 36)
"a.Indicator «5-2. PerynupoBka apKkoCTu UHANKaTopa»
. (cTpannua 36)

IPresence Sensor «5-4. HacTpoiika pexvma aHeprocbepexeHus,
ecnu nonb3oBaTefb OTXOAUT OT MOHUTOPa»
(cTpaHuua 38)

Menu Settings «3-4. HacTtpoiika si3blka» (cTpaHuua 29)

Menu Position «3-5. HacTpoiika oToOpa)keHnsi MeHto
perynmpoBku» (CTpaHuua 29)

Tools [ZInput «[NepeknioyeHne Mexay BXOAHbIMU
curHanamm» (ctpaHuua 44)
ﬁ ::]Input Selection «HacTpoika npoueaypbl NepeknioyeHns

BXOOHOro curHanay (ctpaHuua 45)

D\/Mode Preset «3-3. BkntoyeHune/BbiknoveHne soibopa
pexumar» (cTpaHuua 29)

J'Ir!j-Signa| Info «7-4. OTobpaxeHne nHdopmaLnm 0 MOHUTOPEY
T (cTpanuua 47)
L= Monitor Info

L‘I‘Au Reset «3-10. CHpocC A0 3HAYEHWI MO YMONYaAHUIO»
(cTpaHuua 32)

Optional Settings N els[e} «3-6. OTOGpaxkeHne 1 CKpbITUE foroTmna
EIZO» (cTpaHuua 30)

Key Lock «3-7. BrnokmpoBka knaBuL ynpaBrneHnsa»
(cTpanuua 30)

Display Setup «2-3. Bbibop ognHo4HOro akpaHa, «PbyP» nnn
«PinP»» (cTpaHuua 13)

Grayscale Warning «3-8. BkntoyeHue/BbikntodeHne cBa3m DDC»
(cTpaHuua 31)

Signal Selection Orientation «3-1. HacTtporka opueHTaummu» (ctpaHuuya 27)
Orientation (Main)2
Orientation (Sub)™

Sync Target™ "3 «3-2. CkopoCTb pereHepaunn n3obpaxeHus
ansa «PinP» n «PbyP»» (cTpaHuua 28)

Connection Config. DDC «3-8. BkntoveHue/BbikntoyeHne ceasn DDCx»
(cTpaHuua 31)

DC5V Output «3-9. BkntoyeHune/BbikntoYeHne Bbixoaa 5 B
nocT. Tokay (cTpaHuua 31)

DP Power Save «5-3. HacTtpoiika aHeprocbepexeHunsa ans
DisplayPort» (cTpaHuua 37)

*] PerynmupoBkn/HacTpOHKH, TOCTyNHEIE B MeHIO «Colory», 3aBHCST OT BRIOPAHHOTO peKnMa
cM. «2-4. PerynupoBka 1iBeTa» (ctpanuma 15)).

*2  IlapameTpsl AJs 9TOTO IyHKTa MOXHO yKa3aTs, eciu B «Optional Settingsy» — «Display Setup» BsrOpana onmus
«PbyP».

*3  IlapameTpsl AJIs 9TOTO IyHKTa MOXHO yKa3aTs, ecii B «Optional Settings» — «Display Setup» BsrOpana onnus
«PinP».
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maBa2 PerynupoBka aKkpaHOB

2-1. lMNMoppepxmBaemble paspeLueHus

Wndopmanuio o moaaep>KxuBaeMbIX pa3penieHusX cM. B pasjesie PykoBoacTBa 1o ycTaHOBKE
«IlonnepxkuBaeMble pa3peIeHus».

2-2. HacTtpowuka paspeLieHus

@® Windows 8 / Windows 7

1. B Windows 8 HaxxmuTe minTky «Pabounii CTOI» Ha Ha4aIbHOM dKpaHe I 0TOOpakeHHUs paboduero cTona.
[exxHAUTE TPaBON KHOMKOW MBIIITN HA TIOOOM MecTe pabodero cToia, 3a HCKJIIOUYCHHEM HKOHOK.

B nosiBuBIIEMcs MeHIo BeIOepuTE «Pa3perienue skpaHay.

B nuanoroBom okHe «Pa3pemienne sxpaHa» BEIOEpUTE MOHHUTOP.

lenxuute «Paspemenue» 15 BEIOOpa HEOOXOIUMOTO pa3perIeHus.

Haxxmute kHOIKY «OK».

N

HpI/I MOSABJICHUHU AUAJIOTOBOr0 OKHA € MMOATBCPIKACHHUCM HAXKMUTC ((COXpaHI/ITB HU3MCHCHU .

@® Windows Vista

[[leaxHUTE TPaBOil KHOMKOM MBIIITK Ha IF0OOM MecTe pabodero cTona, 3a HCKII0YEHUEM HKOHOK.
B mosiBuBIIeMcs MeHto BeiOepuTe «llepcoHamu3ammsy.

B okne «Ilepconanuzanus» Haxxmute «HacTpolika aucriies.

Fal ol S A

B nuanoroBom okHe «Hactpolika aucruies» BeIOepUTe BKIAAKY « MOHUTOP» M YKaKHUTE HEOOXOAHMOE
paspemienue B nosie «Paspemienne».
5. Haxwmure kHonky «OK».

6. HpI/I OTOﬁpa)KeHI/II/I JAUAJIOroBOro OKHa € MMOATBECPIKACHHUCM HAXKMUTEC «Z[a».

@® Windows XP

1. IllexxHHUTE MpaBOW KHOIKOW MBIIIHN HA JTIOOOM MecTe pabodero cTola, 3a HCKIIUYCHIEM HKOHOK.

2. B nosiBuBmeMcst MEHIO HaxxMuTe « CBOMCTBaY.

3. Ilpu oToOpaxkeHuu auaoroBoro okHa «CBoiicTBa: DKpaH» HaXMHUTE Ha BKIaAKY «IlapaMeTpbi» u
BbIOEpUTE HEOOX0ANMOE pa3peleHue B Ostoke «Pa3pemenne s3kpaHa» B cekuuu «lucrmei».

4. Haxwmure kHONKY «OK», 9TOOBI 3aKPBITH 1NATOTOBOE OKHO.

® Mac OS X

1. Bribepute «CuctemMHbIe HACTPOIKI» B MEHIO Apple.

2. Tlpu oTroOpaxkeHNH TUAIOTrOBOr0 OKHa «CHCTEMHBIE HACTPOUKI» HAXMHUTE « MOHUTOPBI»
B «ArmnmapaTHoe o0ecleyeHHE.

3. B oroOpaxkaeMOM /1MajIOrOBOM OKHE BbIOepuTe BKIaAKy « MOHHTOPY M yKaXKHTE HEOOXOqUMOE
paspemenue B noie «Pazpemenue.

4. Bam Be1O0p oT0oOpasuTcs HemeanenHo. [locie mopbopa Hanboree NOIXOISIIETO pa3pelIeHHs 3aKPOHTE OKHO.
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2-3. Bblbop oguHo4HoOro akpaHa, «PbyP» nnu «PinP»

MoxHO BEIOpaTh OJUHOYHBIN dKpaH, «PbyPy» mmm «PinP»

Mopsgok aencreun

1. Haxwmure (1), 4TOOBI BHIKIIIOUHTH MOHHTOP.

2. Vnepxusas MODE, naxxumaiite (!) B Teuenne He MeHEE ABYX CEKYH/I AJIsl BKIIOUYEHHS MOHUTOPA.

[osiBuTcs MeHto «Optional Settings».

3. Bribepute «Display Setup» B «Optional Settings» u Haxxmure ENTER.

Bribepure «Single», «PbyP» minu «PinP» ¢ nomormnsio A nnu ¥ u maxxmure ENTER.

HacTtpowka OnucaHue
Single M3obpakeHune ¢ kaxxgoro curHana otobpaxaetcs
Ha BECb 3KpaH.
PbyP N306pakeHns ¢ 4BYX CUrHanoB, BbIBOAMMbIX C OQHOIO
unun asyx PC, ogHoBpeMeHHO oTobparkaloTcs Ha
pasgeneHHoM nornonam akpaHe.
Main Sub
PinP N306pakeHnsi ¢ 4BYX CUrHamNOB, BbIBOAMMbIX C OAHOIO
unun apyx PC, ogHoBpeMeHHO oTobpaalTca Ha
OCHOBHOM ¥ JOMNOJNTHUTENBHOM 9KpaHax. Main
Sub

Haxxmure ENTER g5t BEIXO/A.

Bri6epute «Finishy ¢ momorisio A unu V.

Hasxxmute ENTER.

Menro «Optional Settings» 3akpoetcs.

* «PinP» HEBO3MOXHO HCHOIB30BATH TP MOPTPETHON OPUCHTALIMH DKPAHA.

* Ecnu onuust «PbyP» BeOpaHa 1151 KHM)KHOM OpHEHTAaMK YKpaHa, HeBO3MOXKHO ucnonb3oBaTh «RadiCS/RadiCS LE».

MmaBea 2 PerynupoBka akpaHoOB
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MpumeyaHue

» Curnan DisplayPort mnu DVI-1 otobpaxkaeTcs Ha OCHOBHOM dKpaHe.
* Curnan DVI-2 oro0OpakaeTcst Ha JOMOJIHUTEIHLHOM SKpaHe.

* INoxaepixrBaeMble pa3pelieHust AJis JOMOTHUTENBHOTO dKpana (Sub) B pexxume «PinP» oToOpaxeHb! HUXeE:

PaspeweHue NMpumeHuMble curHanbl

720 x 400 VGA TEXT

640 x 480 VGA

800 x 600 VESA

1024 x 768 VESA

1280 x 800 VESA

1280 x 960 VESA

1280 x 1024 VESA CVT RB

* JlonoaHUTENBHBIH dKpaH (Sub) ans onuuun «PinP» He oToOpaskaeT HIYETO B CASAYIOMUX CIydasX:

- IIpu oTCyTCTBHM BXOAHOTO CHTHANA

- IIpu BBOzE HEMOAAEPKUBAEMOTO CHUTHAIIA

* Ecnu BeiOpana onmust «PinPy», nomomHUTENHBINA 95KpaH MOXKHO CKPBITh.

1
2
3.
4

Bri6epute «Screen» B MeHio perynuposku u Haskmure ENTER.
BriGepute «PinP Display» B «Screen» u naxmute ENTER.
Bei6epute «Ony» mnu «Off» ¢ momonipio Auwm V.

Haxxmute ENTER mist Beixoza.

14
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2-4. PerynupoBKa uBeTa

@ Bui6op pexxuma otobpaxeHus (pexuma CAL Switch)

MO’KHO JIETKO BBIOpAaTh HY>KHBIH PEXUM OTOOPaKEHHS B COOTBETCTBHHU C MPUMEHEHHEM MOHHUTODA.

PeXXnmbl oTo6paxkeHus

v: DocTynHa kanubpoeka.

3-CAL1/4-CAL2/5-CAL3

Pexunm Lenb
1-DICOM BbibupaeTcs gnsa otobpaxeHus nsobpaxeHun B pexunme DICOM. N
2-Custom BbiGepuTe, 4TOObI OnpeaennTb HyXXHbl HaGop HAaCTPOEK NapameTpoB. Y
\/

OTobpaxeHue skpaHa, HACTPOEHHOrO C MOMOLLbKO MPOrPaMMHOro
obecneyeHns kKannbpoBKu.

BHELLIHEMY OCBeLLEHMI0 SPKOCThIO U rpajauunen ceporo LpeTa.

6-Hybrid-y ABTOMaTU4eCKOE onpeaerieHme obnactn otobpakeHnss MOHOXPOMHbIX -
M UBETHbIX N306paxkeHnin Ha OQHOM U TOM e 3KpaHe u oTobpaxkeHue
3aaHHOro COCTOSIHUA B KaXXAOM cryyae.

7-sRGB MopgxoanT AN McnonbL30BaHUsA ¢ nepngepunHBIMM YCTPOUCTBaMMU, -
coBmecTumMbIMM ¢ SRGB.

8-Text Moaxoant ons oTobpaXkeHns TEKCTOBbIX Pe4aKTOPOB UMM 3NEKTPOHHbIX -
Tabnuy,

9-ALT™ Moaxoant ons otobpaxeHus n3obpakeHn ¢ COOTBETCTBYIOLLEN -

*1  HM300paxceHHE HAa SKPAHE MOXKET UCKaXKaThCs B 3aBUCHMOCTH OT CPE/Ibl HCIIOJIb30BaHHU MOHUTOPA.

VYipapieHre Ka4eCTBOM MOHUTOPA C MOMOIIBIO JAHHOTO PEXKHUMa HEJOCTYTIHO.

r

Mopspok aencTBun
1. Haxwmure MODE.

L

MosaBuTCS MeH
BblGopa pexuma.

. S )

Mento BrI60pa pexuMa 0TOOGPAKAETCS B HUKHEM JIEBOM YLy SKpaHa.
2. Tlpu xaxnaom Haxxatuu kHonku MODE Oynet BbIACNATECS CIEOYOLIMN PEKUM B CITHCKE.

I[JI}I TMEPEKIIOYCHUSA PEKMUMOB MOKHO UCIIOJIB30BAaTh KHOIIKY A nin v

|——>1 -DICOM«+——2-Custom«——3-CAL1<——4-CAL2——5-CAL3——6-Hybrid-y——7-s RGBHHS-TextHHQ-ALF—'

MpumevaHue

M O}lHOBpeMCHHOG OTOGpa)KeHI/Ie MCHIO PEryJIMPOBKH U MCHIO Mode HEBO3MOKHO.

* DKpaH, K KOTOpOMY NpuMeHseTcs pexum nepekmiouenns «CAL switchy, BoiGupaercs npu naxaroii knasume MODE.

OroT mapaMeTp BKJItoyaeTcs, koraa B «Optional Settings» — «Display Setup» Beioupaercs «PbyP» munu «PinP»
(cM. «2-8. Beibop sxpana, i kotoporo npumensiercs: pesxxum « CAL Switchyy (crpanuna 26)). Ecnu BeiOpanHEIe
PEKUMBI JIJIs1 OCHOBHOT'O U JIONOJHUTEEHOTO 9KPAHOB PA3JINYaIOTCsl, MO>KHO BBIIIOJIHUTH JETAIBHYIO HACTPOHKY

pEeXKXrMa OCHOBHOI'O 3KpaHa.

MmaBea 2 PerynupoBka akpaHoOB
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@ BbinonHeHue CNOXHbIX PerynmpoBoK

«Color» B MEHIO PEryJIMpoOBKHU MO3BOJIACT 3a4aTh U COXPAHUTD OTHCHLHLIﬁ Ha60p HACTPOCK IBCTA AJIsd
KaXXJ10ro pexxmuma.

BHumaHue

* Crabuim3anus paboTh NEKTPHUECKUX KOMITOHEHTOB 3aHnMaeT okoio 30 MunyT. [Togoxaurte okono 30 MUHYT UK
JIOJTBLIE TTOCTIe BKIIIOUSHHSI MOHHTOPA NITH BO3BPAILCHHS €0 U3 PEKNMa SHEProcOepeKeHns, pexae 4eM HadaTh
PEryIHPOBKY.

* V3-3a pa3IMYHBIX XapaKTEPHCTUK MOHUTOPOB OJTHO H TO K€ N300paKeHUEe MOXKET OTIIMYAThCS 110 IIBETAM Ha Pa3HBIX
MOHHUTOpaX. BeinonHsiiTe TOHKHE HACTPOIKK 1IBE€Ta BU3yalbHO, CPABHUBAS LIBETA HA PA3HBIX MOHUTOpAX.

MpumeyaHue

* 3HaveHus1, oToOpaxaeMble B «%o» nin «K», mpefocTaBaeHbl TOIBKO IS CIIPABKH.

o PerynupyeMble HaCTpOﬁ KM B KaXKAOM pexunme
Perynupyemble HacTpoliku 3aBUCST OT pexuma. (DyHKIUS, KOTOPYIO HEJIb3sl OTPEryJIUPOBATh MIIH
YCTaHOBUTD, HEIOCTYIIHA.)
\: Perynupyemas dynkuus -: Heperymupyemas dyHKIus

Pexum CAL Switch

3-CAL1™
1-DICOM™ | 2-Custom™ | 4-CAL2™ | 6-Hybrid-y [ 7-sRGB | 8-Text | 9-ALT
5-CAL3"

3Hauyok PyHKLUA

Brightness Y Y - \

Contrast -

Temperature -

Gamma -

Hue -

< | 2| 2| < | =< | =

Saturation -

< | 2| 2| <] < =< | =
1
'
1

Gain -

Gray Area - - -

Base Area - - -

N
N

Hybrid Assignment - - - N - - -
N

Highlight Area - - -

Sensitivity - - - - - -

Lamb Target (Low) - - - - - -

Lamb Target (Std.) - - - - - -

Lamb Target (High) - - - - - -

< | 2| =< =< =

Color Reset N v N y v N

*1 Ilpu u3MEHEHUH KATHOPOBKH B 3TOM PEKHUME C TOMOIIBIO KATHOPOBOYHOTO KOMITJICKTA, CIICIIHAIBHO
MpeIHa3HaYeHHOTro /il faHHoro Mouutopa (cM. RadiCS LE / «[Ipunannexxuocti» (ctpanuna 50)),
peryIHpyeMbIMU apaMeTpaMu SIBIISIIOTCS TOJBKO «Brightness» u «Color Resety.
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@ PerynupoBka ApKoCcTH
SIpKOCTH 3KpaHa PeryaupyeTcs H3MCHEHUEM PKOCTH MOACBETKU (MCTOYHUK cBeTa Ha 3axHeil nanemn JKK]T).
Ownana3oH HacTpoek
Ot 0 oo 100 %
Mopsapok aencTBmn
1. Bei6bepute «Color» B MeHto perynupoBku u Haxmute ENTER.
2. BnibepuTte «Brightness» B «Color» u Haxkmute ENTER.
3. HUcnons3syiite A nin YV 11 peryIupoBKH.
4.

Haxxmure ENTER nu1s Beixoza.

MpumevaHue

e Ecnn I/I306pa)KeHI/Ie KaXXE€TCs CIIUIIKOM APKHUM JaKE€ IPU YCTAHOBKE APKOCTHU Ha OTMETKE 0 %, BBITIOJIHUTEC
PEryjJInpoBKY KOHTPACTHOCTH.

@ PerynupoBKa KOHTPaCTHOCTHU
SIPKOCTB 9KpaHa PETYINPYETCS H3MEHEHNEM YPOBHS BUIEOCUTHAIIA.
Ovana3oH HacTpoek
Ot 0 1o 100 %
Mopspaok aencTBun
1. BeiGepute «Color» B MeHIo perynuposku u Haxmute ENTER.

2. Bribepute «Contrast» B «Color» u Haskmute ENTER.
Orobpaszutcs «Contrasty.
3. Ucnoms3yiite A wnn Y 1151 peryIapoBKH.

Haxxmure ENTER g5t BEIXO/A.

MpumeyaHue

* Ilpu yctaHOBKe ypoBHS KOHTpacTHOCTH Ha oTMeTKe 100 % oToOpaskaeTcs KaXkgasi rpajanus IBeTa.

* Ilpu HacTpolike MOHUTOPA PEKOMEHTYETCSI IO BBITIOIHEHNU S PETYINPOBKH KOHTPACTHOCTH HACTPOUTH IPKOCTH Oe3
MOTEPU XapaKTEPUCTUK TpafiaIiii.

* BhinonusiiTe peryJnpoBKy KOHTPACTHOCTH B CICIYIOIIEM CIIydae:
- Ecniu Bel cunTaete, 4T0 H300pakeHNE CIMIIKOM SIPKOE Jake MPU yCTaHOBKE IpKOCTH Ha oTMeTke 0 %
(ycTaHOBUTE yPOBEHb KOHTPACTHOCTHU Ha oTMeTKe Huxe 100 %).
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@ PerynupoBka Temnepartypbl
[[BeTOBYyIO TEMIIEpATYpPy MOXKHO PETYIHPOBATE.
I[BeToBast Temmeparypa 0OBIYHO UCIIONIb3YETCs AJIsl BhIpakeHus 1iBeTa «benblity u/unn «HepHbliiy
B YHMCIIOBOM 3HAYCHHH. 3HaYeHHE BBIpaxkaeTcs B rpaxycax «K» (mo Kenppuny).
OKpaH CTaHOBHUTCS KPaCHOBATBHIM ITPU HU3KOH [[BETOBOH TEMIIEpAType U CHHEBATHIM — IIPU BHICOKOH
TemIeparype. DTO OX0Ke Ha M3MEHEHNUE 1IBEeTa INIAMEHU B 3aBUCUMOCTH OT TeMIeparypbl. [IpensapurenbHo
HaCTPOCHHBIE 3HAYCHN S YCHIICHHS 3aJal0TCsI TSl KAKI0TO 3HAYEHUS [IBETOBOM TEMIIEpaTyphl.
Onana3oH HacTpoek
Native, 6000 K — 15000 K (mar 100 K)
Mopspok aencTBun
1. BeiGepute «Color» B MeHIo perynuposku u Haxmute ENTER.
2. Bribepute «Temperature» B «Color» u Haxxmute ENTER.
3. Ucnoms3yiite A wnn Y 111 peryIapoBKH.
4

Haxxmure ENTER s Beixopna.

MpumeyaHue
» Oynknus «Gainy MO3BOIAET BBEIIONHATE 00Jiee CIOXKHBIE PETyIUPOBKH (cM. «Perynuposka ycunenus» (ctpanuua 19)).
* Ilpu BEIGOpE 3HAaUeHUs «Native» H300pakeHHe JIEMOHCTPUPYETCS B OPUTHHAIBFHOM I[BETOBOM CHEKTPE MOHUTOPA
(Yeunenwne: 100 % nns kaxxgoro kaHana RGB).
* Ilpu n3MeHeHNN yCUICHNS 3HaYCHUE [[BETOBON TeMIIepaTy pbl H3MeHseTcs Ha «User.

o PGI'YHVIpOBKa raMmmbl
TaMMy MOXXHO peryaupoBaTh. SIpPKOCTh MOHUTOPA 3aBUCHT OT BXOJHOTO CHTHAJA, OMHAKO JTHAMA30H
MU3MEHEHHH He IPOMOPIHOHAICH BXOTHOMY cUrHany. OyHKIHS, peaHa3HauYCHHAS 1Tsl 0aIaHCHPOBKH
BXOJHOI'O CHTHAJIA U SIPKOCTH MOHHUTOpA, Ha3biBaeTcs «KoppeKkTHPOBKa raMMBbIy.
Ownana3oH HacTpoek
Ot 1,6 no 2,7
Mopsapok aencTBun
1. Bei6epute «Color» B MeHto perynupoBku u Haxmute ENTER.
2. Bribepute «Gammay B «Color» n Haxkmute ENTER.
3. Ucnons3yiite A unu Y 171 peryaupoBKH.
4

Haxxmure ENTER nu1s Beixogna.

@ PerynupoBKa OTTeHKa
OTTEeHOK MOXHO PEryJInpOBaTh.
Ownana3oH HacTpoek
Ot -100 mo 100
Mopsapok aencTBun
1. Bei6epute «Color» B MeHto peryaupoBku u Haxmute ENTER.
2. Bribepute «Advanced Settings» B8 «Color» u naxxmute ENTER.
3. BsiGepute «Hue» u naskmure ENTER.
4. Ucnonssyiite A niau Y 1 peryIupOBKH.
5

Haxxmute ENTER a5t BBIXOA.

* [locne BBIMOJTHEHUS ATON PEryJIupoOBKH HEKOTOPLIC I'pajalilii IBETA MOT'YT HE OTO6pa)KaTLC$[.
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@ PerynupoBKa HaCbIWEHHOCTHU
HachIeHHOCTh [[BETAa MOKHO PEryIHPOBATh.
Ownana3oH HacTpoek
Ot -100 10 100
Mopsapok aencTBmn
1. Bei6bepute «Color» B MeHto perynupoBku u Haxmute ENTER.
2. Bnibepute «Advanced Settings» B «Color» u Haxxmute ENTER.
3. BsiGepute «Saturation» u naskmure ENTER.
4. Wcnons3syiite A nnu Y 1UIst peryTapoBKH.
5. Haxwmure ENTER mis Berxona.

* [loce BBIMOJHEHUS ATOH PEryJIMPOBKU HEKOTOPLIC I'paJalilui IBETA MOTYT HE OTO6pa)KaTLC$[.

MpumeyaHue

* MunumansHoe 3HaueHue (-100) meHseT n300paskeHre Ha MOHOXPOMHOE.

@ PerynupoBka ycuneHus

SIPKOCTB KaX0r0 M3 [IBETOBBIX KOMIIOHEHTOB — KPACHOT0, 3€JICHOTO M CHHETO — HAa3bIBACTCS YCHIICHUE.
OTTeHOK «0eJI0ro» MOKHO U3MEHUTH YCHUIICHUEM.

Ouana3oH HacTpoek

Ot 0 1o 100 %

Mopspaok aencTBun

Bei6epure «Color» B MeHto perynupoBku u Haxkxmute ENTER.
Bribepure «Advanced Settings» B «Color» u naxxmure ENTER.
Bribepure «Gainy» u naxmure ENTER.

Bribepure nBet i perynupoBku u3 «Red», «Green» u «Bluey» u Haxxmute ENTER.

HUcnone3yiite A vnu Y 17151 perynupoBKH.

S o

Haxxmure ENTER nu1s Beixoza.

BHumaHue

* [locye BBITIOTHEHUST ATON PEryJInpOBKU HEKOTOPLIC I'pagalilui IBETA MOTYT HE 0T06pa)KaTLC$I.

MpumevaHue

* 3HaueHHe YCUIIEHUS U3MEHSIETCSI BMECTE CO 3HaUEHUEM LIBETOBOH TeMIIepaTyphl.
* [Ipu u3MeHeHUH yCUIIeHU 3HaueHHUe [[BETOBO TeMIlepaTyphbl u3MeHseTcs Ha «Usery.
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@ Hactponka pexuma B o6nactu otobpaxxeHus
MOHOXPOMHbIX N300paxxeHnmn

Jnst 061acTi 0TOOpaskeHUT MOHOXPOMHBIX H300paK€HHH MOXKHO 3aJaTh MOAXOMALINN PEKUM
(cM. «BeI00Op pexuma otobpaskenus (pexxnma CAL Switch)» (cTparnma 15)).

ﬂuanasoHHaCTpoeK

DICOM, CALI, CAL2, CAL3

Mopspok aencTBMn

1. Bribepute «Color» B Mento perynuposku u Hasxkmute ENTER.
2. Buibepute «Gray Area» B «Color» u naxmure ENTER.

3. HUcnons3yiite A nin V¥ 1S peryIupoBKH.
4

Haxxmure ENTER m1s Beixogna.

BHumaHue

* TTocie HacTPO#KK KOHGUTYpaLMy B 001aCTH 0TOOpaXeH s BHIOOP pexxuma, 1uis kotoporo onius «Mode Preset»
ycraHoBieHa Ha «Off», HeBo3MoOkeH (cM. «3-3. BriroueHne/BeIKITIOUEHIE BEIOOpa pesknMay (cTpanuia 29)).

MpumevaHue

o Jlns obnactu 0TOOpaXkeHH s [{BETHBIX M300pakeHui 3anaH pesxuM «Custom». Hactpoiika «Color Area» HeqoCTyIIHa.
* 3HaueHHe SIPKOCTU PaBHO 3HAYCHUIO B BEIOpAaHHOM pekuMe. J[J1s1 n3MEeHEHH S IPKOCTH UCIIONb3YHTe PeKUM,
BBIOpaHHBIH 1T PETryIHPOBKH.

@® Hactpouka pexxuma B OCHOBHOM 061acTu oTOOpakeHusA
J171s1 OCHOBHOM 001aCTH 0TOOPAKEHHS MOKHO 3aJaTh TIOAXOASAIIMN PEKUM.
Ounana3oH HacTpoek
Base-L, Base-H, Custom
Mopspok aencTBmMn
1. Bribepute «Color» B Mento perynuposku u Haxxmute ENTER.
2. Boibepute «Base Area» B «Color» u nasxxmure ENTER.

3. BribepuTte «Base-Ly», «Base-H» umu «Custom» ¢ momorsio A win V.

Pexunm LUenb
Base-L YkasaHue 3agaHHon apkoctu npu 100 ka/m? (npu LeeToson Temnepatype 7500 K).
Base-H YkasaHue 3agaHHon apkoctu npu 170 ka/m? (npu uBetoBon Temnepartype 7500 K).
Custom YkasaHue 3HayeHua napameTpa Ansa pexuma «Custom»
(«Bbibop pexvma otobpaxeHus (pexunma CAL Switch)» (ctpaHuua 15)).

4. Haxmute ENTER mns Beixona.

* [locne HacTpOHKH KOHQUTYpaLlUX B 00JIACTH OTOOpaXKeHHsI BEIOOp pexumMa, s KoToporo onuus «Mode Preset»
ycraHoBieHa Ha «Off», HeBo3MokeH (cM. «3-3. BriroueHne/BeIKITIOUeHNE BEIOOpa pesknMay (cTpanuia 29)).

MpumeyaHune

+ Ecnu 3HaueHue sIpKOCTH B OCHOBHOM 00J1aCTH 0TOOpakeHH s PEBHIIIaeT 3HaYeHUe 3aJaHHOH SPKOCTH, TO 3HaUCHHE
3aJlaHHOM sipKocTH OyzneT npuMeHsThes 1ist Base-L u Base-H. [Ipyrue npensapuTensHO HAaCTpOSHHBIE 3HAUCHHUS
paBHBI 3HAUEHUSAM, YKa3aHHBIM 11 «Customy.
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@ HacTtpoika Tuna obHapyxeHuss B o6nacTvm otobpaxeHus n3odpaxeHun
B obnacti oToOpaskeHus n300pa>keHUiH MOXKHO 3a]1aTh THII OOHAPYKECHUS.
Mopspaok aencTBun
1. Boibepute «Color» B MeHIo perynuposku u Haxmute ENTER.
2. Beibepute «Hybrid Assignment» B «Color» n naxkmure ENTER.

3. Bribepute «Full Scany, «Partial Scan» nnu «Custom» ¢ momorrsio A wiu V.

Tun
obGHapy>xeHus Lent
Full Scan ABTOMaTU4YECKOE onpefeneHme obnactu otobpaxeHus.
Partial Scan ABTOMaTuyeckoe onpegeneHune BeibpaHHoi 06nacTi ¢ NOMOLLbIO MPOrPaMMHOr0
obecneyeHus (Hybrid Gamma Manager).
Custom BoamoxHocTb onpegeneHns obnactn oTobpaxxeHns BPYHHYIO C MOMOLLIbIO
nporpammHoro obecneveHust (Hybrid Gamma Manager).

4. Haxmute ENTER nnsa Beixona.

MpumevaHune

* Yro0Obl noy4nTh porpammHoe odecniedenne «Hybrid Gamma Manager», oOpatutech kK MecTHOMY npencrasutento EIZO.

@ Hactpomka yyacTka BbiaeneHus B obnacrtum
oToOpaxeHnst N3obpaxeHnn
J1s1 yyacTKa BBIIEICHUS MOXKHO 3a1aTh 3HaueHuss On/Off B o0macTu oToOpaskeHus H300pakeHUH.
Mopsapok aencTBun
1. Bribepute «Color» B MeHro perynuposku 1 Haxxmute ENTER.
2. Buibepute «Highlight Area» B «Color» u Haxxmute ENTER.
3. Bsibepute «Ony unu «Off» ¢ momomsio A uinu V.
4

. Haxmure ENTER miist Beixoga.

MpumeyaHue
* IIpu BeIOOpE 3HaYCHHS «Ony» 00JaCTh OTOOPaKEHHSI MOHOXPOMHBIX H300paXCHU IPECTaBIICHA HA SKPAHE 3eIICHBIM
IBETOM, a 00JIaCTh OTOOpaXKCHHS IBETHBIX N300pakKeHUH MpPeICTaBIIeHa KPACHBIM IIBETOM.
 Jlns yyacTka BBIACICHHS MOKHO 3a1aTh 3Ha4eHust On/Off ¢ moMonisio V.

@ HacTtpounka ypoBHS1 YyBCTBUTESIbLHOCTU ANS onpeaeneHuns
BHelwHero ocBeLleHuns.
VPOBEHBb YyBCTBUTEIBHOCTH JIs OTIPEACIICHNUS BHEITHETO OCBEIICHUS (CpeiHee BpeMst paboThI) MOKHO
HACTPOUTH. UeM BBIIIE YPOBEHb 1yBCTBUTEIBLHOCTH, TEM Yallle OOHOBISIFOTCS SIPKOCTD U Tabnuna
MePEKOAUPOBKH.
Ounana3oH HacTpoek
Ot ypoBHs 1 10 ypoBHS 5
Mopspok aencTBmun
1. Bribepute «Color» B Mento perynuposku u Haxkmute ENTER.
2. BriGepute «Sensitivity» B «Color» u naxxmure ENTER.
3. Ucnons3yiite A wnn Y 11 peryIapoBKH.
4

. Haxmure ENTER miist Berxoga.
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@ HacTponka BHewHero ocseweHnss U ConyTCTBYHOLWUX NapaMeTpoB
AN APKOCTU BHELLUHEro ocBelleHuns
B pexume ALT sipkocTh 1 TabIUIa IEPEKOIUPOBKY MOHHUTOPA U3MEHSIOTCS B COOTBETCTBUH CO 3HAUCHHEM,
3aIaHHBIM IJIA SIPKOCTHU BHCIITHET'O OCBCIICHUA (Lamb) B 3aBucumocTH oT Cpeabl UCTIOJIB30BAHUA MOXKHO
BLIGpaTL OJVH U3 TPEX TUIIOB IMapaMETPOB.

AnemeHT Lenb

Lamb Target (Std.) Bbi6op ocBelleHusa ans ctaHaapTHOWM cpedbl ucnonb3oBaHus. Beibepute
HeobxoanMyto TeMnepaTypy, MUHUManbHYIO U MakCMManbHYH SIPKOCTb,
COOTBETCTBYIOLLYIO OCBELLEHWIO.

Lamb Target (Low) Bbi6op ocBelleHus ans Hanbonee TeMHOW cpefbl UCNonb3oBaHus. Beibepute
HeobX0ANMY0 MUHMMATBHYIO U MakCUMarnbHY SPKOCTb, COOTBETCTBYHOLLYIO
OCBELLEHMIO.

Lamb Target (High) |Bbibop ocBelleHua ans Hambonee ocBeLLeHHOW cpeabl nCnonb3oBaHus. Beibepute
Heob6X0ANMY0 MUHMMATBHYIO U MakCUMarnbHY SPKOCTb, COOTBETCTBYHOLLYIO
OCBELLEHMI0.

OcgeleHue (Ix)

Mopsapok aencTBumn
1. Boibepute «Color» B MeHI0 perynupoBku u Haxxmute ENTER.

2. Bribepure «Lamb Target (Low)», «Lamb Target (Std.)» niau «Lamb Target (High)» B «Color»
u naxxmute ENTER.

3. Bsibepure «Illuminance» u naxkxmure ENTER.
4. Wcnons3syiite A nnn Y 1UIst peryInpoBKH.

5. Haxwmute ENTER mis Beixona.

Temnepatypa
Mopsgok aencreun
1. Bribepute «Colory» B MeHto perynuposku u Haxxmute ENTER.
. Boibepure «Lamb Target (Std.)» B «Color» u Haxxmute ENTER.

2
3. BuiOepute «Temperature» u Haxxmute ENTER.
4. Wcnonssyiite A nin Y 1UIst peryIapoBKH.

5

. Haxxmure ENTER gms Beixona.

MuHumMmanbHoe/MakcMmanbHoOe 3Ha4YeHne APKOCTHU

Mopspaok aencTBun
1. Beibepute «Color» B MeHIo perynuposku u Haxmute ENTER.

2. Bruibepute «Lamb Target (Low)», «Lamb Target (Std.)» mnm «Lamb Target (High)» B «Color» n Haxxmute
ENTER.

3. Beibepute «Lmin» niau «Lmax» u HaxxmMuTeENTER.
4. WUcnons3yiite A nau Y 11 peryIupOBKH.

5. Haxwmure ENTER nis Beixona.

o OTOGpa)KeHVIG TeKywero 3Ha4eHunAa ApKOCTU BHeLlHero oceeLleHus.
Tekylee 3HAUEHHUE IPKOCTH BHEIIHETO OCBEIIEHUS MOKHO BHIBECTH Ha SKPAH.
Mopspok aencTBmMn
1. Bribepute «Color» B MeHto perynnposku u Haxkmute ENTER.
2. Bribepute «Current Status» B «Color» u naskmure ENTER.

Ha skpaH BBIBOASITCS TEKyIINE 3HAUCHHS TEMIIEPATYPhI, OCBEIIECHH S, MUHUMAaIbHON SIPKOCTH, MAKCUMAaIbHON
APKOCTH U SIPKOCTH BHEILIHETO OCBEILECHUS.
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2-5. BbiObop pa3mepa 3KpaHa

@ Single

N3o0paxeHune ¢ pa3pelieHneM, OTIMYHBIM OT PEKOMEHIOBaHHOT 0, aBTOMaTHYECKH 0TOOpaxaeTcs

B IMOJIHOOKPAHHOM PEKUME. BE1 MoxkeTe H3MEHUTH pa3Mep d5KpaHa, BBI6paB (byHKIII/IIO «Screen Size»

B MEHIO «Screeny.

[pumep: Pazmep uzodpakenus 1280 x 1024

Mopspok aencTBun

Full

Enlarged

T

P

(2560 x 1600)

(1280 x 1024)

(2000 x 1600)

1. Beibepute «Screen» B MeHIo perynuposku u Haxmute ENTER.

2. Bribepute «Screen Size» B MeHIo «Screen» u Haxkmute ENTER.

3. Bribepute «Full», «Enlarged» wiu «Normaly» ¢ momomnisio A wiu V.

HacTtpoika

PyHKUUA

Full

BbiBoaUT n3obpaxkeHne Ha NonHbIv akpaH. N3o6paxeHnsa MoryT GbITb MCKaXeHbI
B HEKOTOPbIX CnyyasX, T. K. CTeNneHb pacluupeHnsi BEPTUKaNbHON pa3BepTkn He
COBMagaeT Co CTeNeHbI0 pacLUMPEHUS FOPU3OHTaNbHON pa3BepTKM.

Enlarged

BbiBOAUT n306pakeHne Ha NOMHbIN 3KpaH. B HEKOTOpbIX Cryyasx NosBNATCS
ropu3oHTanbHble Uy BepTrKanbHble NoNsA AN BbipaBHUBaHUS BEPTUKANbHOW U
rOPM30OHTanNbHOW Pa3BepTKy.

Normal

BbiBOoAMT n3obpaxeHune ¢ ykasaHHbIM paspeLleHnem.

4. Haxwmute ENTER mns Beixona.

» Ecnu BeiOpana omnmus «Normal», HEKOTOpBIE IpaJjalliy IBETA MOTYT HE OTOOPAXKaThCS.

® PbyP

Mopspok aencTBmun
1.
2.
3.

Bribepure «Screen» B MeHio peryinupoBku u Haxxmure ENTER.

Bsi6epure «Screen Size (Main)» B MeHto «Screen» u Haxxmute ENTER.

Bui6epure «Enlarged» min «Normal» ¢ momornsio A win ¥ u Haskmure ENTER.

3amaetcs pa3mep JIEBOro SKpaHa (OCHOBHOTO).
Bribepure «Screen Size (Sub)» ¢ momomrsio A unu ¥ u vaxxmure ENTER.

Bei6epure «Enlarged» miu «Normaly ¢ momomisio A winu V.

3ajaeTcs pa3mep IpaBoro SKpaHa (JOMOTHUTEIBHOIO).
Haxxmurte ENTER g5 BBIXOA.
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® PinP

Mopsgok aencTteun

1. Bribepute «Screen» B MeHio perynupoBku U Haxxmute ENTER.

2. Beibepure «Screen Size» B MeHI0 «Screen» u naskmute ENTER.

3. Bsibepute «Full», «Enlarged» unu «Normal» ¢ nomomsio A uiu ¥ u maxxmure ENTER.

3anmaeTcst pa3Mep OCHOBHOrO dkpana (Main).
Bribepure «PinP Size» ¢ momomibio A wiau ¥ u naskmure ENTER.

Bribepure «Smally, «Mediumy» uau «Large» ¢ momomnisio A wiu Y.

3amaeTrcs pa3Mep IOMOTHUTENBHOTO 9KpaHa (Sub).

HacTtpoiika DYyHKLUA
Small YMeHbLUaeT paspeLleHne 40 TPETU U BbIBOAUT M300paxeHune. lopusoHTanbHas
pa3BepTka paBHa BepPTUKalibHOW.
Medium YMeHbLLaeT paspelwleHne Ao NATU BOCbMbIX U BbIBOOUT |/|306pa>KeHme.
lopusoHTanbLHas passepTka paBHa BepTUKaNbHON.
Large BbIBO,El,VIT M306pa)KeHVIe C YKa3aHHbIM pa3peLlleHnemMm.

6. Haxxmute ENTER nis Berxona.

2-6. YcTtaHOBKa NoOsioXXeHns IKpaHa

@® PbyP

3agaeTcs mojioKeHne 0TOOPaKeHH S JIEBOTO U TIPABOTO IKPAHOB.

MpumevaHune

* TlonoxeHue 9KkpaHa MOKHO 3aJ1aTh, KOTJIa Pa3peliCHUE HIKE cOOCTBEHHOTO paspemeHus (1280 x 1600).

Ownana3oH HacTpoek

Or1lmo09

Mopspok aencTBumn

1. Beibepute «Screen» B MeHI0 perynupoBku u Haskmute ENTER.

2. Beibepute «Position (Main)» B meHIo «Screen» u Haskmute ENTER.

3. Ortperynupyiite nonoxenue ¢ momoinso A uiu Y.

3amaeTcs pa3Mep JIEBOTO SKpaHa (OCHOBHOTO).
4. Beibepure «Position (Sub)» ¢ nomorusio A uiu ¥ u Haxkmute ENTER.
5. OrperynupyiiTte nonoxerue ¢ momornbsio A win V.

3agaeTcs pa3Mep MpaBoro dKpaHa (JOMOITHUTEIBHOTO).
6. Haxxmure ENTER nis Berxona.
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® PinP
3ajaercs MONoKEHHE TOMOIHUTEIBHOTO 9KpaHa (Sub).
Ownana3oH HacTpoek
Beepxy ciieBa, BBepXy ClipaBa, BHHU3Y CJIeBa, BHU3Y CIIpaBa
Mopsapok aencTBmn
1. Beibepute «Screen» B MeHIo perynuposku u Haxmute ENTER.
2. BnibepuTte «PinP Position» B «Screen» u Haxxmute ENTER.
3. BsibepuTe nosnoxenue ¢ nomoibio A uiu Y.
4

. Haxmure ENTER miis Beixoga.

2-7. YctaHOBKa NpoO3pavyHOCTM IKpaHa

@ PinP
3agaercsi mpo3pavyHOCTh AOMOTHUTENBHOrO 3KpaHa (Sub).
Ownana3oH HacTpoek
0,1,2,3
Mopsapok aencTBun
1. Beibepute «Screen» B MeHIo perynuposku u Haxmute ENTER.
2. Bnibepute «PinP Transparency» B «Screen» u Haxxmute ENTER.

3. BsibGepute Menro ¢ momomisio A uiau V.

0: Henrpospauwsiii, 1: Huskas npo3paqHocts, 2: CpeHsis Mpo3padyHoCTh, 3: Beicokast po3payHOCTh
4. Haxwmute ENTER nns seixoza.
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2-8. Bblbop 3kpaHa, Afis KOTOPOro NPUMEHSAETCH PEXUM
«CAL Switch»

BriOpats 3kpaH, kK koTopomy npumMensercs pexuMm «CAL Switch», moxxHo, korna Haxkara MODE. Drot mapamerp
BKJIFOUaeTcs, korjaa «PbyP» uinn «PinP» Beioupaercs B «Optional Settings» — «Display Setupy.

Mopsagok aencTBmmn
1. Bribepute «Screen» B MeHIO perynupoBku u Haskmute ENTER.
2. Baibepute «CAL Switch Target» B «Screen» u Haxxmute ENTER.

3. Bsibepute «Mainy, «Suby, «Main & Sub» niu «Select» ¢ momornpsio A uiu Y.

HacTtpoiika Uenb
Main Pexum «CAL switch» npuMeHsieTcst K OCHOBHOMY akpaHy, koraa Haxarta MODE.
Sub Pexum «CAL switch» npuMeHsieTcst K 4ononHUTensHOMY akpaHy, koraa Haxata MODE.
Main & Sub Pexum «CAL switch» npumeHsieTcs K OCHOBHOMY 3KpaHy U K JOMOJTHUTENbHOMY
(3HaueHne no  |akpaHam, korga Haxata MODE.
YMORn4YaHmio)
BbiGepute Mpu Haxatum MODE MoxHo BbIBpaTh aKpaH, AN KOTOPOro npuMmeHsieTcs pexum «CAL

Switch».

4. Haxmute ENTER mns Beixona.

* Ecnu BeiOpans! onmun «Mainy, «Suby min «Selecty, HEBO3MOXXHO BBIOpaTh peskuMbl «Hybrid-y» u «ALT».
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MmaBa3 Hactponka moHuTOpa

3-1. Hactpouka opueHTaumm

HaHpaBJ’IeHI/IG H306pa)I(€HI/I$I Ha MOHUTOPE MOKHO UBMCHUTL B COOTBCTCTBUU C OKPYIKAIOIIUMHA YCIOBUAMMU.

» Mudopmanus copepKuTcs B pyKOBOACTBE IOJIb30BaTENs I'PpadMueCcKOi KapTh.
* Hacrpoiika Bo3MOXxHa fake npu BbIKIt04eHHOM PC.

* [Tapametp HenocTyneH, ecnu B «Optional Settings» — «Display Setup» BeiOpana omnuust «PinPy.

@ Single
Mopsapok aencTBun

1. Haxwmure (), 4TOOBI BBIKJIIOYMTH MOHHTOP.

2. VYauepxusas MODE, naxxumaiite (1) B Teuenne He MeHee ABYX CEKYHI ISl BKIFOUCHHSI MOHUTOPA.

[osBurcs menro «Optional Settings».
3. BusiOepute «Signal Selection» B «Optional Settings» u Haxxmute ENTER.
Bribepure «Orientation» u naxmure ENTER.

5. Bsibepute «Landscape», «Portrait(SW)» uiu «Portrait(HW)» ¢ nomomsro A minu ¥ u naskmure ENTER.

NMpumep BbiBOAA

OpueHTauus MoHuTopa M306paxeHUn Ha IKpaH
Landscape —
BbibrpaeTcsa npu ycTaHOBKE B rOPU30OHTaNIbHOM MOJTOXEHWMW. A >
Portrait (SW)
BbibrpaeTcst npu ycTaHOBKe B BEPTUKaNbHOM NONOXeHUW. [ins noBopoTa A <
n3obpaxeHui Ha akpaHe Ha 90° ncnonb3yeTcs crnyxebHoe NnporpaMmmHoe
obecneyeHune BuaeoKapThbl.
Portrait (HW)
BbibrpaeTcsi npu ycTaHOBKe B BEPTUKaNbHOM NONOXeHUW. [ins noBopoTa A <
n3obpaxeHuin Ha akpaHe Ha 90° ncnonb3yeTcs PyHKLUA MOHMTOPA.

Haxwmure RETURN ans Beixona.
Bri6epute «Finishy ¢ momormisio A umu V.
Haxxmute ENTER.

Mento «Optional Settings» 3aKpoeTcs.
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@ PbyP

Mopsgok aencTteun

Haxxmute (D), 4T00BI BBIKIIIOUATH MOHUTOP.

Vaepxusas MODE, naxumaiite () B Tedenue He MeHee ABYX CEKYHI s BKIIOUYEHHS MOHUTOPA.
[MosiBuTcs Mento «Optional Settings».

Bri6epure «Signal Selection» B «Optional Settings» n Haxxmute ENTER.

Bribepure «Orientation (Main)» u nasxkmure ENTER.

Bsi6epure «Landscape», «Portrait(SW)» unu «Portrait(tHW)» ¢ momomsio A v ¥ u HaxxmuteENTER.
Bri6epute «Orientation (Sub)» ¢ momomisio A niu V.

Bri6epure «Landscape», «Portrait(SW)» uinu «Portrait(tHW)» ¢ momommsro A v ¥ u HaxxmuteENTER.
Haxxmute RETURN a5t BeIxoza.

Bri6epute «Finishy ¢ momornisio A unu V.

. Haxxmure ENTER.

Menro «Optional Settings» 3akpoeTcs.

3-2. CKOpoOCTb pereHepauum nsobpaxeHus

ansa «PinP» n «PbyP»

[Tpu Be1OOpe onunu «PbyP» min «PinP» Bech skpan OyneT 0OHOBIISTHCS CO CKOPOCTHIO curHaita Main uiu Sub.

BxonHo# curHain 17 OnpeAeIeHus: CKOPOCTH PEereHepauy H300pakeHHsI MOXKHO BBIOPATE.

MpumevaHne
« ITapamerp noctynew, eciau B «Optional Settings» — «Display Setup» BeiOpana onuuns «PbyP» niu «PinPy.
Mopspok aencTBumn
1. Haxwure (1), 4T00BI BBIKITIOUYHTH MOHUTOD.

2.

© N o kW

Vrepxubas MODE, naxxumaiite (1) B TedeHHe He MeHee IBYX CEKYH/I JUIA BKJIIOUEHHsI MOHUTOPA.
[osButcs menro «Optional Settings».

Bri6epute «Signal Selection» B «Optional Settings» u maxxmute ENTER.

Bribepure «Sync Target» u naxmure ENTER.

Bri6epure «Main» nim «Sub» ¢ momomntsio A wiau ¥ u maxxmure ENTER.

Haxxmute RETURN a5 BeIXOzA.

Bri6epute «Finishy ¢ momomisio A umu V.

Hasxxmute ENTER.

Menro «Optional Settings» 3akpoercst.
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3-3. BknroyeHune/BbIKNO4YEHME BbIOOpa pexuma

MOKHO BBIOPATH TOJBKO YCTAHABIMBAEMBIE HA JAHHBIA MOMEHT PEKUMBL.
JlaHHas HACTPONKA PEKOMEHIYETCS TP UCIIOIb30BAHUH OrPAHUUECHHBIX PEKUMOB OTOOPaXKEH sI, HIIH KOT/[a HET
HEOOXOIMMOCTH MEHSITh 3a/IaHHbIE MOJIB30BATENEM TAPAMETPBI OTOOPAKEHHU L.

Mopsagok aencTBun

1. Bribepute «Tools» B MeHI0 perynupoBku u Haskmute ENTER.

2. Bsibepute «Mode Preset» B «Tools» u naxxmute ENTER.

3. Ucnons3yiite A unu YV s Beibopa usmensiemoro pexuma u Haxxmute ENTER.

4. Bribepute «Ony» uau «Off» ¢ momomnrsio A win V.

5. Haxwmurte ENTER nis Berxona.

* Henb3s OTKNIOUUTE BCE PEKUMBIL. YCTaHOBUTE «Ony XOTs OBl AJIsI OMHOT'O peXUMa.

3-4. Hactpouka A3blka

Ora QyHKINS H03BOJISET BEIOPATH SI3BIK JJIsI MEHIO HACTPOWKH U COOOIICHHH.
JocTynHble A3bIKK

Awnrnuitckuit/ Hemenkuiit/®@paniry3ckuii/ Ucnanckuit/ Utanbsackuii/ Il Benckuit/SInoHckuii/ YporeHHbI i
kuTaiickuii/ TpaIMIHOHHBIA KUTACKIIT

Mopsgok aencTemumn

1. Beibepute «Menu Settings» B MeHI0 perynupoBkd u Haxmute ENTER.

2. Bnibepute «Language» B «Menu Settings» u naxkmute ENTER.

3. BsiGepure 51361k ¢ momornbsio A wiun Y.
4

. Haxxmure ENTER nns Beixona.

3-5. Hactpouka oToOpakeHnsi MeHI0 peryrnimpoBKU

@ aMeHeHMe NonoXeHUs oTobpaKeHUA MEeHI0 peryrnmpoBKU
[MonoxeHre MEHIO PEryITUPOBKH MOKHO H3MEHUTb.
Mopsagok aencreun
1. BeiGepute «Menu Settings» B MeHto peryiuposku u Haxxmure ENTER.
2. Beibepute «Menu Position» B «Menu Settings» u maxxmure ENTER.
3. BeribepuTte nonokenwue ¢ momoinsio A win V.
4

. Haxxmure ENTER ms Beixona.
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3-6. OToOpaxeHue n ckpbiTne norotuna EIZO

OTtob6paxenue unu ckpoiTre Jorotuna EIZO MoHO BHIOpATh.

Mopsgok aencreun

1.
2.

AN NS

Hasxxmute (1), 4TOOBI BHIKIIOUUTE MOHHTOP.

Vaepxusas MODE, naxumaiite () B Tedenue He MEHEE IBYX CEKYH AJIsl BKIIOUYEHHS MOHUTOPA.
[osiBuTcs MeHto «Optional Settings».

Bri6epure «Logo» B «Optional Settings» u nasxxmute ENTER.

Bribepure «Ony» uinu «Off» ¢ momomnisio A wiu ¥ u naskmure ENTER.

Bri6epute «Finishy ¢ momomisio A wimu V.

Hasxxmute ENTER.

Mento «Optional Settings» 3akpoeTcs.

3-7. bnokupoBKa KnaBuLl yripaBreHus

[TapameTpbl MOXKHO 3a0JIOKMPOBATH, YTOOBI TPEIOTBPATUTD UX U3MEHEHHE.

Mopsgok aencTBun

1.
2.

Hasxxmute (1), 4TOOBI BEIKITIOUUTH MOHHTOP.

Vaepxubas MODE, naxumaiite () B TedeHue He MeHee IBYX CEKYHI IS BKJIIOUYEHHS MOHUTOPA.
[osButcs Mmenro «Optional Settingsy.

Bei6epure «Key Lock» B «Optional Settings» u naskmure ENTER.

Bri6epure «Offh, «Menu» mim «Ally» ¢ momonisto A niau ¥ u waxkmure ENTER.

AnemMmeHT KHONKK, KOTOpble MOXHO 3ab6nokupoBaTh
Off Hwn ogHown (Bce KHONKW BKIOYEHbI)
(BHayeHue no
YMOMYaHMIo)
Menu Knonka ENTER
All Bce kHonku, kpome (D

5. Beibepute «Finish» ¢ momompio A nim V.

6. Haxwmure ENTER.

Memnto «Optional Settings» 3akpoeTcs.
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3-8. BknroueHue/BbiknovyeHue ceasu DDC

Ora QyHKINS T03BOJSET BKIIOYATh/BEIKII0UaTh cBsizb DDC. Beibepure mopt DVI st csazu DDC.
([Mannbrit MonuTop He uMeeT pyukuu cBs3u DDC/CI).

Mopspok aencTBun

1. Haxwmure (1), 9T06BI BHIKIFOYUTH MOHUTOP.

2. VYaepxusas MODE, naxxumaiite (1) B Teuenne He MeHee ABYX CEKYHI ISl BKIFOUCHHSI MOHHUTOPA.
[osButcsa menio «Optional Settings».
Bribepute «Connection Config.» B «Optional Settings» u Haskmute ENTER.
Bribepure «DDC» u naxxmute ENTER.
Bui6epure «Off», « DVI-1» min « DVI-2» ¢ momomnsio A win ¥ u naskmure ENTER.
Haxxmute RETURN a5 BeIXOzA.
Bri6epute «Finishy ¢ momornisio A unu V.
Haxxmure ENTER.

Menro «Optional Settings» 3akpoeTcs.

© N oL kW

3-9. BknrouyeHue/Bbikno4YeHUe Bbixoaa 5 B nocT. Toka

DC5V Output MOXKHO BKJIIOUNTH/BBIKIIOYNTH. Kak mpaBuiio, 1aHHBIN MapaMeTp JOJKEH ObITh BBIKJTIOUYCH.
Mopspok aencTBumn
1. Haxwmure (), 9TOOBI BEIKJIIFOYATE MOHHTOP.
2. Vnepxusas MODE, naxunmaiite (1) B TeueHue He MeHee ABYX CEKYH/I IS BKIFOUEHHSI MOHUTOPA.
[osBurcs menro «Optional Settingsy.
Bribepure «Connection Config.» B «Optional Settings» n naxxmure ENTER.
Bribepure «DC5V Output» 1 Haxxmure ENTER.
Bri6epure «On» uinu «Off» ¢ momormsio A win ¥ u naskmure ENTER.
Haxxmute RETURN muist BEIXOZA.
Bri6epute «Finishy ¢ momomisio A wimu V.
Hasxxmute ENTER.

Mento «Optional Settings» 3akpoeTcs.

© N o kW
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3-10. Copoc Ao 3Ha4YeHUU NO YMOJSTYaHUIO

CymecTByeT nBa Buaa copoca HacTpoek: Color Reset 17151 cOpoca TONBKO peryInpoBKHY IBETA 10 3HAYECHHI 1O

ymomuganuio u All Reset 1i1st cOpoca Bcex HACTPOCK 10 3HAUYCHUIT IO YMOITYAHHUIO.

BHumaHune

* Omnepanuro cOpoca OTMEHUTH HEBO3MOXKHO.

MpumevaHne

* 3HaueHMs 110 YMOJTYAHHUIO yKa3aHbl B « OCHOBHbBIC HACTPOHKHY 10 YMOJIYaHUIO» (CTpaHuua 49).

@ COpoc perynmpoBKu LBeTa

Ora pyHKIMs cOpackiBaeT 3HAYCHU ST PETYJIMPOBKH [[BETA JI0 3HAYCHUH 110 yMOIYAHHIO TOJIBKO JJIsl TEKYIIEro
BEIOPAHHOTO PEKUMA.

Mopsgok aencTeumn

1.

Bri6epure «Color» B MeHto perynupoBkd u Haxxmute ENTER.

2. Beibepurte «Color Reset» B «Color» u naxxmure ENTER.
3.
4

Bri6epure «Execute» ¢ momompro A uiu V.
Haxxmute ENTER.

PerynupoBku 1BeTa cOpachIBalOTCS 10 3HAUYCHUH 110 YMOTYaHHIO.

@ C6poc Bcex perynMpoBOK A0 3HA4YEHUN N0 YMON4YaHUIO

Bce HacTpoiiku (3a uckiouenuem MeHio «Inputy» 1 «Optional Settings») cOpackiBatoTCs 10 3HAUSHHIA
[0 yMOJTYaHHIO.

Mopsagok aencTeumn

1.

Bei6epure «Tools» B MeHIo perynupoBku u Haxxmute ENTER.

2. Beibepute «All Resety» B «Toolsy» u naxmure ENTER.
3.
4

Bri6epure «Execute» ¢ momompio A uiu V.
Haxxmute ENTER.

Bce HacTpoiiky, 3a uckinodeHueM MeHio «Input» u «Optional Settings», cOpachIBalOTCs 10 3HAUYSHUN 110 YMOTYAaHHUIO.
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maBa4 YnpaBneHue Ka4eCTBOM MOHUTOpPA

DTOT MPOIYKT OCHAIICH BCTPOCHHEBIM IEPEIHUM JATYUKOM, KOTOPBIHA MO3BOJSAET ITOIH30BATEIO CAMOCTOSITEIIBHO
BBINOJIHATH IEPHOUYECKYI0 KATHOPOBKY U IPOBEPKY OTTEHKOB CEPOTO.

[[TaGrorHbBIE H300paKEHUS A1 TPOBEPKH KadecTBa pabOTHI MOHUTOPA 3aTPYKAIOTCA B MOHUTOP, YTO TIO3BOJISAET
MPOBEPUTH MIAOIOHEI HAa APYTOM MOHUTOPE.

MpumeyaHue

* JIs paCIIMPEHHOTO YIIPABJICHHUS Ka4eCTBOM B COOTBETCTBUH C MEAUIIMHCKUMHU CTaHaPTaMH UCHONIb3yHTe
JIOTIOTHUTENBHBIN HAa0Op MPOrpaMMHOT0 obecnieueHus ynpasieHus kadecTBoM «RadiCS UX1».

Bemonaute cootHecenue ¢ nomomibio RadiCS/RadiCS LE s cornacoBaHus pe3ynbTaToOB U3MEPEHUN BCTPOSHHOTO
nepenHero Aaryuka u gatranka UX1, KoTopsle OyayT 3aJaHbl B KaueCTBE STaJIOHHBIX 3HaueHuil. [lepuoanueckoe
BBITIOJTHEHUE COOTHECEHU S 00€CIeYNBaET COOTBETCTBHE TOUHOCTH U3MEPEHUH BCTPOSHHOTO MIEPETHET0 JaTUYNKa U JaTINKa
UXI1. [logpobHocTH yKa3aHbI B pyKoBoACTBe moas3oBaTens 1t RadiCS/RadiCS LE.

C nomouisio nporpaMmHoro obecnedeHus «RadiCS» MOKHO 3a1aTh LIeIb PETYIUPOBKH 151 KATHOPOBKH U OLICHOYHOE

3HaUEHME [Tl IPOBEPKU OTTEHKOB CEPOTO, a TAK)KE HACTPOUTH I'paUK KaIUOPOBKH M IPOBEPKU OTTEHKOB CEPOTO.

Bxopsee B kommiekT nporpammHoe obecnedenne «RadiCS LE» Takske mo3BoseT HACTPOUTD eI PETYIUPOBKH U
rpa¢uk kanndposku. [TogpobHOCTH yKa3aHbl B pyKoBoacTBe monb3oBaTens 1t RadiCS LE (ma CD-ROM).

CJ'IC,E[yCT 00513aTeIbHO BBIIIOJHUTH COOTHECEHHUE MOCIIe H3MEHEHMS OpUEHTAIIUU MOHUTOpA.

4-1. BbInoriHeHWe KanuopoBKKU

Ora dyHkus no3sosseT BemonaHATH SelfCalibration u mpocMaTpuBaTh NocieIHUE pe3ynbraTel. Kpome Toro, eciu
rpaduk kanudbposku ObLI 3a1aH ¢ oMok RadiCS/RadiCS LE, otobpaskaercs rpaduk cienyromiei KannOpoBKH.

@ BuinonHeHue SelfCalibration
Mopsapok aencTBuUn
1. Bei6epute «RadiCS SelfQC» B menro perynuporku u Haxkxmure ENTER.
2. Bribepurte «SelfCalibration» B «RadiCS SelfQC» u naskmute ENTER.
3. Bsibepute «Execute» ¢ momoripio A niu V.
4

Haxxmure ENTER mu1s Bexoga.

Oynknus SelfCalibration BEIoNHEHA.

* IMocne BemonHenus SelfCalibration mpoBeanTe MPOBEPKY OTTEHKOB CEpOro npH HakTHUECKOI TeMIepaType Cpezbl

HCIIOJIb30BaHUA MOHUTOPA.

@ lNpocmoTp pesynbraTta SelfCalibration

* PesynbraT MOKHO IPOCMOTPETH, eciu st napameTtpa «QC History» 3agano 3HageHne «Ony»
(cM. «4-4. HacTpoiika BKIIOUYCHU/BBIKJIIOYCHHS TIPSy IPEKICHUI U HCTOPUH KOHTPOJISI KadecTBay (CTpaHuua 35)).

Mopsaok aencTenmn

1. Beibepute «RadiCS SelfQC» B meHto perynupoBku u Haxxmute ENTER.

2. Bsibepurte «SelfCalibration» B «RadiCS SelfQC» u naxxmute ENTER.

3. BsibGepute «Result» ¢ momomusio A niaun V.

4. Bribepute «DICOMpy, «Customy, « CAL1», «CAL2» umu « CAL3» ¢ momomrsio A miu V.
5. Haxwmure ENTER nis Berxona.

MosiBistercst pesysprat SelfCalibration (Make. yacToTa OnIMOOK, BPeMsi BBIIIOTHEHUSI TIOCIIEHEH Oepanuy 1 KOJ OIIHOKH).
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4-2. poBepkKa OTTEHKOB Ceporo

Ota GyHKLHUS TO3BOJISET BHIIONHAT IPOBEPKY OTTEHKOB CEPOr0 M IPOCMATPUBATH ITOCICAHUE PE3YIIbTAThI.
Kpowme Toro, ecnu rpaduk 6511 3agaH ¢ nomombio RadiCS, oTobpakaeTcst BpeMs ciIenyoIel poBepKu
OTTEHKOB CEpOro.

@® BbinonHeHue NpoBepKU OTTEHKOB Ceporo
Mopsagok aencTBumn
1. Bei6epute «RadiCS SelfQC» B menro perynuporku u Haxkmure ENTER.
2. Bmibepute «Grayscale Check» B «RadiCS SelfQC» u Haxxmute ENTER.
3. Bsibepute «Execute» ¢ momoripio A niu V.
4

. Haxmure ENTER miis Beixoga.

HpOBepKa OTTEHKOB CE€POI'0 BLIIIOJIHEHA.

* BeimonaHHTE MPOBEPKY OTTEHKOB CEPOro Mpu (hakTUUIecKoi TeMIepaType cpeibl HCIONb30BaHUI MOHUTOPA.

@ MNpocmoTp pesynbTaTa NPOBEpPKU OTTEHKOB Ceporo

* Pe3ynbraThl MOKHO IPOCMOTPETH, eciu 1is mapametpa «QC History» 3amano 3HaueHne «Ony.

Mopsagok aencTemmn

1. Brioepute «RadiCS SelfQC» B MeHto peryiauposku u Haxxmute ENTER.

2. Baibepute «Grayscale Check» B «RadiCS SelfQC» u nasxxmute ENTER.

3. Bsibepute «Result» ¢ momomusio A niau V.

4. Bribepute «DICOMpy, «Customy, « CAL1», «CAL2» umu « CAL3» ¢ momomrsio A wiu V.
5. Haxwmure ENTER nis Berxona.

[osiBUTCA 1O MATH NOCTIETHUX PE3YIBTATOB MIPOBEepKH OTTeHKOB ceporo (Passed/Failed/Canceled/ERR).

4-3. lNony4yeHne AaHHbIX MPOrHo3a AOJIrOBEYHOCTU

OTta (i)yHKLII/ISI NO3BOJIACT NOJYYUTh JaHHBIC, HeO6XO,I[I/IMBIC JJIA pacdeTa AJIUTCIBbHOCTH 3KCITyaTallud MOHUTOPA.

MpumeyaHne

» COop maHHBIX BeIMONHAETCA Kaxabie 100 gacos.

* [Ipu BeIOOpe mapameTpa «Power Save» cOop TaHHBIX OCYIIECTBIAETCS MOCTE MEPEX01a B PEKUM SHEProcOepeskeHHS UITH
OTKJIIOYEHUS BCIIOMOTaTEIbHOTO MUTAHUS 110 IPOIIECTBUH YKa3aHHOTO BBIIIE IIEPHUOJIa BPEMEHH.

* Ilpu BbIOOpe mapameTpa «Routine» naHHbIE COXPAHAIOTCS 10 MPOIISCTBUH CICAYIOIMX NIEPHOI0B BPEMEHH.
- 500, 1000, 2000, 4000, 7000, 10000, 15000, 20000, 25000, 30000 yacos

Mopspok aencTBUn

1. Boibepute «RadiCS SelfQC» B Mento perynuposku u Haxkmute ENTER.
2. Bribepute «LEA» B «RadiCS SelfQC» u naskmute ENTER.

3. Bsibepute «Meas. Frequency» ¢ omorisio A uiu V.

4. Bribepute «Power Savey, «Routine» niau «Off» ¢ momorupto A wiu Y.

5

. Haxxmure ENTER mns Berxona.
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4-4. Hactpouka BKNHOYeHUA/BbIKIOYEHUSA
npeaynpexaeHun n NICTOPUKU KOHTPOIS KavyecTBa

Ora QyHKIHUS M03BOJISET HACTPOUTH BKIIFOUEHUE/BBIKITIOUCHHE TIPSy IPEKACHUN U HICTOPHH KOHTPOJISI Ka4eCcTBa
TIPH HEYIOBJIETBOPUTEIHHOM PE3yJIbTaTe MPOBEPKU OTTEHKOB CEPOTO.

Mopspok aencTBun

1. Bribepute «RadiCS SelfQC» B mento peryauposku u Haxxmute ENTER.

2. Bribepure «Settings» B «RadiCS SelfQC» u naxmute ENTER.

3. Bsibepute «Warning» unu «QC History» ¢ momomipio A winu V.

4. Beibepute «On» uiau «Offy ¢ momorpio A win Y.

5. Haxwmure ENTER s Beixoza.

4-5. Acnonb3oBaHue PyHKLMMN ObICTPOMN
NnpoBepKU U3od0paxeHnn

OTto0OpakaeTcsi TeCTOBBIN 1A0JI0H, TO3BOJISIONINH OBICTPO POBEPUTH N300pakeHHe Ha SKpaHe. (QyHKIUs
OBICTPOM MPOBEPKHU M300paKEHH )

* [pu cnexyromux ycnoBuax QyHKIHS OBICTPON MPOBEPKH H300pakeHUH HETOCTYITHA.

- Bemonnsercs gynxuns «RadiCS/RadiCS LE» (eciu Bemmonusiercst pyHnkiust «RadiCS/RadiCS LE», ee Hy>KHO 3aBEpIINTE).
- OToOpaxkaeTcss MEHIO PEryJINPOBKH.

- B «Optional Settings» — «Display Setup» BeiOpana onuust «PinP».
- Hcnonsayercs pexum, ommmansiit or DICOM/Custom/CAL1/CAL2/CAL3.

» Cpa3y nocie BKIIOUSHHSI MOHITOpA QyHKINH OBICTPOI MpoBepKH H300paskeHNi TpeOyeTcs HECKOIbKO MUHYT IS
MOATOTOBKHY MabiI0HOB. [TonoxguTe.

MpumeyaHne

* [lo yMon4aHHIO HA MOHUTOPE COXPAHEH TECTOBBIN madbaoH « A APM».
* Ha MOHHTOpE MOYXHO COXpaHUTH TOJIKO OJMH TECTOBBIN I1a0JIOH.

* V3menuTs mabnonHoe nzobpaxenne MoxkHo ¢ nomoinpsio RadiCS/RadiCS LE. [Tonpo6HoCTH yKa3aHbl B pyKOBOJICTBE
nosib3oBatens At RadiCS/RadiCS LE.

Mopsapok aencTBuUmn

1. VYaepxuBaiitTe A B TeUCHHE [BYX CEKYH/]| MU JOJIbIIIE.

2. Ha skpaH BEIBOIUTCS IAOIIOH.
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maBa 5 PyHKUUU 3HEeprocoepexeHns

5-1. HacTtpowuka aHeprocbepexeHus

OTa (I)yHKLII/IH MO3BOJIAACT HACTPOUTH NEPCXOJ MOHUTOPA B PEIKUM 3HepFOC6ep€)KGHI/IH B 3aBUCHUMOCTH OT
cocrosiaus PC. Eciu MOHUTODP MEPEUICI B PCIKUM 3Heproc6epe>1<eHMﬂ, H3o6pa>1<eﬂne HC BBIBOJJUTCA HaA 3KpaH.

BHumaHune

* OTKJII0YEHHE C IOMOILBIO BBIKIIOYATENsI OCHOBHOI'O IMTAHUSI UIU OTCOCAMHEHUE IHYPA IUTAHUS OT PO3ETKU IOJIHOCTBIO
HpeKpalaT Nofady NUTaHUS Ha MOHHTOP.

* YcTpolicTBa, HONKIIIOUEHHBIE K BRIXOgHOMY nopTy USB, paboTarot, naske Korma MOHUTOP HAXOIUTCS B PEKUME
SHEprocOepesKeHNs MIIN KOTAa KHOIIKA MUTaHUsI Ha MOHUTOPE BEIKIIoYeHa. [loaToMy sHepromorpebieHre MOHHTOpA
MEHSIETCS JJaKe B PEKUME PHEProcOepeKeHUs B 3aBUCHMOCTH OT HOAKJIIOYEHHBIX YCTPOHCTB.

* 3a ImATH CEKYHJI JI0 Iepexo/ia B pEXKHUM SHeprocOepekeHUsI Ha MOHHTOPE 0TOOpakaeTcs IMperyIpexIaroniee CooOmeHune.

Mopsgok aencTeun
1. Bsibepute «PowerManager» B MeHto perynuposku u Haxxmute ENTER.
2. Bribepute «Power Save» B «PowerManager» u waxxmure ENTER.

3. Beibepute «Off» u «High» wmu «Low» ¢ momorpio A nin V.

HacTtpouka DPyHKLMA
High MopaceeTka BbikMoYaeTcsa. MakcmanbHbIi YpOBEHb 3HeprocbepexeHus.
Low YcTaHaBnMBaeTCa MMHUMAarbHbLIN ypOBEHb NOACBETKN. Bpems, Heobxoanmoe

B CrefytoLinii pa3s aAns BOCCTaHOBMEHUS HOpMarbHOM paboTbl Nocne BbixoAa 13 pexunuma
«Power Savey, cokpaliaeTcs.

4. Haxwmute ENTER mns Beixona.

Cuctema aHeprocbepexeHus

IIpu BxonHoM DVI-curnaiie

OTOT MOHHTOP COOTBETCTBYET cTaHAapTy «DVI DMPMy.

IIpn BxoxHoMm curnasne DisplayPort

DTOT MOHHTOP COOTBETCTBYET cTaHAapTy «DisplayPort V1.1ay.

MOHUTOp IEPEXOIUT B PEXKUM dHEProcOepekeHMs depes MATh CeKyH cormacHo HacTpoiikam PC.

UHpukaTop
PC MoHuTop i cm—
Bkn. Pexwvm paboTbl 3eneHbin
Pexunm aHeprocbepexeHns Pexnm OpaHxeBbIn
3HeprocbepexeHuns

5-2. PerynunpoBKa sIpKOCTU MHAUKaTopa

SIpxocTh MHAMKATOpa MUTaHUS (3ETEHBII), KOTOPBIN 3aropaeTcs MPH HAJIWMYUHN H300paKeHHsI Ha SKPaHe, MOXKHO

orperynupoats. (HacTpoiiku mo yMoI4aHUIO: 3aropaeTcs MPH BKIIOUEHUH IUTAHNS, 3HAYCHHUE SIPKOCTH 4).

Mopspok aencTBumn

1. Bribepute «PowerManager» B MeH10 perynnpoBku u Haskmute ENTER.

2. Bwibepurte «Indicatory» B «PowerManager» u Haxkxmute ENTER.

3. Beibepute sipkocTs nHAMKaTopa «Off» wmu B nuamaszone ot 1 10 7 ¢ nomomipto A nin V.
4. Haxmwute ENTER nnsa Beixona.
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5-3. HacTtpowuka aHeprocbepexeHusa ansa DisplayPort

B pexume sHeprocoepexeHust HaCTPOHKY 3Heprocoepexxerus DisplayPort MOHHTOpa MOJKHO BBIKJIIOUHTD.

* Ecimm BBI6paHO 3HA4YCHHUC ((OH)), TIOJIOKECHHEC 1/1306pa>1<eH1/1>1 B OKHE MOKET OBITh HETIPAaBUJIBHBIM NIPU BKIOYEHUN UITU

BBIKJIIOYEHNHU MUTaHUS. B TakoM ciydae nomensiite 3Hadenne Ha «Offh.

Mopsgok aencTBumn

1.
2.

© N kW

Haxxmure (1), 4TOOBI BBIKIIOUMTE MOHHTOD.

Vnepxusas MODE, naxxumaiite (1) B TeucHHe He MeHee IBYX CEKYH/I ISl BKJIFOUYCHHS MOHUTOPA.
[osButcs menro «Optional Settings».

Bribepure «Connection Config.» B «Optional Settings» n nasxxmure ENTER.

Bribepure «DP Power Save» u naskmure ENTER.

Beibepute «Ony» ninu «Off» ¢ momomsio A niu ¥ u maxxmute ENTER.

Haxxmute RETURN mu1st BBIXOZA.

Bsi6epure «Finishy ¢ momomnrsio A wiu V.

Haxxmute ENTER.

Memto «Optional Settings» 3akpoeTcs.

Masa 5 PyHKUMK aHeprocbepexeHns
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5-4. HacTpouka pexmma aHeprocoepexeHus,
eCli1 Nornb30BaTesib OTXOAUT OT MOHUTOpA

Ecnn JJIA 1lapaMeTpa «Presence Sensory» YCTAHOBJICHO 3HAYCHUC «Auto» nim «Manual», JaT4YUK Ha nepenHeﬁ

MaHCJIN MOHUTOPA PETUCTPUPYCT ABUIKCHUS TTOJIB30BATCIIA. Ecau nonb3oBareiib OTXOIHUT OT MOHUTOpPA, MOHUTOD

JUISL YMEHBIIICHHSI PacxXofa AIEKTPO’IHEPT U aBTOMATHUECKH TIEPEXOIUT B PEKUM 3HEprocOepekeHus 1 He

BBIBOJUT I/I306pa)I(€HI/I${ Ha SKpaH. Ecnu monp3oBaTenns CHOBA NOoAXOAUT K MOHUTOPY, MOHUTOP BBIXOAUT U3

peKUMa 3Heproc6epe>1<eHI/m " BBIBOOAUT 1/1306pa>1<eH1/1;1 Ha 3KpaH. Ecnn BI)I6paHO 3HAYCHUC «Manual», 30HY

00HapyKEeHHUSI, TYBCTBUTEIBHOCTH W BPeMSI BKIIIOUCHHSI PEXKHMa SHEProcOepeKeHHI MOKHO HACTPOUTH B

COOTBETCTBHH CO Cpe,[[Oﬁ HCIOJb30BaHN A MOHUTOPA U NICPCABUIKCHU MU [TOJIb30BATCIIA.

MpumeyaHue

* Bo Bpems nepexo/a B pexuM dHeprocOepesKeH s Ha 9KpaH BBIBOJUTCS COOTBETCTBYIOIIEE COOOIICHHE.

BHumaHune

» JlanHyI0 (D)YHKITHIO HENb3s HCIOJIB30BaTh, ToKa BemoxHsercs Gynkius RadiCS SelfQC.
* Ee Take HEBO3MOXKHO HCIIOJIB30BATh IIPH HOPTPETHOH OPHEHTALINHU SKPaHa.

Mopsgok gencreun

L.

2
3.
4.
5

Beibepure «PowerManager» B MeHIo peryiupoBku u Haxmute ENTER.

Beibepure «Presence Sensory» B «PowerManager» u naxkmute ENTER.

Bri6epure «Autoy, «Manual» nimm «Off» ¢ momompio A niu V.

Haxxmure ENTER s Beixopna.

HpI/I BbI60pe «Manualy» 3anaf/’1Te JAOTIOJIHUTECJIBHBIC MapaMETPhI.

AnemeHT

Anana3oH HacTpoek

OnucaHue

[OnanasoH

70 cm
90 cm
120 cm

Ecnu nonb3oBaTenb BbIXOAUT U3 3a4aHHOW 30HbI
o6GHapyxeHus (NnepneHAnKynspHO 3KpaHy), MOHUTOP
nepexoauT B peXxum aHeprocbepexeHusi. B gnanasoHax
HaCTpOeK (crneBa) ykasaHbl NpubnNuanTenbHble 3Ha4YeHUs.

Time

5,30c
1,3, 5, 10, 15, 30, 45, 60
MWH.

YkasaHue nepunoaa BpeMeHn ¢ MOMeHTa, koraga
nonb3oBaTeNb OTOLWEN OT MOHUTOPA, A0 MOSIBMEHUs
coobueHuns «No Presence detected». MoHuTOp nepexogut
B peXum aHeprocbepexeHus npuMmepHo Yepes 20 cekyHa
nocne BblBoga coobLleHNs Ha aKpaH.

Sensitivity

Level 5

Ecnu nonb3oBaTtenb UNu HEMOABWXHbIV 06bEKT HAXOASTCA
B 30HE OBHapYXEHUs!, MOHUTOP He NEePEXOAUT B PEXUM
aHeprocbepexeHns HE3aBUCUMO OT ABUXKEHNSI 0B bekTa.
[laHHas HacTpoika peKoOMeHAYeTCs, Koraa MOHUTOP YacTo
NepexoauT B PEXUM 3HeprocbepexeHnsl, HECMOTpPS Ha To,
YTO NONb30BaTENb HAXOAMTCS Nepes HUM.

Level 4
Level 3
Level 2
Level 1

MOHUTOP MOXET NepenTn B pexmm aHeprocbepexeHus,
Aaxe ecnu B ornpefensaeMoM franasoHe Haxoantcsa

CTYN UK CTEHa, TaK Kak yCTaHOBIMNEHO pacrno3HaBaHune
ABWxXeHns obbekTa. Ecnv HacTpoeH BbICOKUIA ypOBEHb
YyBCTBUTENBHOCTU (MakcumansHo «Level 4»), To
pPErncTpupyloTCa Aaxe He3HaYnTeNbHbIE OBVXKEHWS
nonb3oBaTens, 1 NO3TOMY MOHUTOP NEPEXoaNT B PEXUM
3HeprocbepexeHns Tonbko B pedkmx cryyasax. OgHako ecnu
HaCTPOEH HMU3KMIA YPOBEHb YyBCTBUTENbBHOCTHU («Level 1»),
TO PEMMCTPUPYIOTCH TONBKO SABHbIE ABWXEHUS, U NOITOMY
MOHWTOP YacTO MEePEXOAUT B PEXNM aHeprocbepexeHus.
Ecnun MOHUTOP NepexoamnT B pexunm aHeprocbepexeHus
UINKN BbIXOAUT U3 HEFO CANLLKOM PEAKO UMW CIINLLKOM YacTo
n3-3a BO34eCTBUA NCKYCCTBEHHOIO UM €CTECTBEHHOro
OCBEeLLEeHWs, yMEHbLUNTE 3Ha4YeHe napameTpa.

Reset

Bce perynupoBku cGpacbiBatoTcs 40 3HAYEHUIA NO
YMOMUYaHuHo.
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maBa 6 [lonck n yctpaHeHue HencrpaBHOCTEMN

Ecnn HCUCIIPABHOCTb HE 6y,Z[GT YCTpaHC€HA, HECCMOTPA Ha BBIITOJIHCHHUEC MTpCAJiaracMbIX I[eﬁCTBHﬁ, 06paTI/ITGCL K

MecTHOMY npezactasutento EIZO.

6-1. OTcyTcTBYyeT n3oodbpaxeHue

HeucnpaBHoOCTb

MpuunHa 1 geAcTBUA NO YCTPAHEHUIO

1.

OTcyTcTBYeT usoGpaxeHue
WHAaMkaTop NUTaHUs He ropwT.

WHOvKkaTop nuTaHus roput
OpaH>XeBbIM CBETOM.

MHankaTop NnuTaHMsa MuraeT OpaHXeBbIiM

N 3eneHbIM.

« TpoBepbTe NPaBUIbHOCTb NOAKMIOYEHMS LWHYPa
NUTaHWS.

+ BkntounTe BbIKMIOYATENb OCHOBHOMO MUTAHMSI.

« Haxmute (D).

« BbIKMIOYNTE OCHOBHOE MWUTaHWe, 3aTeM CHOBA BKOUMTE
€ro Yepes HeCKOSIbKO MUHYT.

» YBenuuybTe «Brightness», «Contrasty n/vunun «Gain»
B MEHI0 perynmpoBku (CM. «BbinonHeHre CroxHbIX
perynmpoBok» (cTpaHuua 16)).

* BbIknounTe OCHOBHOE NUTaHue, 3aTeM CHOBa BKIOUMTE

* lMepekntounte BxogHoM curHan (cMm.«lepeknoveHve
MeXAy BXOAHbIMU CUrHanamm» (cTpaHuua 44)).

* [NogsuranTe MbilWb UK HAXMUTE MOGYI0 KHOMKY Ha
KnaBmnartype.

* Y6eautecn, 4to PC BKMtOYEH.

+ Ecnv gatunk npucyTcTBUS yCTaHOBNEH Ha «Auto» nnm
«Manual», BO3MOXHO, MOHUTOP NEPEKIIOYNIICH B PEXUM
aHeprocbepexeHus. MogonanTte Gnmxe K MOHUTOPY.

* BbIkno4nTE OCHOBHOE NUTaHNe, 3aTeM CHOBA BKOYUTE

* HeuncnpaBHOCTb cBS3aHa C yCTPONCTBOM,
nogknoveHHbIM Yyepes DisplayPort. YcTpanute
HencnpaBHOCTb, BbIKMIOYMTE MOHUTOP M 3aTEM CHOBA
BKMOYMTE ero. [Ina nonyyYeHns 4ONOMHUTENbHON
MHopmaumm obpatmutech kK PykoBoACTBY nonb3oBatens
yCTpoNncTBa BbiBOAA.

OTobpaxaeTcsa NnpuBeAeHHOE HUXe
coobLleHue.

9710 coobuleHme nosBnseTcs npu
OTCYTCTBMM BXOOHOIO cUrHana.
Mpumep:

No Signal

E DisplayPort

fH: 0.0kHz
f¥> 0.0Hz
Check the input signal.

9710 coobLleHne NnoABNAeTCs B CNy4yae HEKOPPEKTHOTO
BXOAHOFO CUrHana, Aaxe ecn MOHUTOP UCMpPaBEH.

* Bo3MoxHO nosiBrneHve coobLeHns, NokasaHHOro Ha
npumepe cneBa, Tak kak HekoTopble PC He BbIBOAAT
CUrHan cpasy e nocrie BKIYEeHUs NUTaHus.

* Y6eautecb, 4to PC BKNIOYEH.

* lNpoBepbTe NPaBUIIbHOCTb NOAKMYEHNS CUTHATNBHOTO
kabens.

* lMepekntounte BxogHom curHan (cM.«epeknoveHre
MeXAy BXOOHbIMU CUrHanammy» (ctpaHuua 44)).
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HeucnpaBHoOCTb

MpnunHa 1 AeAcTBUA NO YCTPAHEHUIO

» [laHHOe coobLlieHne 03HaYaeT, YTO BXOAHOWN
curHan HaxoguTcs 3a npeaenaMy ykasaHHOro
YacTOTHOro guanasoHa. (MacrtoTa Takoro
curHana otobpaxaeTcs nypnypHbIM LLBETOM).
Mpumep:

Signal Error

a DisplayPort

fD:
fH:
fv:

135, OMHz
79. 9kHz

Hz
Check the input signal.

fD: YacTtoTa ToYek
fH: YacTtoTa ropmsoHTanbHOM pa3BepTkn
fV: YacTtoTa BepTukanbHOW pa3BepTKn

* Y6eputech, 4to PC CkOHpUrypupoBaH B COOTBETCTBUU
C TpebOoBaHMAMM K pa3peLUeHnIo U YacToTe BepThKarb-
HOW pa3BepTKku MoHuTOpa (CcM. pa3aen PykosoacTea no
ycTaHoBke «[logaepxvBaemble pa3peLleHns»).

* lMepesarpysute PC.

* Bbibepute TpebyeMyto HAaCTPOIKY, NCNOMNb3Ys
cnyxebHy nporpammy BuaeokapThl. [Ans nonyyeHus
AOMNOMHMTENBHOM MHdOopMaLmn obpaTuTtecs K
PYKOBOACTBY NO BUAeoOKapTe.

6-2. lnoxoe nsobpaxeHune

HeucnpaBHOCTb

MpuynHa n gencTBUA NO yCTPaHEHUIO

1. OKpaH CNULIKOM SAPKUWA UNKN CIIULLIKOM TEM-
HbIN.

* Wcnonbaynte napameTp «Brightness» unu «Contrast»

B MEHIO PEryNUpOBKM ANs perynupoBku. (Y NoacBeTKN
YKK-MOHMTOpa orpaHnyeHHbIn cpok crnyxbbl. Ecnu akpaH
TEMHeEeT UINKN HaYMHaeT MuraTb, 0O6paTUTECh K MECTHOMY
npeactasutentio EIZO.)

2. CumBoOnbI pasmbIThl.

* Y6egutech, 4to PC ckoHUrypupoBaH B COOTBETCTBUM

c TpeGoBaHMSIMU K pa3peLleHnto U YacToTe BEPTUKATbHOM
pa3BepTku MOHMTOpa (CM. pasden PykoBoacTtsa no
ycTaHoBke «[loaaepxusaemble paspeLleHns»).

3. MosABnATCA OcTaTOYHbIE N30OpPaXKeHuUA.

+ OcTaTouHble N306paXkeHnss xapakTepHbl 4ns

XKK-moHuTOpoB. M3beraiite oTobpakeHnst 04HOro
W TOTO e n3obpaxkeHns B Te4YeHne JOMNroro BpeMeHu.

* YT106bI OOHO U TO e n3obpaXkeHne He 0CTaBanoCh Ha

3KpaHe B Te4YeHne ONnNTeNnbHOro BpeMeHu, VICHOJ'Ib3yIZTe
9KPaHHYIO 3aCTaBKy Unn (byHKLI,VIPO 3Heproc6epe>KeHV|;|.

4. Ha akpaHe ocTalTcs 3eneHble/
KpacHble/cuHue/6enble TOYKN UnNu
AedeKTHbIe TOYKU.

* OTO cBfA3aHO C xapaktepuctukamm XXK-naHenen n He

ABNAETCA HEUCNPAaBHOCTbIO.

5. Ha akpaHe ocTaloTcs UHTepdepeHLNOH-
Hble NONIOChI UNU cneAbl AaBMEHUA.

* OcTaBbTe MOHUTOP C 6enbiM nnu YepPHbIM 3KpaHOM.

[Momexun MoryT ncyesHyTb camu no cebe.
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6-3. [pyrue HencnpaBHOCTHU

HeucnpaBHOCTb

MpuynHa n gencTBUA NO yCTPaHEHUIO

1. MeHI0 perynmpoBKu He NOABMNAETCA.

lMpoBepbTe, He BKNOYEHa N OYyHKUMS BNOKNPOBKN
onepauum (cm. «3-7. bnokupoBka knasuLL yripaBreHus»
(cTpanuua 30)).

2. He oToGpaxaeTcsi MEHIO pexuma.

[MpoBepbTe, He BKNtoYeHa N PyHKLNS BIIOKMPOBKK
onepauuu (cM. «3-7. BriokMpoBka knaBuLl ynpaBrneHnsa»
(cTpanuua 30)).

3. (Npw ucnonb3oBaHum «Presence Sensory»)
N306paxeHnsa ocTaloTCA Ha IKpaHe,
KorAa Bbl OTX0AMTE OT MOHUTOpA. /
N306paxeHus He NOABNAIOTCA Ha 3KpaHe,
Koraa Bbl NOAXOAUTE K HEMY.

[MpoBepbTe HAcCTpoOVikM MOHUTOPA. [laTyuk NpUCyTCTBMSA
MOXeT paboTaTb HEMCNPABHO B CMEeAYHLMX YCNOBUSIX.

- HanpoTtue gaTumka umeetcsa cBeTOOTpaXatoLmn

00BbEKT, Takow Kak 3epKarno urnm CTekro.

- MoHunTOp NnoaBepraeTcst BO3AEeNCTBUIO NPSIMbIX

COMHEYHbIX STyYen.
- Psgom ¢ MOHMTOPOM pacnonoXxeH UCTOYHUK
MHMPaKpPacHOro n3nyyeHus.

- MNepep gaTymMkom HaxoamTcs Kakoe-nnbo npensTcTBme.
Y6eautecb, 4TO JaTUYUK He 3arpasHeH. OuncTuTe gaTyumnk
MSITKON TKaHbHO.

Y6eaunTecsb, 4TO Bbl HAXOAUTECH Nepes MOHUTOPOM.
MepneHauKynNApHO HanpaBneHHbIN MHPaKpacHbIN nyYy
AaTyvka onpegenseT NonoxeHue 4Yenoseka.

MoHuTOp, NOAKNIOYEHHbIN NO
USB-ka6ento, He o6HapyxeH. /
USB-ycTpouncTBa, NnoAKNO4YEeHHbIe
K MOHUTOPY, He paGoTalorT.

Y6eautecb, uto USB-kabenb noaknoyeH KOPPEeKTHO
(cm. «7-3. cnonb3oBaHne USB (YHuBepcarnbHas nocre-
JoBaTenbHas WuHa)» (cTpaHuua 46)).

MepekntounTtech Ha agpyron USB-nopt. Ecnn PC nnun
nepudepuinHoe ycTporncTBo paboTaeTt ucnpaBHo

Ha gpyrom USB-nopTty, o6patutecb kK MECTHOMY
npeactasutento EIZO. (MogpobHocTn ykasaHbl

B pykoBoacTee ans PC).

Mepesarpyaute PC.

Ecnun nepudepuniiHoe ycTponcteso paboTaeTt ucnpasHo
npv HenocpeAcTBEHHOM nogkntoveHumn k PC, obpaTtutech
K MecTHoMy npeactasutento EIZO.

Y6eautecb, uto PC 1 OC nogaepxusatot USB.
(CooTBeTtcTBME ycTponcTB npoTokony USB yTouHsanTe

y npoussoguTenen).

Mpun ncnonssosaHnn Windows nposepbTe napameTpbl
USB B BIOS PC. (MoapobHocTh yka3aHbl B pyKOBOACTBE
ans PC).

BcTpoeHHbIV nepegHUit AaT4YmuK
He cpabaTbiBaerT.

BbikntounTe 1 CHoBa BKMOYNTE BbIKIOYaATENb
OCHOBHOTIO NNUTaHUA.

C6omu SelfCalibration/npoBepku
OTTEHKOB Ceporo

Cwm. Tabnuuy KogoB oLwmnBoK.

Ecnn oTtobpaxaeTtcsa koa owmnbku, KOTOPOro
HeT B Tabnuue kogoB, 06paTUTECH K MECTHOMY
npepgctasutento EIZO.

B xxypHane SelfCalibration/npoBepku
OTTEHKOB CEporo HenpaBUNbLHO
oTobpaxaeTcs Bpems.

BbinonHuTe nomck MmoHnTopa ¢ nomouybto RadiCS/
RadiCS LE. Moapo6HOCTH yKasaHbl B pyKOBOACTBE
nonb3oatens ana RadiCS/RadiCS LE.

41

[maBa 6 MNownck n ycTpaHeHne HemcnpaBHOCTEN




@ Tabnuua KogoB OLIUOKMU

Koa owmn6kun OnucaHue

0*** Owwnbkm Bo Bpems SelfCalibration

1rxx Owunbkm BO BpEMS NPOBEPKN OTTEHKOB CEPOro

b Owunbkm B pexkume DICOM

2% Owunbkm B pexnume Custom

*3** Ownbkm B pexxume CAL1

4 Owunbkm B pexknme CAL2

*Bx* Owunbkm B pexkume CAL3

**10 MakcumanbHas ipKoCTb U30ennst MOXeT OblTb HMXe, YEM 3afaHHast APKOCTb.
YMeHbLUMTE 3aaHHY0 APKOCTb.

**11 MakcumanbHas sipKoCTb U3aennst MOXXeT ObliTb Bbllle 3aJ4aHHOWM SIPKOCTU.
YBENUUNTb 3aflaHHYI0 SPKOCTb.

**34 Bo3MOXHO, aTYMK HE BbIABUHYICS BO BpEMS KanMbpoBK/ UNu B 4aT4MK nonan cBeT.
BbIkntounTe OCHOBHOE NUTaHME, Yepe3 HECKOITbKO MUHYT BKITHOUMTE €ro OnsTb U
BbinonHute SelfCalibration/npoBepky oTTEHKOB ceporo eLle pas.

**61 B03MOXXHO, 4aTyMK He BbIABUHYIICS.
MpoBepbTe, HET N PAJOM C 4ATYMKOM NMOCTOPOHHUX NPEAMETOB.
BeinonHute SelfCalibration/npoBepky oTTeHKOB ceporo eLie pas.

**95 BoamoxHo, Henoaxoaswme ycnosus BoinonHeHus SelfCalibration/nposepkun
OTTEHKOB CEpPOrO.
MpoBepbTe YyCNOBUS BLIMOSTHEHWUS U NPU HEOBXOAMMOCTU U3MEHUTE UX.
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MmaBa7 CnpaBka

7-1. TlpukpenrieHUe KpOHLITEeMHa

OHL[I/IOHaJ'IBHHﬁ KpOHHITeﬁH (I/IJ'II/I OINMUOHAJIBHY IO CTOﬁKy) MOKHO OPHUCOCAUHUTD MOCJIC YAAJICHUA CCKIIUN CTOMKH.

[Tpn mprKpemIeHn N ONIMOHAIBHOTO KPOHIITEHHA HIIM CTOWKH ClIey i Te HHCTPYKIUHU U3 COOTBETCTBYIOIIETO PyKOBOJCTBA
MOJTb30BaTESI.

IIpn ncons30BaHNM KPOHIITEHHA UIIM CTOMKH OT APYTOT0O MPOU3BOAUTENS 3apaHee MPOBEPHTE CACAYIOMNE TapaMeTPhl

U BBIOCPUTE MOJEIb, COBMECTHMYIO O cTaHAapToM VESA.

- Paccrostane mexxay orBepctusiMu o BUHTHL: 200 MM x 100 mm

- loctaTouHasi MPOYHOCTb, YTOOBI BEIAEPKATH BeC MOHUTOPA (0€3 CTONKHM) M IPUKPEIUICHHBIX 3JIEMEHTOB, HAIPUMED, Kabemel.
I1pn vcrionb30BaHUU KPOHIITEHHA HITH CTOMKH OT APYTOr0 MPOU3BOIUTEINS HCTIONB3yHTE CIEAYIOMINE BUHTHI AJIS 3aKPEeTIICHHS.
- BunTHI, coeanHAIOMME CTOWKY ¢ MOHUTOPOM, U BUHTHI, BXOJSIINE B KOMIUIEKT TIOCTaBKH JaHHOTO MOHHTOPA.

I1pn ncrionbp30BaHNM KPOHIITEHHA NI CTOMKH 3aKPETISHTE UX TaK, 49TOOBI 00€CHEeUNTh CIEAYIONIHNE YTkl HAKIOHA MOHHTOPA.
- Beepx 45°, BHU3 45°

[ocie ycTaHOBKY CTOMKHM MJIM KPOHIITEHHA MOAKIIOUNTE Kabeu.

He nepemMemaiite CHATYIO CTOWKY BBEPX MM BHU3. DTO MOXKET HPUBECTH K TPAaBMHPOBAHHUIO IIEPCOHANA HITH
MOBPEKICHUIO YCTPONUCTBA.

MOoHUTOpP ¥ KPOHUITENH WIIM CTOMKA TsKenble. MIX najeHue MoKeT IPUBECTH K TPABMUPOBAHMIO IIEpCcOHAsa UIIA
MOBPEXICHUIO 000PYIOBAHUS.

Mopsapok nencTeumn

1. NonoxwuTe XXK-MOHUTOP NaHenblo BHU3 HAa MATKYIO TKaHb, pa3MeLLeHHYI0 Ha

YyCTOMYUBOWN NOBEPXHOCTMU.

2.CHUMUTE CTOMKY.

HOI[I'OTOBLTC OTBCPTKY. C MOMOLIBIO OTBCPTKU OTKPYTUTEC YETHIPC BUHTA, COCAUHAONINC OJIOK CO CTOMKOIA.

3_ YctaHoBuUTe KpOHI.IJTeﬁH nnun CTOﬁKy Ha MOHUTOP.

CoenMHUTE MOHUTOP CO CTOMKOMN MJIM KPOHIITEHHOM C IIOMOIIBIO BUHTOB, YKa3aHHBIX B PyKOBOZACTBE
[10JIb30BATEN S CTOMKHU MJIM KPOHIUTEHHA.
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7-2. MNMopknroyeHue Heckonbkux PC

v IpoAYyKTa UMEETCS HECKOJIBKO IMOPTOB AJIS MOAKJIHOYCHU A PC, YTO MO3BOJIACT NEPCKIIIOYATHCA MCIKAY HUMMU.

Mpumepbl nogknoYeHus

Paszbem
[=] Pasbem DVI-D —_ Pasbem DVI-D ~—DisplayPort

Lindposon
(DisplayPort)

CurHanbHbI kKabenb CurHanbHbI kabenb

CurHanbHbIN kabenb

DVI-D - DVI-D DVI-D - DVI-D ! h
(Single Link) (Dual Link) DisplayPort - DisplayPort
(onums) (BXOAWT B KOMMNEKT (BXOAWT B KOMMNIEKT NOCTaBKW)
NnocTaBKw)

|o:| o HE-)O % OEEE o
[ I e I
Pasbem
Pasbem DVI Pasbem DVI DisplayPort
KPC1 KPC2 KPC3

o I'IepeKmoquwe Mexay BXOAHbIMUN CUTHanamMmum

Mopsapok aencTBmn
1. Beibepute «Tools» B meHro perynupoBku u Hakmute ENTER.
2. Buibepure «Inputy» B «Tools» u Haxkmute ENTER.
3. Ucmonn3yiite A wiu Y 15 peryiupoBKH.
Korma B «Optional Settings» — «Display Setup» BeiOpana onmus «Single»: «DVI-1»/«DVI-2»/«DisplayPort.
Korna B «Optional Settings» — «Display Setup» (DVI-2 — nononuutensHbI#i 3kpaH) BEIOpaHs! «PbyP» munm «PinPy»:
«DP/DVI-2»/«DVI-1/DVI-2»
4. Haxwmure ENTER nns Beixona.
ITpy nepeKIroYeHHH CUTHANA Ha3BaHUE aKTHBHOTO BXOHOTO MIOPTa OTOOPaXKaeTCs B BEPXHEM IIPABOM YTy KpaHa.

(ITpumep)

DVI-2

[
‘ DisplayPort

44 rnasa7 Cnpaska



@® HacTtpouka npoueaypbl nepeknovyeHuss BXOAHOro curHana

HacTtpoika PyHKLUMA

Auto MoHuTOp pacno3HaeT pas3beM, Yepe3 KOTopbIN nogaeTcs curHan PC.
Mpwu BbIKNIOYEHUM UK Nepexoae PC B pexum aHeprocbepexxeHnst MOHUTOP
aBTOMaTUYECKM NepeKIoYaeTcsa Ha APYron curHan.

Manual MoHuTop oTOBpaxkaeT curHan ¢ BbIbpaHHOro pa3bema He3aBNCHMO OT HaNMYMs
BXOJHOrO curHana. BeibepuTe akTUBHbIN BXOQHOW CUIHANM ¢ NOMOLLbIO «Input».

Mopsgok aencTteun

1. Baibepute «Tools» B MeHI0 perynupoBku u Haxxmute ENTER.
2. Beibepute «Input Selection» B «Tools» u naskmure ENTER.

3. Bsibepute «Autoy unm «Manual» ¢ nomoinpso A uiu Y.
4

Haxxmure ENTER s Beixopna.

MpumeyaHue

* B ciyuae BbIOOpa « Auto» MOHHTOP HEPEXOAMT B PEKUM 3HEProcOepexxeHus nocie Toro, kak sce PC nepenuin
B PEIKUM SHEProcOCperKeHH s MIIH OBIITH BBIKJIIOYCHBI.
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7-3. Ucnonb3oBaHne USB
(YHnBepcanbHas nocnegoBaTesibHas LWMHA)

¥ sroro monuropa ects USB-passeTBurens. [Ipu nogkmouennn k coBmectumomy PC on paboTtaer kak
USB-pa3BeTBuUTEND, I03BOIISIS MOAKIIOUATH Nepudepuitnsie USB-ycrpoiicTBa.

® CuctemMHble TpeboBaHuUA
» PC, o6opynosannusiii USB-nopTom
* Windows 2000/ XP/ Vista/ 7/ 8 wau Mac OS 9.2.2 u Mac OS X 10.2 nunu Oomnee mo3gHss BEPCHS
» USB-kabeinb

* DTOT MOHUTOP MOXeET He paboTars Ha onpeneneHHbX PC, OC unu nepudepuitueix ycrpoiictBax. COBMECTUMOCTD
USB-yCTpOHCTB yTOUHSANTE Y MX TPOU3BOIUTEICH.

* YcTpolicTBa, MOAKIIOYEHHBIE K BEIXoAHOMY nopTy USB, paboTaroT, Korga MOHHTODP HAXOIUTCS B PEKUME
SHEprocOepeKCHMSI MIIM KOTAa KHOIKA MUTaHUs HA MOHHTOPE BBIKJTIOUCHA.

» Korna ocHOBHOE MUTaHHWE MOHUTOPA BEIKJIIOUEHO, yCTPOUCTBO, MOAKIIOUEHHOE K BEIXOHHOMY opTy USB,
He OyzneT paboTars.

@ MNMopspok noaknoyeHus (yctaHoBka pyHkummn USB)
1. Coenunute PC 1 MOHNUTOpP CUTHANBHBIM KabeneM u Bkitounte PC.
2. C nomomnisio USB-kabens coequnute BeixogHoi nopt USB PC u BxogHo# mopt USB MmonuTOpA.
Hactpoiika pynknun USB-pa3BeTBUTEIS IPOHCXOIUT aBTOMAaTHIECKH NTPH HOoAKItoueHNH kadenst USB.

3. Tlogxirounte yctporictBa USB B BeixogHo# nopt USB MoHuUTOpA.

BbixogHoi nopt USB %

BxogHon nopt USB
N
N =
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7-4. OToOpaxeHune MHpopmauum o MOHUTOpPE

@® OTobpaxkeHne MHchopmaLmm o curHane
Ota QpyHKIUS 0TOOpakaeT HHPOPMALIHIO O TEKYIIUX BXOMSIINX CUTHAJIAX.
Mopsagok aencTeumn
1. Bribepute «Tools» B MeHI0 perynupoBku u Haxxmute ENTER.
2. BeiGepure «Signal Info» B «Tools» u naskmure ENTER.

IostBuTcs «Signal Infox.

(ITpumep)

Tools > Signal Info
DvV1-1 DVI-2
1280 ¥ 1600 1280 X 1600
fD: 142, 0MHz f0: 142, OMHz

fH: 98, 6kHz fH: 98, 6kHz
f¥: 60.0Hz f¥:  60.0Hz

o OTOGpa)KeHMe MH(*)OpMaLWIVI O MOHUTOpPE
Ora pyHKIUs oToOpaXkaeT HHPOPMAIUIO O MOHUTOPE.
Mopspok aencTBun
1. Bribepute «Tools» B MeHI0 perynupoBku u Haskmute ENTER.
2. Bsibepute «Monitor Info» B «Tools» u Haxxmure ENTER.
IosiBuTCa «Monitor Infox.

3;[ec1; 0T06pa>1<aeTc;{ Ha3BaHUC MOJECIIH, CCprIHLIfI HOMED, BEpCUs MO un BpEM: UCIIOJIb30BaHU .

Tools > Monitor Info
2 RadiForce RX440
$/N: 00000001
Version: 10000-10000-08826

Usage Time
Product: 1h
Backlight: 1h

BHumaHue

* BpeMﬂ HUCIIOJIb30BaHU HE BCEraa paBHO 0 IIpU MOKYIKE MOHUTOPA, TaK KaK ObLITH IIPOBEACHBI 3aBOICKUE UCIIBITAHUSA.

Mmasa 7 Cnpaska 47



7-5. TexHU4YecKue XxapaKTepUCTUKU

KK-nanenb Paswmep 29,8" (756 mm)
Tun LiBeTHon TFT-gucnnen, ceetoanogHble namnbl 3agHeEn NoaCBETKU
O6paboTka AHTMONMKOBas
NMOBEPXHOCTU
TeepaocTb 2H
NMOBEPXHOCTU
Yrnbl 0630pa Mo ropusoHTanu: 176°, no BepTtukanu: 176° (CR=10)
LLlar Toyek 0,2505 mm
Bpemsi peakumm YepHbIn-6enbii-4yepHbl: npuMepHo 20 Mc
YacToTa DisplayPort 31 -159 kl'y
rOPWU3OHTANLHOW Oy 31— 159 KTy
pasBepTKn
DVI-2 31 —-100 kI
YacToTa DisplayPort 59,0 — 61 I'y (co cnnoLHoW pa3BepTKON)
BEPTUKAINBHOM  TQy/|4 29,0 — 61 Iy (CO CNNOLLHOI Ppa3BepPTKOiA)
pas3BepTKn
DVI-2 29,0 — 61 'y (co cnnoLwHon pa3BepTKon)
PaspeleHne 4 MIT (2560 To4ek x 1600 nuHwmI)
Makc. yacToTa DisplayPort 280 MIy
To4ek DVI-1 280 MIy
DVI-2 165 MIy

Makc. konuyecTBO LBETOB

Okono 1073,74 munnuoHa ueToB (ans 10-6utHoro Bxoaa DisplayPort)

PeKomeHuyemaﬂ APKOCTb

400 ka/m?

O6nacTtb nsobpaxenus (I x B)

641,2 MM (25,2") x 400,8 mm (15,8")

OnekTponuTtaHue 100 — 120 B nepem. Toka 10 %, 50/60 My 1,7 — 1,4 A
200 - 240 B nepem. Toka +10 %, 50/60 4 0,9 - 0,75 A
Pacxop OKpaH MoHUTOpa 167 BT unu meHbLue
3NEKTPO3HEPTUN | BKITIOYEH
Pexum 0,7 BT unn (ecnv nogkntoYeH TONbKO CUrHanbHbIA pazbem DP,
3HeprocbepexeHus MeHbLUe ycTporicteo USB He noaknoyeHo,
«Input Selection» yctaHoBneH B pexum «Manual»,
«DC5V Output» yctaHoBneH Ha «Offy,
a «DP Power Save» yctaHoBneH Ha «Ony)
MutaHne BbikntoyeHo |0,5 BT nnu (ecnu yctponcteo USB He noakntoyeHo,
MeHblle «DC5V Output» yctaHoBneH Ha «Offy,
a «DP Power Save» yctaHoBneH Ha «Ony)
OcHoBHoe nutavne |0 BT

BbIKITHOYEHO

Pasbembl ons Bxo,

OHOro curHana

Pasbem DVI-D, 2 wrT. (DVI-1/DVI-2)

Pa3bem DisplayPort (Ctangapt V1.1a, npumeHsieTcst ans cuctembl HDCP)

Lincoposon
curHan (DVI)
cuctembl
nepegayn

DVI-1

TMDS (Single Link/Dual Link)

DVI-2

TMDS (Single Link)

YctpowicTtea Plug & Play

Lindposon (DVI-D): VESA DDC 2B / EDID cTpykTypa 1.3
Lindposomn (DisplayPort): VESA DisplayPort / EDID ctpykTypa 1.4

Pasmepbl OcHoBHOEe 720 Mm (28,3") x 496 — 627 mm (19,5 — 24,7") x 348 mm (13,7")
(wmpmHa) x YCTPOWCTBO
(BbICOTA) X OcHoBHOE 720 mm (28,3") x 498 Mm (19,6") x 119 MM (4,7")
(rny6uHa) YCTPOICTBO
(6e3 cToWiKkK)
Macca OcHoBHoe Okono 20,2 kr (44,5 cyHTa)
YCTPONCTBO
OcHoBHoOEe Okono 16 kr (35,3 dyHTa)
YCTPOWCTBO

(6e3 cToikK)
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[dvanasoH FlexStand HaknoH: Beepx 25°, BHM3 0°
nepemetienns MosoporT: BnpaBo 172°, Bneso 172°
Perynupyemas BbicoTa: 165 mm (HaknoH: 25°), 114 mm (HaknoH: 0°)
BpalueHne: 90° (no yacoBoW cTpenke)
Ycnosus Temnepatypa OkcnnyaTtaums: OT0°Cpo35°C (o132 °Fpo95°F)
OKpyXatoLien TpaHcnopTtuposka/ OT—-20 °C go 60 °C (ot —4 °F g0 140 °F)
cpeabl XpaHeHue
OTHOCUTENbHas Okcnnyatauums: O71 20 % no 80 % OTHOC. BNaXHOCTb
BNaXHOCTb (6e3 koHaeHcaumm)
TpaHcnopTupoBka/ Ot 10 % £o 90 % oTHOC. BNa)XHoOCTb
XpaHeHue (6e3 koHaeHcaLmm)
[asneHue Bo3gyxa Okcnnyatauus: OT1 700 rMa po 1060 rlMa
TpaHcnopTupoBka/ Ot 200 rMa po 1060 rMa
XpaHeHue
USB CraHgapTt USB Specification Revision 2.0
Mopt BxogHou nopT — 1 WT., BbIXOAHOM NOPT — 2 WT.
CkopocTb nepefaun | 480 M6uTt/c (Bbicokas), 12 M6uTt/c (nonHas),
OaHHbIX 1,5 MbuT/c (Hn3kas)
Tok nuTaHus BbixogHou: makc. 500 MA/1 nopT

OCHOBHbI€ HAaCTPOMKU MO YMONYaHUIO

Pexxum CAL Switch: Pexum oto6paxeHus 1-DICOM siBnseTca HAaCTPONKOM NO YMOJTYAHUIO.

Pexum fApkocTb Temnepatypa 3HayeHue raMmbl
DICOM 400 ka/m? 7500 K DICOM
Custom Okono 400 ka/m2 7 500 K 2,2
CAL1 300 ka/m? 7 500 K DICOM
CAL2 300 ka/m? 7500 K 2,2
CAL3 400 ka/m? 7500 K DICOM
sRGB Okono 250 ka/m>2 6 500 K 2,2
Text Okono 100 ka/m?2 6 500 K 2,2
Mpouune
Input" DVI-1
Display Setup™ Single
Presence Sensor Off
Power Save High
DP Power Save Off
Input Selection Auto
Logo™ Off
Key Lock™’ Off
Screen Size Normal
DDc™ DVI-1
DC5V Output™ Off
Grayscale Warning On
Orientation™ Landscape
Menu Position Center
Language English

*1  DOTH MeHIO HeJb3sI BKIIOUNTH uepe3 pyHKIuio «All Reset» (cM. ctpannma 32).
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MabapuTHbIe pa3Mepbl

648 (255)

i

1725«

SWIVEL RANGE
720 (263)

38.35(1.51) 6433125.3]

38.35(1.51)

44.5((1.75)

PIVOT RANGE

T
i

Epn-ua: mm (gronmer)

131(52)

67 (2J64)

348 (13.7)
LOWEST POSITION

LT R g5..
310(122) 100(39) 310(122)

[ ]
I

196(1.7)

/>

100(3.9)

661 (26.0)

202(8.0)

p— | o_i THITTIIY
NN .
| — —
256.5 (10.1
NMpuHagnexHocTu

185073 |
255 (100)

281.5(11.1)
HIGHEST POSITION

KannGpoBoOYHbI KOMMMEKT

ElIZO RadiCS UX1, Bepcus 4.1.3 unu 6onee no3gHsas
EIZO RadiCS Version Up Kit, Bepcus 4.1.3 unu 6onee nosaHss

MporpaMmmMHoe oGecneyeHne KOHTPOs
KayecTBa paboTbl ceTn

EIZO RadiNET Pro, Bepcus 4.1.3 unu 6onee no3gHsas

KomnnekT gnsa o4nctkm

EIZO «ScreenCleaner»

CurHanbHbI kabenb
DVI-D - DVI-D (Single Link)

DD200
DD300

[MocnenHO0 HHPOPMALMIO O IPUHAJICHKHOCTIX U HOBEHIIIEi COBMECTUMOM Ipad)uuecKoil KapTe MOXKHO Y3HATh

Ha HaleM BeO-caliiTe.

http://www.eizoglobal.com
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maBa8 [noccapun

DDC (kaHan oTobpaxeHMA AaHHbIX)

VESA obecnieunBaeT CTaHIAPTU3AIUIO I MHTEPAKTHBHOH Tepeadyr JaHHBIX O HACTPOMKaxX, HAaIpUMeED,
Mmexay PC u MoHHTOpOM.

DICOM (UudpoBblie nsobpaxeHus u nepepaya gaHHbIX B MegULINHE)

Crangapt DICOM 0Ob11 pazpabotan AMEpUKaHCKHM KOJUIEIKEM paauosiorui u HannonansHoU
acconuanuei mpou3BoguTeNen anekTpoodopynoBanus CIIA.

[NopxroueHue ycTpoiicTBa B cOOTBETCTBHH cO cTangapToM DICOM obecneunBaeT nepenady n3o0pakeHUH
U NaHHBIX B Menunune. B crangapre DICOM, Yacts 14, naHo onpezencHue UGPOBOro MEAUITHHCKOTO
M300paKeHNs B OTTEHKaX CEporo.

DisplayPort

DisplayPort — nupoBoit aytnoBu3yalbHbEIH HHTEpQEIic HOBOTO IOKOJICHUS, KOTOPBIA 00ecreunBacT
noaxiroyenue PC, aynnoyctpoicT, ycTpoiicTB 00padoTkH H300paxeHui 1 T. 1. K MOHUTOPY. C MOMOIIBIO
OJHOT0 Ka0eJsi MOJKHO TepeiaBaTh 3BYK U H300pakeHU .

DVI (umncbpoBon BuaeonHtepdenc)

DVI — crarnaptaeii mudposoii BuaeonnTepdeiic. DVI obecnieunBaet nepegauy nudpoBbIX JaHHBIX
PC 6e3 noreps.

Croma taxxe BXonsT cuctema nepegadu TMDS u passemsr DVI. CymectByeT nBa Timna pazsemo DVI.
Pazrem DVI-D npexna3HaueH TOJNBKO I BXona mudposoro curaana. Pazsem DVI-I ncnonsiyeTcs mis
BX0Jla KaK LHU(POBBIX, TAK U aHAJIOTOBBIX CUTHAJIOB.

DVI DMPM (DVl/ynpaBneHue peXXMMoM 311eKTPpOonUTaHmMsa LM poBOro MOHMTOpPA)

DVI DMPM — ¢ynkums sneprocoepekenus mudposoro uarepdeiica. Pexxnmer « Monitor ON (pabounit
pexum)» u «Active Off (pexxnm sneprocoepexenns)» oodszarensusl a1t DVI DMPM B kauecTBe peskuMOB

3JIEKTPOIUTAHUS MOHUTODA.

Gain

Ota QyHKINS UCTIONB3YETCS IS PETYINPOBKH KPACHOTO, 3€JICHOTO M CHHETO B Ka)KJJOM M3 [[BETOBBIX
napameTpoB. JKK-MoHnTOp 0TOOpakaeT nBeTa 3a c4eT CBETa, MPOXO/AIIEro Yepe3 IIOCKU IBETHOH
cBeTounbTp. KpacHslil, 3eieHbli 1 CHHUI — TPU OCHOBHBIX I[BeTa. Bee 1BeTa, oToOpaxkaeMble Ha SKpaHe,
0TOOpaKaIOTCs MyTeM KOMOMHAINH 3THX TpeX IBETOB. OTTEHOK 11BETa MOKHO H3MEHUTH C TIOMOIIBIO
HACTPOWKHM WHTEHCUBHOCTH (00BbEeMa) CBETa, MPOXO/SAIIETro Yepe3 KaxAbli N3 I[BETHBIX CBETO(UIBTPOB.

Gamma

Kak IIpaBUJIO, APKOCTH MOHUTOPA USMCHACTCA HGJ’II/IH@IZHO, B 3aBUCMMOCTHU OT YPOBHA BXOJHOI'O CUI'HAJIa,
KOTOprfI Ha3eiBaeTca «IlokazaTens raMmma. HpI/I HU3KOM 3HAYCHUU TaHHOI'O ITOKA3aTeIIs MOTy4aeTCA
I/I306pa)K€HI/IC C MaJIbIM KOHTPAaCTOM, a IPU BBICOKOM 3HAYCHH U ITOKA3aTCJId raMMa — I/I306pa)K€HI/I€

C BBICOKHMM KOHTPACTOM.
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HDCP (cuctema 3awmTbl ULUPPOBOro coaep>XXMMoro, nepeaaBaemMoro no KaHanam
C BbICOKOMW NMPONYCKHOW CNOCOOHOCTLIO)

CucremMa KOTUPOBAHUS ITUPPOBBIX CUTHAJIOB, pa3paboTaHHAs JJIs 3alIUTHI OT KOMUPOBAHUS ITUPPOBOTO
COIEPKUMOTO (BUIEO, MY3bIKA U T. IL.).

Omna nmomoraet 6e30MmacHbIM 00pa3oM MepenaBaTh MUPPOBOE COACPHKUMOE 3a CUET KOTUPOBAHUS UG POBBIX
JIaHHBIX, OTIPaBJIEHHBIX uepe3 pazbembl DVI nnin HDMI Ha BbIX0O/ie, M MX I€KOAUPOBAHUS Ha BXOJE.
HudpoBoe conepxumoe HETB3sI BOCIPON3BECTH, €CIIM 000PYJOBaHHE CO CTOPOHBI BXO/a M BBIXO/1a
HecoBMecTHMO ¢ cucTtemoir HDCP.

sRGB (Ctanpapt RGB)

MexayHapoqHBIN CTaHIapT LIBETOBOCIIPOU3BEACHUS M TPOCTPAHCTBA LBETOB I epH(epHITHBIX
YCTPOICTB (MOHUTOPOB, IPUHTEPOB, TUPPOBEIX KaMep, ckaHepoB). Kak crmocob mpoctoro moxdopa 1BeTOB
Uit UHTepHeTa, BETa MOy T OTOOPaXaThCsl C UCIIOIb30BaHUEM OTTEHKOB, OJIM3KUX K TEM, KOTOPBIS
UCIIOJNIB3YIOTCS yCTPONCTBAMHU NIEpelaur ¥ IpUeMa JaHHBIX.

TMDS (andcepeHumnansHas nepegaya cUrHanoB ¢ MMHMMU3aUMen

nepenagoB YPOBHEMN)

TMDS — oauH U3 METOJIOB Iepeauu CUTHAJIOB Jisl nudpoBoro uHTepdeiica.

Pa3peweHune

KK-naHen» COCTOUT U3 MHOKECTBA ITUKCEIIEH OMPEEIICHHOT0 pa3Mepa, KOTOPBIE CO3/1AI0T H300pakeH S
3a CYET NOACBETKU. JJaHHBI MOHUTOP COCTOUT U3 2560 ropu3oHTaNIbHBIX TUKcened 1 1600 BepTUKaIbHBIX
nukceneil. [Ipu paspemenun 2560 x 1600 Bce muKkceny MoJcBeUEHB! Kak MoaHbIHM skpaH (1:1).

TemnepaTtypa

[[BeToBast Temmeparypa — cmocod U3MepeHHs! OeI0ro IBETOBOTO TOHA, KaK MPaBUIIO, H3MepsieMast

B rpaaycax 1o KenbpBuHy. OKpaH CTaHOBUTCS KPAaCHOBATHIM IIPU HU3KOH LIBETOBOI TemMIieparype

Y CUHEBAThIM — IIPH BBICOKOH TeMIiepaType. ITO M0X0XKe Ha N3MEHEHHE I[BETA [JIaMEHH B 3aBUCHMOCTH
OT TEMIIEPATY PhI.

5000 K: 6eunblii, ciierka KpacHOBATbIH

6500 K: Gesnblii, KOTOPBIN HA3BIBAIOT JTHEBHBIM COAJIAHCHPOBAHHBIM LIBETOM

9300 K: Genblif, ciierka CHHEBATHIIM
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lNpunoxeHune

ToBapHbIN 3HAK

Tepmuast HDMI 1 HDMI High-Definition Multimedia Interface, a Takxe mororunn HDMI siBistroTCst TOBapHBIME
3HAKaMH HMJIM 3apETUCTPUPOBAHHBIMU ToBapHbIMU 3HakamMu komnannu HDMI Licensing, LLC B CoennHeHHBIX
IlTarax AMEpUKH 1 APYyTHUX CTPAHAX.

Jlorotumn DisplayPort Compliance u VESA — 3apeructpupoBaHHBIC TOBapHBIC 3HAKH aCCOIHAIIHH

Video Electronics Standards Association.

Acrobat, Adobe, Adobe AIR u Photoshop — 3aperucTprpoBaHHbIe TOBApHbIC 3HAKH KOMITAHUU

Adobe Systems Incorporated B Coennaennsix llltatax AMepuky U APyTUX CTpPaHAX.

AMD Athlon u AMD Opteron — ToBapuble 3Haku komnanuu Advanced Micro Devices, Inc.

Apple, ColorSync, eMac, iBook, iMac, iPad, Mac, MacBook, Macintosh, Mac OS, PowerBook n QuickTime —
3aperucTpUpOBaHHbBIE TOBAPHbIE 3HaKM Kopropannuu Apple Inc.

ColorMunki, Eye-One u X-Rite — 3apeructpupoBaHHble TOBapHble 3Haku Komnanuu X-Rite Incorporated

B Coennnennbix llTarax AMEprUKH W/UIK APYTHX CTPaHaX.

ColorVision u ColorVision Spyder2 — 3apernctprupoBaHHble ToBapHble 3Haku koMmmnanuu DataColor Holding AG
B Coenunennsbix lltarax Amepuku.

Spyder3 u Spyder4 — roBapusie 3Haku kommanuu DataColor Holding AG.

ENERGY STAR —3apeructpupoBaHHbIi TOBapHbIi 3HaK ynpasienus United States Environmental

Protection Agency B Coenunennbix llITarax AMepuKy 1 APYyTUX CTpaHaXx.

GRACoL u IDEAlliance — 3apeructpupoBaHHbIe TOBapHBIC 3HaKU opranu3anuu International Digital
Enterprise Alliance.

NEC — 3apeructpupoBaHHBI TOBapHBIi 3HaK Kopropanuu NEC.

PC-9801 u PC-9821 — ToBapHsIe 3HakH Koproparuu NEC.

NextWindow — 3aperucTprupoBaHHbIH TOBapHbIi 3HaK komnanuu NextWindow Ltd.

Intel, Intel Core u Pentium — 3aperucTpupoBaHHbIC TOBapHbIC 3HaKW Kopropanuu Intel B CoeqnHEeHHBIX
[Itarax AMEpUKHN U IPYTUX CTPaHAX.

PowerPC — 3aperucTpupoBaHHBIN TOBapHBIN 3HAK KOopropaiuu International Business Machines Corporation.
PlayStation — 3aperucTpupoBaHHBII TOBapHBIi 3HaK Kommanuu Sony Computer Entertainment Inc.

PSP u PS3 — roBapusle 3Hakn komnanuu Sony Computer Entertainment Inc.

RealPlayer — 3aperucTpupoBanHbIii TOBapHBIN 3HaK komnanuu RealNetworks, Inc.

TouchWare — ToBapHbrii 3HaK komnanuu 3M Touch Systems, Inc.

Windows, Windows Media, Windows Vista, SQL Server u Xbox 360 — 3apeructpupoBaHHbIe TOBAPHbIE 3HAKH
kopropanuu Microsoft B Coennnenupix [lItaTax AMepuKky U APYTHX CTPaHaX.

EIZO, norotun EIZO, ColorEdge, DuraVision, FlexScan, FORIS, RadiCS, RadiForce, RadiNET, Raptor u
ScreenManager — 3apeructpupoBaHHble ToBapHble 3Haku EIZO Corporation B Slnonnu u [pyrux crpaHax.
ColorNavigator, EcoView NET, EIZO EasyPIX, EIZO ScreenSlicer, i* Sound, Screen Administrator u

UniColor Pro — toBapusie 3Haku EIZO Corporation.

Bce ocTanbHble Ha3BaHMS KOMIIAHUH U IIPOJYKTOB SIBJISIOTCS TOBAPHBIMY 3HAKaMU HJIU 3apETUCTPUPOBAHHBIMU
TOBAPHBIMU 3HAKAMH HX BJIaJEIIbIICB.

JNTnueH3usn

OKpyTIBI TOTHYECKHAN KUPHBIN pacTpOBEIi mpudT, pa3padboTaHHEI KoMmmaHue# Ricoh, uconp3yercs mis
CHUMBOJIOB, 0TOOpa)KaeMbIX B JAaHHOM yCTPOHCTBE.
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MeauunHckun ctaHpapT

» CucreMa a0KkHa cOOTBeTCTBOBaTh ctanaapty IEC60601-1-1.

* O60pyﬂOBaHI/Ie, Ha KOTOPOC MoAacTCd NMUTAHUE, MOKET U3J1Yy4aTh 3JICKTPOMAarHuTHBIC BOJIHBI, KOTOPLIC

MOTYT CO34aBaTh MIOMEXH, OrPaHNINBATH BO3MOXHOCTH WJIN IIPUBOAUTH K HCUCIIPABHOCTH MOHHUTOPA.

Ycranosute O60pyZ[OBaHI/Ie B KOHTpOHpreMOﬁ cpeae, rac NCKIKYCHDBL HOI[O6HLI€ SIBJICHU .

Knaccudumkaumsa obopynosaHus

Tum 3aKTH OT HOPaXXEHUS HIEKTPUIECKUM TOKOM: Kiacc |

Kiace OMC: EN60601-1-2:2007 rpynna 1 knacc B

Knaccudpukamnus meguimackoro npudopa (MDD 93/42/EEC): knacc 1
Pesxim paboThl: HepepHIBHEIH

Kuacce IP: IPX0
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FCC Declaration of Conformity

For U.S.A., Canada, etc. (rated 100-120 Vac) Only

FCC Declaration of Conformity

We, the Responsible Party EIZO Inc.
5710 Warland Drive, Cypress, CA 90630
Phone: (562) 431-5011

declare that the product Trade name: EIZO
Model: RadiForce RX440

is in conformity with Part 15 of the FCC Rules. Operation of this product is subject to the following

two conditions: (1) this device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any
interference received, including interference that may cause undesired operation.

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant
to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against

harmful interference in a residential installation. This equipment generates, uses, and can radiate radio
frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful
interference to radio communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in
a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception,
which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct
the interference by one or more of the following measures.

* Reorient or relocate the receiving antenna.

* Increase the separation between the equipment and receiver.

* Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.
* Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could void the
user’s authority to operate the equipment.

Note

Use the attached specified cable below or EIZO signal cable with this monitor so as to keep interference
within the limits of a Class B digital device.

- AC Cord
- Shielded Signal Cable (enclosed)

Canadian Notice

This Class B digital apparatus complies with Canadian ICES-003.
Cet appareil numérique de le classe B est comforme a la norme NMB-003 du Canada.
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UHdopmauna o SMC

Essential performance of RadiForce series is to display images and operate functions normally.

A CAUTION

The RadiForce series requires special precautions regarding EMC and need to be installed, put into
service and used according to the following information.

Do not use any cables other than the cables that provided or specified by us.

Using other cables may cause the increase of emission or decrease of immunity.

Do not put any portable and mobile RF communications equipment close to the RadiForce series.
Doing so may affect the RadiForce series.

The RadiForce series should not be used adjacent to or stacked with other equipment. If adjacent or
stacked use is necessary, the equipment or system should be observed to verify normal operation
in the configuration in which it will be used.

Anyone who connects additional equipment to the signal input part or signal output parts,
configuring a medical system, is responsible that the system complies with the requirements of IEC/

EN60601-1-2.

Guidance and manufacturer’s declaration - electromagnetic emissions

The RadiForce series is intended for use in the electromagnetic environment specified below.
The customer or the user of the RadiForce series should assure that it is used in such an environment.

Emission test Compliance |Electromagnetic environment - guidance

RF emissions Group 1 The RadiForce series uses RF energy only for its internal function.

CISPR11/EN55011 Therefore, its RF emission are very low and are not likely to cause any
interference in nearby electronic equipment.

RF emissions Class B The RadiForce series is suitable for use in all establishments, including domestic

CISPR11/EN55011 establishments and those directly connected to the public low-voltage power

Harmonic emissions [Class D supply network that supplies buildings used for domestic purposes.

IEC/EN61000-3-2

Voltage fluctuations / |Complies

flicker emissions

IEC/EN61000-3-3

Guidance and manufacturer’s declaration - electromagnetic immunity

The RadiForce series is intended for use in the electromagnetic environment specified below.
The customer or the user of the RadiForce series should assure that it is used in such an environment.

Immunity test

IEC/EN60601 test
level

Compliance level

Electromagnetic environment - guidance

Electrostatic

+6kV contact

+6kV contact

Floors should be wood, concrete or ceramic tile.

transient / burst
IEC/EN61000-4-4

for power supply lines
+1kV
for input/output lines

for power supply lines
+1kV
for input/output lines

discharge (ESD) +8KkV air +8KV air If floors are covered with synthetic material, the
IEC/EN61000-4-2 relative humidity should be at least 30%.
Electrical fast +2kV +2kV Mains power quality should be that of a typical

commercial or hospital environment.

Surge
IEC/EN61000-4-5

+1kV line(s) to line(s)
+2kV line(s) to earth

+1kV line(s) to line(s)
+2kV line(s) to earth

Mains power quality should be that of a typical
commercial or hospital environment.

Voltage dips, short
interruptions and
voltage variations on
power supply input
lines
IEC/EN61000-4-11

<5% Ut (>95% dip in
Ur) for 0.5 cycle

40% Ut (60% dip in UT)
for 5 cycles

70% Ut (30% dip in UT)
for 25 cycles

<5% Ut (>95% dip in
Ur) for 5sec

<5% Ut (>95% dip in
Ur) for 0.5 cycle
40% Ut (60% dip in
Ur) for 5 cycles

70% Ut (30% dip in
Ur) for 25 cycles
<5% Ut (>95% dip in
Ur) for 5sec

Mains power quality should be that of a typical
commercial or hospital environment. If the user
of the RadiForce series requires continued
operation during power mains interruptions, it

is recommended that the RadiForce series be
powered from an uninterruptible power supply or
a battery.

Power frequency
(50/60Hz)
magnetic field
IEC/EN61000-4-8

3A/m

3A/m

Power frequency magnetic fields should be at
levels characteristic of a typical location in a
typical commercial or hospital environment.

NOTE UrT is the a.c. mains voltage prior to application of the test level.
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Guidance and manufacturer’s declaration - electromagnetic immunity

The RadiForce series is intended for use in the electromagnetic environment specified below. The customer or the user
of the RadiForce series should assure that it is used in such an environment.

Immunity test

IEC/EN60601 test

Compliance level

Electromagnetic environment - guidance

level
Conducted RF 3Vrms 3Vrms Portable and mobile RF communications
IEC/EN61000-4-6 150kHz to 80MHz equipment should be used no closer to any part
of the RadiForce series, including cables, than
Radiated RF 3V/m 3V/m the recommended separation distance calculated

IEC/EN61000-4-3

80MHz to 2.5GHz

from the equation applicable to the frequency of
the transmitter.

Recommended Separation distance
d=12/ P

d=1.2y P, 80MHz to 800MHz
d=23/y P, 800MHz to 2.5GHz

Where “P” is the maximum output power rating
of the transmitter in watts (W) according to

the transmitter manufacturer and “d” is the
recommended separation distance in meters (m).

Field strengths from fixed RF transmitters, as
determined by an electromagnetic site survey?,
should be less than the compliance level in each
frequency range®.

Interference may occur in the vicinity of equipment
marked with the following symbol.

)

NOTE 1 At 80 MHz and 800 MHz, the higher frequency range applies.

NOTE 2 These guidelines may not apply in all situations. Electromagnetic propagation is affected by absorption and
reflection from structures, objects and people.

2 Field strengths from fixed transmitters, such as base stations for radio (cellular/cordless) telephones and land mobile
radios, amateur radio, AM and FM radio broadcast and TV broadcast cannot be predicted theoretically with accuracy.
To assess the electromagnetic environment due to fixed RF transmitters, an electromagnetic site survey should be
considered. If the measured field strength in the location in which the RadiForce series is used exceeds the applicable
RF compliance level above, the RadiForce series should be observed to verify normal operation. If abnormal
performance is observed, additional measures may be necessary, such as reorienting or relocating the RadiForce

series.

b Over the frequency range 150 kHz to 80 MHz, field strengths should be less than 3 V/m.
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Recommended separation distances between portable and mobile RF communications equipment
and the RadiForce Series

The RadiForce series is intended for use in an electromagnetic environment in which radiated RF disturbances

are controlled. The customer or the user of the RadiForce series can help prevent electromagnetic interference by
maintaining a minimum distance between portable and mobile RF communications equipment (transmitters) and the
RadiForce series as recommended below, according to the maximum output power of the communications equipment.

Rated maximum output Separation distance according to frequency of transmitter
power of transmitter m
150kHz to 80MHz 80MHz to 800MHz 800MHz to 2.5GHz
W d=12/ P d=12/ P d=23/ P
0.01 0.12 0.12 0.23
0.1 0.38 0.38 0.73
1 1.2 1.2 2.3
10 3.8 3.8 7.3
100 12 12 23

For transmitters rated at a maximum output power not listed above, the recommended separation distance “d” in meters
(m) can be estimated using the equation applicable to the frequency of the transmitter, where “P” is the maximum
output power rating of the transmitter in watts (W) according to the transmitter manufacturer.

NOTE 1 At 80 MHz and 800 MHz, the separation distance for the higher frequency range applies.

NOTE 2 These guidelines may not apply in all situations. Electromagnetic propagation is affected by absorption and
reflection from structures, objects and people.

Cable length

Signal Cable (DD300DL) : 3.0m
Signal Cable (PP300) : 3.0m
Signal Cable (DD300) : 3.0m
USB Cable (UU300) : 3.0m
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OIrPAHUYEHHAA TAPAHTUA
LIMITED WARRANTY

EIZO Corporation (hereinafter referred to as “EIZ0”) and distributors authorized by EIZO (hereinafter referred to as the
“Distributors”) warrant, subject to and in accordance with the terms of this limited warranty (hereinafter referred to as the
“Warranty”), to the original purchaser (hereinafter referred to as the “Original Purchaser”) who purchased the product
specified in this document (hereinafter referred to as the “Product”) from EIZO or Distributors, that EIZO and Distributors
shall, at their sole discretion, either repair or replace the Product at no charge if the Original Purchaser becomes aware
within the Warranty Period (defined below) that (i) the Product malfunctions or is damaged in the course of normal use
of the Product in accordance with the description in the instruction manual attached to the Product (hereinafter referred
to as the “User’s Manual”), or (ii) the LCD panel and brightness of the Product cannot maintain the recommended
brightness specified in the User’s Manual in the course of normal use of the Product in accordance with the description of
the User’s Manual.

The period of this Warranty is five (5) years from the date of purchase of the Product (hereinafter referred to as the
“Warranty Period”), provided that the brightness of the Product shall be warranted only if the Product has been used
within the recommended brightness described in the User's Manual and the Warranty Period for the brightness is limited
to five (5) years from the date of purchase of the Product subject to the usage time being less than or equal to 20,000
hours (the brightness is 400 cd/m? and color temperature is 7500K) or less than or equal to 30,000 hours (the brightness
is 300 cd/m? and color temperature is 7500K). EIZO and Distributors shall bear no liability or obligation with regard to the
Product in relation to the Original Purchaser or any third parties other than as provided under this Warranty.

EIZO and Distributors will cease to hold or store any parts of the Product upon expiration of seven (7) years after the
production of such parts is discontinued. In repairing the monitor, EIZO and Distributors will use renewal parts which
comply with our QC standards.

The Warranty is valid only in the countries or territories where the Distributors are located. The Warranty does not restrict
any legal rights of the Original Purchaser.

Notwithstanding any other provision of this Warranty, EIZO and Distributors shall have no obligation under this Warranty
whatsoever in any of the cases as set forth below:

(a) Any defect of the Product caused by freight damage, modification, alteration, abuse, misuse, accident, incorrect
installation, disaster, faulty maintenance and/or improper repair by third party other than EIZO and Distributors;

(b) Any incompatibility of the Product due to possible technical innovations and/or regulations;
(c) Any deterioration of the sensor;

(d) Any deterioration of display performance caused by the deterioration of expendable parts such as the LCD panel
and/or backlight, etc. (e.g. changes in color, changes in color uniformity, defects in pixels including burnt pixels,
etc.);

(e) Any deterioration of the Product caused by the use at higher brightness than the recommended brightness
described in the User’s Manual;

(f) Any defect of the Product caused by external equipment;
(g9) Any defect of the Product on which the original serial number has been altered or removed;

(h) Any normal deterioration of the product, particularly that of consumables, accessories, and/or attachments (e.g.
buttons, rotating parts, cables, User’s Manual, etc.); and

(i) Any deformation, discoloration, and/or warp of the exterior of the product including that of the surface of the LCD
panel.

To obtain service under the Warranty, the Original Purchaser must deliver the Product, freight prepaid, in its original
package or other adequate package affording an equal degree of protection, assuming the risk of damage and/or loss
in transit, to the local Distributor. The Original Purchaser must present proof of purchase of the Product and the date of
such purchase when requesting services under the Warranty.

The Warranty Period for any replaced and/or repaired product under this Warranty shall expire at the end of the original
Warranty Period.

EIZO OR DISTRIBUTORS ARE NOT RESPONSIBLE FOR ANY DAMAGE TO, OR LOSS OF, DATA OR OTHER
INFORMATION STORED IN ANY MEDIA OR ANY PART OF ANY PRODUCT RETURNED TO EIZO OR DISTRIBUTORS
FOR REPAIR.

EIZO AND DISTRIBUTORS MAKE NO FURTHER WARRANTIES, EXPRESSED OR IMPLIED, WITH RESPECT TO
THE PRODUCT AND ITS QUALITY, PERFORMANCE, MERCHANTABILITY OR FITNESS FOR ANY PARTICULAR
USE. IN NO EVENT SHALL EIZO OR DISTRIBUTORS BE LIABLE FOR ANY INCIDENTAL, INDIRECT, SPECIAL,
CONSEQUENTIAL OR OTHER DAMAGE WHATSOEVER (INCLUDING, WITHOUT LIMITATION, DAMAGES FOR
LOSS OF PROFIT, BUSINESS INTERRUPTION, LOSS OF BUSINESS INFORMATION, OR ANY OTHER PECUNIARY
LOSS) ARISING OUT OF THE USE OR INABILITY TO USE THE PRODUCT OR IN ANY CONNECTION WITH THE
PRODUCT, WHETHER BASED ON CONTRACT, TORT, NEGLIGENCE, STRICT LIABILITY OR OTHERWISE, EVEN
IF EIZO OR DISTRIBUTORS HAVE BEEN ADVISED OF THE POSSIBILITY OF SUCH DAMAGES. THIS EXCLUSION
ALSO INCLUDES ANY LIABILITY WHICH MAY ARISE OUT OF THIRD PARTY CLAIMS AGAINST THE ORIGINAL
PURCHASER. THE ESSENCE OF THIS PROVISION IS TO LIMIT THE POTENTIAL LIABILITY OF EIZO AND
DISTRIBUTORS ARISING OUT OF THIS LIMITED WARRANTY AND/OR SALES.
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BEGRENZTE GARANTIE

ElIZO Corporation (im Weiteren als ,EIZO“ bezeichnet) und die Vertragsimporteure von EIZO (im Weiteren als
,Vertrieb(e)“ bezeichnet) garantieren dem urspriinglichen Kaufer (im Weiteren als ,Erstkaufer® bezeichnet), der das
in diesem Dokument vorgegebene Produkt (im Weiteren als ,Produkt® bezeichnet) von EIZO oder einem Vertrieb
erworben hat, gemaf den Bedingungen dieser beschrankten Garantie (im Weiteren als ,Garantie” bezeichnet), dass
EIZO und der Vertrieb nach eigenem Ermessen das Produkt entweder kostenlos reparieren oder austauschen, falls der
Erstkaufer innerhalb der Garantiefrist (weiter unten festgelegt) entweder (i) eine Fehlfunktion bzw. Beschadigung des
Produkts feststellt, die wahrend des normalen Gebrauchs des Produkts gemaf den Anweisungen des zum Lieferumfang
des Produkts gehdrenden Benutzerhandbuchs (im Weiteren als ,Benutzerhandbuch® bezeichnet) aufgetreten ist,
oder (ii) das LCD-Panel und die Helligkeit des Produkts wahrend des normalen Gebrauchs des Produkts gemafR den
Anweisungen des Benutzerhandbuchs nicht die im Benutzerhandbuch genannte empfohlene Helligkeit aufrecht erhalten
kénnen.

Die Dauer der Garantieleistung betragt finf (5) Jahre ab dem Kaufdatum des Produkts (im Weiteren als ,Garantiefrist*
bezeichnet), wobei vorausgesetzt wird, dass die Helligkeit des Produkts nur garantiert wird, wenn das Produkt innerhalb
der empfohlenen Helligkeit, wie im Benutzerhandbuch beschrieben, verwendet wird, und die Dauer der Garantiefrist
fur die Helligkeit betragt flinf (5) Jahre ab dem Kaufdatum des Produkts, wobei die Benutzungszeit des Produkts auf
maximal 20.000 Betriebsstunden (bei einer Helligkeit von 400 cd/m?2 und einer Farbtemperatur von 7500 K) oder maximal
30.000 Betriebsstunden (bei einer Helligkeit von 300 cd/m?2 und einer Farbtemperatur von 7500 K) beschrankt ist. EIZO
und die Vertriebe ibernehmen tber den Rahmen dieser Garantie hinaus hinsichtlich des Produkts keinerlei Haftung oder
Verpflichtung dem Erstkaufer oder Dritten gegentiber.

EIZO und die Vertriebe verpflichten sich, Ersatzteile fir das Produkt Uber einen Zeitraum von sieben (7) Jahren nach
Einstellung der Produktion der Ersatzteile zu lagern bzw. anzubieten. EIZO und seine Vertriebspartner verpflichten sich,
bei einer etwaigen Reparatur des Monitors ausschlief3lich Produkte gemaR den EIZO-Qualitatssicherungsstandards zu
verwenden.

Diese Garantie gilt nur in Landern oder Gebieten, in denen sich Vertriebe befinden. Die gesetzlichen
Gewabhrleistungsrechte des Erstkaufers gegeniiber dem Verkaufer werden durch diese Garantie nicht berthrt.

EIZO und die Vertriebe besitzen im Rahmen dieser Garantie keinerlei Verpflichtung in den folgenden Fallen:
(a) Produktdefekte, die auf Frachtschaden, Modifikation, Nachgestaltung, Missbrauch, Fehlbedienung, Unfalle,
unsachgemale Installation, Naturkatastrophen, fehlerhafte Wartung und/oder unsachgemafie Reparatur durch eine
andere Partei als EIZO und die Vertriebe zurtickzufiihren sind.

(b) Eine Inkompatibilitdt des Produkts aufgrund von technischen Neuerungen und/oder neuen Bestimmungen, die
nach dem Kauf in Kraft treten.

(c) Jegliche Verschlechterung des Sensors.

(d) Jegliche Verschlechterung der Bildschirmleistung, die durch Verschlei3teile wie den LCD-Panel und/oder die
Hintergrundbeleuchtung usw. hervorgerufen werden (z.B. Verdnderungen von Farbe oder Farbverteilung,
Pixeldefekte einschliellich von durchgebrannten Pixeln usw.).

(e) Jegliche Abnutzung des Produkts, die auf einen Gebrauch mit einer héheren Helligkeit als die im Benutzerhandbuch
genannte empfohlene Helligkeit zurlickzufiihren ist.

(f) Produktdefekte, die durch externe Gerate verursacht werden.

(g9) Jeglicher Defekt eines Produkts, dessen urspriingliche Seriennummer geandert oder entfernt wurde.

(h) Normale Abnutzung des Produkts, insbesondere von Verbrauchsteilen, Zubehorteilen und/oder Beilagen (z.B.
Tasten, drehbare Teile, Kabel, Benutzerhandbuch usw.); sowie

(i) \F{erfolrmungen, Verfarbungen und/oder Verziehungen am ProduktaulReren, einschlieflich der Oberflache des LCD-

anels.

Bei Inanspruchnahme der Garantieleistung ist der Erstkaufer verpflichtet, das Produkt auf eigene Kosten und
in der Originalverpackung bzw. einer anderen geeigneten Verpackung, die einen gleichwertigen Schutz gegen
Transportschaden bietet, an den értlichen Vertrieb zu tbersenden, wobei der Erstkdufer das Transportrisiko gegeniber
Schaden und/oder Verlust tragt. Zum Zeitpunkt der Inanspruchnahme der Garantieleistung muss der Erstkaufer einen
Verkaufsbeleg vorweisen, auf dem das Kaufdatum angegeben ist.

Die Garantiefrist fiir ein im Rahmen dieser Garantie ausgetauschtes und/oder repariertes Produkt erlischt nach Ablauf
der urspriinglichen Garantiefrist.

EIZO ODER DIE EIZO-VERTRAGSIMPORTEURE HAFTEN NICHT FUR ZERSTORTE DATENBESTANDE ODER DIE
KOSTEN DER WIEDERBESCHAFFUNG DIESER DATENBESTANDE AUF JEGLICHEN DATENTRAGERN ODER
TEILEN DES PRODUKTS, DIE IM RAHMEN DER GARANTIE BEI EIZO ODER DEN EIZO-VERTRAGSIMPORTEUREN
ZUR REPARATUR EINGEREICHT WURDEN.

EIZO UND DIE EIZO-VERTRAGSIMPORTEURE GEBEN WEDER EXPLIZITE NOCH IMPLIZITE GARANTIEN
IN BEZUG AUF DIESES PRODUKT UND SEINE QUALITAT, LEISTUNG, VERKAUFLICHKEIT ODER EIGNUNG
FUR EINEN BESTIMMTEN ZWECK. AUF KEINEN FALL SIND EIZO ODER DIE EIZO-VERTRAGSIMPORTEURE
VERANTWORTLICH FUR JEGLICHE ZUFALLIGE, INDIREKTE, SPEZIELLE, FOLGE- ODER ANDERE SCHADEN
JEGLICHER ART (EINSCHLIESSLICH OHNE JEDE BEGRENZUNG SCHADEN BEZUGLICH PROFITVERLUST,
GESCHAFTSUNTERBRECHUNG, VERLUST VON GESCHAFTSINFORMATION ODER JEGLICHE ANDEREN
FINANZIELLEN EINBUSSEN), DIE DURCH DIE VERWENDUNG DES PRODUKTES ODER DIE UNFAHIGKEIT
ZUR VERWENDUNG DES PRODUKTES ODER IN JEGLICHER BEZIEHUNG MIT DEM PRODUKT, SEI ES
BASIEREND AUF VERTRAG, SCHADENSERSATZ, NACHLAESSIGKEIT, STRIKTE HAFTPFLICHT ODER ANDEREN
FORDERUNGEN ENTSTEHEN, AUCH WENN EIZO UND DIE EIZO-VERTRAGSIMPORTEURE IM VORAUS UBER
DIE MOGLICHKEIT SOLCHER SCHADEN INFORMIERT WURDEN. DIESER AUSSCHLUSS ENTHALT AUCH JEDE
HAFTPFLICHT, DIE AUS FORDERUNGEN DRITTER GEGEN DEN ERSTKAUFER ENTSTEHEN KANN. ZWECK
DIESER KLAUSEL IST ES, DIE HAFTUNG VON EIZO UND DEN VERTRIEBEN GEGENUBER FORDERUNGEN ZU
BEGRENZEN, DIE AUS DIESER BESCHRANKTEN GARANTIE UND/ODER DEM VERKAUF ENTSTEHEN KONNEN.
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GARANTIE LIMITEE

EIZO Corporation (ci-apres dénommé « EIZO ») et les distributeurs autorisés par EIZO (ci-aprés dénommés
« Distributeurs »), sous réserve et conformément aux termes de cette garantie limitée (ci-aprés dénommée
« Garantie »), garantissent a I'acheteur initial (ci-apres dénommé « Acheteur initial ») du produit spécifié dans la
présente (ci-aprés dénommé « Produit ») acheté auprés d’EIZO ou de Distributeurs agréés EIZO, que EIZO et ses
Distributeurs auront pour option de réparer ou remplacer gratuitement le Produit si I'Acheteur initial constate, pendant la
Période de garantie (définie ci-dessous), (i) qu’il y a un dysfonctionnement ou que le Produit a subi un dommage dans le
cadre d’une utilisation normale du Produit conformément & la description du mode d’emploi qui accompagne le Produit
(ci-aprés dénommé « Manuel d’utilisateur »), ou (ii) que le panneau LCD et la luminosité du Produit ne peuvent pas
maintenir la luminosité recommandée spécifiée dans le Manuel d'utilisation dans le cadre d’une utilisation normale du
Produit, conformément a la description du Manuel d'utilisation.

La période de cette Garantie est limitée a cing (5) ans a partir de la date d’achat du Produit (ci-aprés dénommée
« Période de Garantie »), sous réserve que la luminosité du Produit ne sera garantie que si le Produit a été utilisé
conformément a la luminosité recommandée dans le Manuel d’Utilisation et la Période de Garantie en matiére de
luminosité est limitée a cinqg (5) ans a compter de la date d’achat du Produit, sous réserve que la durée d’utilisation
soit inférieure ou égale a 20 000 heures (la luminosité est de 400 cd/m? et la température de la couleur a 7500 K) ou
inférieure ou égale a 30 000 heures (la luminosité est de 300 cd/m?2 et la température de la couleur a 7500 K). EIZO et
ses Distributeurs déclinent toute responsabilité ou obligation concernant ce Produit face a I’Acheteur initial ou a toute
autre personne a I'exception de celles stipulées dans la présente Garantie.

EIZO et ses Distributeurs cesseront de tenir ou conserver en stock toute piéce de ce Produit aprés I'expiration de
la période de sept (7) ans suivant I'arrét de la production de telles pieces. Pour réparer le moniteur, EIZO et ses
distributeurs utiliseront des piéces de rechange conformes a nos normes de contrdle qualité.

La Garantie est valable uniquement dans les pays ou les territoires ou se trouvent les Distributeurs. La Garantie ne limite
aucun des droits reconnus par la loi a I'’Acheteur initial.

Nonobstant toute autre clause de cette Garantie, EIZO et ses Distributeurs n’auront d’obligation dans le cadre de cette
Garantie pour aucun des cas énumérés ci-dessous :

(a) Tout défaut du Produit résultant de dommages occasionnés lors du transport, d’'une modification, d’'une altération,
d’'un abus, d’'une mauvaise utilisation, d’'un accident, d’'une installation incorrecte, d’'un désastre, d’'un entretien et/
ou d’'une réparation incorrects effectués par une personne autre que EIZO ou ses Distributeurs ;

(b) Toute incompatibilité du Produit résultant d’améliorations techniques et/ou réglementations possibles ;
(c) Toute détérioration du capteur ;

(d) Toute détérioration des performances d’affichage causée par la détérioration des éléments consommables tels
que le panneau LCD et/ou le rétroéclairage, etc. (par exemple, des changements de couleur, des changements de
I'uniformité des couleurs, des défectuosités de pixels, y compris des pixels brilés, etc.) ;

(e) Toute détérioration du Produit causée par l'utilisation d’'une luminosité plus élevée que la luminosité recommandée,
telle que décrite dans le Manuel d'utilisation ;

(f) Tout défaut du Produit causé par un appareil externe ;
(g) Tout défaut d’'un Produit sur lequel le numéro de série original a été altéré ou supprimé ;

(h) Toute détérioration normale du Produit, particulierement celle des consommables, des accessoires et/ou des
piéces reliées au Produit (touches, éléments pivotants, cables, Manuel d’utilisation etc.), et

(i) Toute déformation, décoloration, et/ou gondolage de I'extérieur du Produit, y compris celle de la surface du
panneau LCD.

Pour bénéficier d’'un service dans le cadre de cette Garantie, I'’Acheteur initial doit renvoyer le Produit port payé, dans
son emballage d’origine ou tout autre emballage approprié offrant un degré de protection équivalent, au Distributeur local,
et assumera la responsabilité des dommages et/ou perte possibles lors du transport. L’Acheteur initial doit présenter une
preuve d’achat du Produit comprenant sa date d’achat pour bénéficier de ce service dans le cadre de la Garantie.

La Période de garantie pour tout Produit remplacé et/ou réparé dans le cadre de cette Garantie expirera a la fin de la
Période de garantie initiale.

EIZO QU SES DISTRIBUTEURS NE SAURAIENT ETRE TENUS RESPONSABLES DES DOMMAGES OU PERTES DE
DONNEES OU D’AUTRES INFORMATIONS STOCKEES DANS UN MEDIA QUELCONQUE OU UNE AUTRE PARTIE
DU PRODUIT RENVOYE A EIZO OU AUX DISTRIBUTEURS POUR REPARATION.

AUCUNE AUTRE GARANTIE, EXPLICITE OU TACITE, NNEST OFFERTE PAR EIZO ET SES DISTRIBUTEURS
CONCERNANT LE PRODUIT ET SES QUALITES, PERFORMANCES QUALITE MARCHANDE OU ADAPTATION
A UN USAGE PARTICULIER. EN AUCUN CAS, EIZO OU SES DISTRIBUTEURS NE SERONT RESPONSABLES
DES DOMMAGES FORTUITS, INDIRECTS, SPECIAUX INDUITS, OU DE TOUT AUTRE DOMMAGE QUEL
QU’IL SOIT (Y COMPRIS, SANS LIMITATION, LES DOMMAGES RESULTANT D'UNE PERTE DE PROFIT, D’UNE
INTERRUPTION DACTIVITES D'UNE PERTE DE DONNEES COMMERCIALES, OU DE TOUT AUTRE MANQUE
A GAGNER) RESULTANT DE L'UTILISATION OU DE L’INCAPACITE D’ UTILISER LE PRODUIT OU AYANT UN
RAPPORT QUELCONQUE AVEC LE PRODUIT, QUE CE SOIT SUR LA BASE D'UN CONTRAT, D’'UN TORT, D’'UNE
NEGLIGENCE, D’UNE RESPONSABILITE STRICTE OU AUTRE, MEME S| EIZO OU SES DISTRIBUTEURS ONT ETE
AVERTIS DE LA POSSIBILITE DE TELS DOMMAGES. CETTE LIMITATION INCLUT AUSSI TOUTE RESPONSABILITE
QUI POURRAIT ETRE SOULEVEE LORS DES RECLAMATIONS D’UN TIERS CONTRE L'ACHETEUR INITIAL.
L'ESSENCE DE CETTE CLAUSE EST DE LIMITER LA RESPONSABILITE POTENTIELLE DE EIZO ET DE SES
DISTRIBUTEURS RESULTANT DE CETTE GARANTIE LIMITEE ET/OU DES VENTES.
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GARANTIA LIMITADA

EIZO Corporation (en lo sucesivo “EIZO”) y sus distribuidores autorizados por EIZO (en lo sucesivo los “Distribuidores”),
con arreglo y de conformidad con los términos de esta garantia limitada (en lo sucesivo la “Garantia”), garantizan al
comprador original (en lo sucesivo el “Comprador original”) que comproé el producto especificado en este documento (en
lo sucesivo el “Producto”) a EIZO o a sus Distribuidores, que EIZO y sus Distribuidores, a su propio criterio, repararan
o sustituiran el Producto de forma gratuita si el Comprador original detecta dentro del periodo de la Garantia (indicado
posteriormente) que: (i) el Producto no funciona correctamente o que se ha averiado durante el uso normal del mismo
de acuerdo con las indicaciones del manual de instrucciones suministrado con el Producto (en lo sucesivo el “Manual
del usuario”); o (ii) el panel LCD vy el brillo del Producto no pueden mantener el brillo recomendado que se especifica en
el Manual del usuario durante el uso normal del Producto de acuerdo con las descripciones del Manual del usuario.

El periodo de validez de esta Garantia es de cinco (5) afios a contar desde la fecha de compra del Producto (en
adelante, “Periodo de garantia”), teniendo en cuenta que el brillo del Producto sélo estara cubierto por la garantia si
el Producto se ha utilizado con el brillo recomendado que se describe en el Manual del usuario, y que el Periodo de
garantia esta limitado a cinco (5) afios a partir de la fecha de compra del Producto, siempre que el tiempo de uso sea
inferior o igual a 20.000 horas (siendo el brillo de 400cd/m? y la temperatura de color de 7500K) o inferior o igual a
30.000 horas (siendo el brillo de 300cd/m?2 y la temperatura de color de 7500K). EIZO y sus Distribuidores no tendran
ninguna responsabilidad ni obligacién con respecto al Producto para con el Comprador original ni con terceros que no
sean las estipuladas en la presente Garantia.

EIZO y sus Distribuidores no estaran obligados a suministrar cualquier recambio del Producto una vez pasados siete
(7) afios desde que se deje de fabricar el mismo. Para la reparacion del monitor, EIZO y los distribuidores utilizaran
repuestos que cumplan con nuestros estandares de control de calidad.

La Garantia es valida sélo en los paises y territorios donde estan ubicados los Distribuidores. La Garantia no restringe
ningun derecho legal del Comprador original.

A pesar de las estipulaciones de esta Garantia, EIZO y sus Distribuidores no tendran obligacién alguna bajo esta
Garantia en ninguno de los casos expuestos a continuacion:

(a) Cualquier defecto del Producto causado por dafios en el transporte, modificacion, alteracion, abuso, uso incorrecto,
accidente, instalacién incorrecta, desastre, mantenimiento incorrecto y/o reparacion indebida realizada por un
tercero que no sea EIZO o sus Distribuidores.

(b) Cualquier incompatibilidad del Producto debida a posibles innovaciones técnicas y/o reglamentaciones.

(c) Cualquier deterioro del sensor.

(d) Cualquier deterioro en el rendimiento de la visualizacion causado por fallos en las piezas consumibles como el
panel de cristal liquido y/o la luz de fondo, etc. (p.ej. cambios de color, cambios de uniformidad del color, defectos
de pixeles, incluyendo pixeles muertos, etc.).

(e) Cualquier deterioro del Producto causado por el uso continuado con un brillo superior al recomendado en el
Manual del usuario.

(f) Cualquier defecto del Producto causado por un equipo externo.

(g) Cualquier defecto del Producto en el que haya sido alterado o borrado el nimero de serie original.

(h) Cualquier deterioro normal del Producto, y en particular de las piezas consumibles, accesorios y demas (p. €j.
botones, piezas giratorias, cables, Manual del usuario, etc.).

(i) Cualquier deformacion, decoloracion y/o alabeo del exterior del Producto incluida la superficie del panel LCD.

Para obtener servicio en los términos de esta Garantia, el Producto debera ser enviado por el Comprador original,
a su Distribuidor local, con el transporte previamente pagado, en el embalaje original u otro embalaje adecuado que
ofrezca el mismo grado de proteccién, asumiendo el riesgo de dafios y/o pérdida del Producto durante el transporte. El
Comprador original debera presentar un comprobante de compra del Producto en el que se refleje la fecha de compra
del mismo cuando lo solicite el servicio de Garantia.

El Periodo de garantia para cualquier Producto reemplazado y/o reparado en los términos de esta Garantia expirara al
vencer el Periodo de garantia original.

EIZO O LOS DISTRIBUIDORES AUTORIZADOS DE EIZO NO SE RESPONSABILIZAN DE NINGUN DANO O
PERDIDA QUE PUEDAN SUFRIR LOS DATOS U OTRA INFORMACION ALMACENADA EN CUALQUIER MEDIO O
CUALQUIER PARTE DE CUALQUIER PRODUCTO DEVUELTO A EIZO O A LOS DISTRIBUIDORES DE EIZO PARA
SU REPARACION.

EIZO Y LOS DISTRIBUIDORES AUTORIZADOS DE EIZO NO OFRECEN NINGUNA OTRA GARANTIA, IMPLICITA
NI EXPLICITA, CON RESPECTO AL PRODUCTO Y A SU CALIDAD, RENDIMIENTO, COMERCIABILIDAD E
IDONEIDAD PARA CUALQUIER USO EN PARTICULAR. EN NINGUN CASO SERAN EIZO O LOS DISTRIBUIDORES
AUTORIZADOS DE EIZO RESPONSABLES DE NINGUN DANO EMERGENTE, INDIRECTO, ESPECIAL, INHERENTE
O CUALQUIERA QUE SEA (INCLUYENDO, SIN LIMITACION, DANOS POR LUCRO CESANTE INTERRUPCION
DE LA ACTIVIDAD COMERCIAL, PERDIDA DE INFORMACION COMERCIAL O CUALQUIER OTRA PERDIDA
PECUNIARIA) QUE SE DERIVE DEL USO O IMPOSIBILIDAD DE USO DEL PRODUCTO O EN RELACION CON EL
PRODUCTO, YA SEA BASADO EN CONTRATO, POR AGRAVIO, NEGLIGENCIA, ESTRICTA RESPONSABILIDAD
O CUALQUIERA QUE SEA, AUN CUANDO SE HAYA ADVERTIDO AEIZOOA LOS DISTRIBUIDORES DE EIZO
DE LA POSIBILIDAD DE TALES DANOS. ESTA EXCLUSION TAMBIEN ABARCA CUALQUIER RESPONSABILIDAD
QUE PUEDA DERIVARSE DE RECLAMACIONES HECHAS POR UN TERCERO CONTRA EL COMPRADOR
ORIGINAL. LA ESENCIA DE ESTA ESTIPULACION ES LIMITAR LA RESPONSABILIDAD POTENCIAL DE EIZO Y LOS
DISTRIBUIDORES QUE PUDIERA DERIVARSE DE ESTA GARANTIA LIMITADA Y/O VENTAS.
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GARANZIA LIMITATA

EIZO Corporation (a cui si fara riferimento da qui in poi con “EIZ0”) ed i Distributori autorizzati da EIZO (a cui si fara
riferimento da qui in poi con “Distributori”) garantiscono, secondo i termini di questa garanzia limitata (a cui si fara
riferimento da qui in poi con “Garanzia”) all'acquirente originale (a cui si fara riferimento da qui in poi con “Acquirente
originale”) che ha acquistato il prodotto specificato in questo documento (a cui si fara riferimento da qui in poi con
“Prodotto”) da EIZO o dai suoi Distributori, che EIZO e i distributori, a loro discrezione, ripareranno o sostituiranno il
Prodotto senza addebito se I'’Acquirente originale trova, entro il periodo della Garanzia (definito sotto), che (i) il Prodotto
malfunziona e si &€ danneggiato nel corso del suo normale utilizzo osservando le indicazioni del manuale di istruzioni
allegato al Prodotto (a cui si fara riferimento da qui in poi con “Manuale utente”), o che (ii) il pannello LCD e la luminosita
del Prodotto non possono mantenere la luminosita raccomandata specificata nel Manuale utente nel corso del normale
utilizzo del Prodotto osservando le indicazioni del Manuale utente.

La presente Garanzia ha una validita di cinque (5) anni dalla data dell’acquisto del Prodotto (di qui in avanti “Periodo
di Garanzia”), considerando che la luminosita del Prodotto sara garantita solo se il Prodotto & stato utilizzato con la
luminosita consigliata descritta nel Manuale utente e che il Periodo di garanzia per la luminosita & limitato a cinque (5)
anni dalla data di acquisto del Prodotto, a condizione che il tempo di utilizzo sia inferiore o uguale a 20.000 ore (luminosita
di 400cd/m?2 e temperatura colore di 7.500K) o inferiore o uguale a 30.000 ore (luminosita di 300cd/m?2 e temperatura
colore di 7.500K). EIZO e i suoi Distributori non si assumono alcuna responsabilita € non hanno alcun obbligo riguardo al
Prodotto verso I'’Acquirente originale o terzi diversi da quelli relativi a questa Garanzia.

EIZO e i suoi Distributori cesseranno di tenere o di conservare qualsiasi ricambio del Prodotto allo scadere di sette
(7) anni dopo che la produzione di tali ricambi & stata terminata. Per la riparazione del monitor, EIZO e i Distributori
utilizzeranno parti di ricambio conformi ai nostri standard di controllo della qualita.

La Garanzia é valida soltanto nei paesi dove ci sono i Distributori EIZO. La Garanzia non limita alcun diritto legale
dell’Acquirente originale.

Indipendentemente da qualsiasi altra condizione di questa Garanzia, EIZO e i suoi Distributori non avranno alcun obbligo
derivante da questa Garanzia in ognuno dei casi elencati di seguito:

(a) Qualsiasi difetto del Prodotto causato da danni di trasporto, modifiche, alterazioni, abusi, usi impropri, incidenti,
installazione errata, calamita, manutenzione errata e/o riparazioni improprie eseguite da terze parti che non siano
EIZO o i suoi Distributori.

(b) Qualsiasi incompatibilita del Prodotto dovuta a possibili innovazioni tecniche e/o normative.
(c) Qualsiasi deterioramento del sensore.

(d) Qualsiasi deterioramento delle prestazioni dello schermo causato dal deterioramento delle parti consumabili, come
il pannello LCD e/o la retroilluminazione, ecc. (per esempio: i cambiamenti di colore, cambiamenti di uniformita del
colore, difetti dei pixel, inclusi i pixel bruciati, ecc.).

(e) Qualsiasi deterioramento del Prodotto causato dal suo utilizzo ad una luminosita piu alta di quella raccomandata
nel Manuale utente.

(f) Qualsiasi difetto del Prodotto causato da apparecchiature esterne.
(g) Qualsiasi difetto del Prodotto in cui il numero di serie originale sia stato alterato o rimosso.

(h) Qualsiasi normale deterioramento del Prodotto, in particolar modo nelle sue parti di consumo, accessori, e/o
attacchi (per esempio: tasti, parti rotanti, cavi, Manuale dell’'utente, ecc.).

(i) Qualsiasi tipo di deformazione, scolorimento, e/o di involucro esterno del Prodotto inclusa la superficie del pannello
LCD.

Per ricevere assistenza tecnica con questa Garanzia, I’Acquirente originale deve inviare il Prodotto, con trasporto
pre-pagato, nella sua confezione originale o altra confezione adeguata che fornisce un livello analogo di protezione,
assumendosi il rischio di danni e/o perdita in transito, al Distributore locale. L'Acquirente originale deve presentare la
prova di acquisto che stabilisce la data di acquisto del Prodotto quando richiede servizio sotto Garanzia.

Il Periodo di garanzia per qualsiasi Prodotto sostituito e/o riparato sotto questa Garanzia scade alla fine del Periodo di
garanzia originale.

EIZO O | SUOI DISTRIBUTORI NON SONO RESPONSABILI PER QUALSIASI DANNO O PERDITA DI DATI O ALTRE
INFORMAZIONI MEMORIZZATI SU QUALSIAS|I SUPPORTO O QUALSIASI PARTE DI QUALSIASI PRODOTTO
INVIATO A EIZO O | SUOI DISTRIBUTORI PER RIPARAZIONI.

EIZO E | SUOI DISTRIBUTORI NON OFFRONO ALCUNA GARANZIA ADDIZIONALE, IMPLICITA O ESPLICITA,
RIGUARDO IL PRODOTTO E LA SUA QUALITA, PRESTAZIONI, VENDIBILITA O APPROPRIATEZZA PER
QUALSIASI USO PARTICOLARE. IN NESSUN CASO EIZO O | DISTRIBUTORI EIZO AUTORIZZATI SARANNO
RESPONSABILI PER QUALSIASI DANNO ACCIDENTALE, INDIRETTO, SPECIALE, CONSEGUENTE O DI
QUALSIASI ALTRA NATURA (INCLUSI, SENZA LIMITI, DANNI PER PERDITA DI PROFITTI, INTERRUZIONE DELLE
ATTIVITA, PERDITA DI INFORMAZIONI D’AFFARI O QUALSIASI ALTRA PERDITA PECUNIARIA) DERIVANTI
DALL'USO O DALL'IMPOSSIBILITA DI USARE IL PRODOTTO O IN QUALSIASI RELAZIONE AL PRODOTTO,
SIA SU BASE DI CONTRATTO, TORTO, NEGLIGENZA, STRETTA RESPONSABILITA O ALTRIMENTI, ANCHE
SE EIZO O | DISTRIBUTORI EIZO AUTORIZZATI SONO STATI AVVERTITI DELLA POSSIBILITA DI TALI DANNI.
QUESTA ESCLUSIONE INCLUDE ANCHE QUALSIASI RESPONSABILITA CHE POSSA INSORGERE DA RECLAMI
DI TERZI CONTRO L'ACQUIRENTE ORIGINALE. L'ESSENZA DI QUESTO PROVVEDIMENTO E LIMITARE LA
RESPONSABILITA POTENZIALE DI EIZO E DEI DISTRIBUTORI DERIVANTE DA QUESTA GARANZIA LIMITATA E/O
DALLE VENDITE.
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BEGRANSAD GARANTI

EIZO Corporation (nedan kallat “EIZO”) och EIZOs auktoriserade distributérer (nedan kallade “Distributérer”) garanterar
i enlighet med villkoren i denna begransade garanti (nedan kallad “Garantin”) den ursprunglige kdparen (nedan kallad
den “Ursprunglige koparen”) som kopte den i dokumentet specificerade produkten (nedan kallad “Produkten”)
fran EIZO eller Distributorer, att EIZO eller Distributorer enligt eget gottfinnande kostnadsfritt antingen reparera eller
byta ut den defekta Produkten om den Ursprunglige képaren inom Garantiperioden (definieras nedan) upptacker att
(i) Produkten fungerar felaktigt eller skadas under normal anvandning av Produkten i enlighet med beskrivningen i
bruksanvisningen (nedan kallad “Bruksanvisning”) eller att (ii) Produktens LCD-panel och ljusstyrka inte kan bibehalla
den rekommenderade ljusstyrkan som anges i Bruksanvisningen under normal anvandning av Produkten i enlighet med
beskrivningen i Bruksanvisningen.

Giltighetsperioden fér denna garanti &r fem (5) ar fran produktens inképsdatum (kallas harefter “Garantiperioden”),
forutsatt att ljusstyrkan pa produkten ar garanterad endast om produkten har anvants inom den rekommenderade
ljusstyrka som beskrivs i Anvandarmanualen och Garantiperioden for ljusstyrkan ar begransad till fem (5) ar fran
produktens inkdpsdatum savida anvandningstiden &r mindre &n eller lika med 20 000 timmar (ljusstyrkan ar 400cd/m?2 och
fargtemperaturen ar 7 500K) eller mindre &n eller lika med 30 000 timmar (ljusstyrkan &r 300cd/m?2 och fargtemperaturen
ar 7 500K). EIZO och Distributorer ska inte under nagra villkor ha nagot annat ansvar &n vad som anges i denna garanti
géllande Produkten i relation till den Ursprunglige képaren eller tredje part.

EIZO och Distributérer kommer att upphéra med lagerhallning av Produktens delar efter sju (7) ar efter att produktionen
av dessa delar upphort. Nat skdrmen repareras anvander EIZO och distributérer reservdelar som uppfyller vara
kvalitetsstandarder.

Garantin &r endast giltig i de lander dar det finns Distributérer. Garantin begransar inte nagra av den Ursprunglige
kdparens lagstadgade réattigheter.

Oavsett andra villkor i denna garanti ska inte EIZO Distributérer under nagra villkor ha nagot ansvar i nagot av de fall
som beskrivs nedan:

(a) Nar nagon bristfallighet hos Produkten kan héarledas till att ha uppstatt vid frakt, modifiering, andring, felaktigt
handhavande, olycka, felaktig installation, katastrof, felaktigt underhall och/eller felaktig reparation utférd av tredje
part annan an EIZO och Distributorer.

(b) Alla former av inkompatibilitet hos Produkten pa grund av méjliga tekniska innovationer och/eller bestdmmelser.
(c) Alla forsamringar av sensorn.

(d) Alla forsamringar av bildens prestanda beroende pa férbrukningsdelar sa som LCD-panel och/eller
bakgrundsbelysning etc. (t.ex. férandringar i farg, fargjamnhet, defekta pixlar inklusive branda pixlar etc.).

(e) Alla forsamringar av Produkten orsakat av anvandning av en hdgre ljusstyrka @n den i Bruksanvisningen
rekommenderade ljusstyrkan.

(f) Alla defekter hos Produkten som orsakats av extern utrustning.
(g) Alla defekter hos Produkten pa vilken det ursprungliga serienumret har andrats eller avlagsnats.

(h) All normal férsamring av Produkten, speciellt forbrukningsartiklar, tillbehér och/eller yttre delar (t.ex. knappar,
roterande delar, kablar, Bruksanvisningen etc.).

(i) Varje deformation, missfargning och/eller skevhet av Produktens yttre inklusive ytan pa LCD-panelen.

For att erhalla service under denna garanti maste den Ursprunglige képaren (med hanseende till risken for skada
och/eller férlust under transport) leverera Produkten till narmaste Distributdr med forebetald frakt, i dess ursprungliga
forpackning eller annan fullgod férpackning som ger likvardigt skydd. Den Ursprunglige kdparen maste kunna visa
inkdpsbevis for Produkten som klargdr Produktens inkdpsdatum vid begaran av garantiservice.

Garantiperioden for alla utbytta och/eller reparerade produkter under denna garanti skall upphdra vid utgdngen av den
ursprungliga Garantiperioden.

EIZO ELLER DISTRIBUTORER AR INTE ANSVARIGA FOR NAGON FORM AV SKADA ELLER FORLUST AV DATA
ELLER ANNAN INFORMATION SOM HAR LAGRATS | NAGON FORM AV MEDIA ELLER ANNAN DEL AV NAGON
PRODUKT SOM HAR RETURNERATS TILL EIZO ELLER DISTRIBUTORER FOR REPARATION.

EIZO OCH DISTRIBUTORERNA GARANTERAR INGET, UTTRYCKLIGEN ELLER UNDERFORSTATT, VAD
BETRAFFAR PRODUKTEN OCH DESS KVALITET, PRESTANDA, SALJBARHET ELLER LAMPLIGHET FOR NAGON
FORM AV SPECIELL ANVANDNING. UNDER INGA OMSTANDIGHETER SKALL EIZO ELLER DISTRIBUTORERNA
HALLAS ANSVARIGA FOR NAGRA SOM HELST UNDERORDNADE, INDIREKTA, SPECIELLA, DARAV FOLJANDE
ELLER OVRIGA SKADOR (INKLUSIVE, UTAN BEGRANSNING TILL, SKADOR FOR FORLUST AV INKOMST,
AVBRUTEN AFFARSRORELSE, FORLUST AV AFFARSINFORMATION ELLER ANNAN SARSKILD FORLUST) SOM
UPPSTATT SOM ETT RESULTAT AV ANVANDNING ELLER OFORMAGA ATT ANVANDA PRODUKTEN ELLER |
NAGON FORM AV ANSLUTNING TILL PRODUKTERNA, VARE SIG DETTA GRUNDAS PA KONTRAKT, ATALBAR
HANDLING, FORSUMLIGHET, ANSVARSSKYLDIGHET ELLER ANNAT, AVEN OM EIZO ELLER DISTRIBUTORERNA
HAR INFORMERATS BETRAFFANDE MOJLIGHET ATT SADANA SKADOR FORELIGGER. DETTA UNDANTAG
OMFATTAR AVEN ALL FORM AV ANSVARSSKYLDIGHET SOM KAN UPPSTA GENOM EN TREDJE PARTS ANSPRAK
GENTEMOT DEN URSPRUNGLIGE KOPAREN. GRUNDBESTANDSDELEN | BESTAMMELSEN AR ATT BEGRANSA
DET EVENTUELLA ANSVARSTAGANDET FOR EIZO OCH DISTRIBUTORERNA SOM KAN UPPSTA GENOM DENNA
BEGRANSADE GARANTI OCH/ELLER FORSALJNING.
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(9) EAR~RERFSHEESHRIE R A~ @B E T8,

(h) AFEmIERESZWE, LHRHEFES, WM/ SMmEE iR, et B85, ARFRS). UK
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HE AT R &R EIZO MASH B ERT.
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Recycling Information

This product, when disposed of, is supposed to be collected and recycled according to your country’s
legislation to reduce environmental burden. When you dispose of this product, please contact a distributor or
an affiliate in your country.

The contact addressees are listed on the EIZO website below.

http://www.eizoglobal.com

For recycling information for customers in Switzerland, please refer to the following website.
http://www.swico.ch

Informationen zum Thema Recycling

Dieses Produkt muss gemaf den Vorschriften lhres Landes zur Entlastung der Umwelt recyclet werden.
Wenden Sie sich bei der Entsorgung dieses Produkts an einen Verteiler oder eine Tochtergesellschaft in
Ihrem Land.

Die Adressen zur Kontaktaufnahme sind auf der unten angegebenen Website von EIZO aufgefihrt.
http://www.eizoglobal.com

Kunden in der Schweiz enthehmen Informationen zum Recycling der folgenden Website:
http://www.swico.ch

Informations sur le recyclage

Ce produit doit étre jeté aux points de collecte prévus a cet effet et recyclé conformément a la 1égislation de
votre pays, afin de réduire I'impact sur 'environnement. Lorsque vous jetez ce produit, veuillez contacter un
distributeur ou une société affiliée de votre pays.

Les adresses des distributeurs sont répertoriées sur le site Web EIZO ci-dessous.

http://www.eizoglobal.com

Pour les clients en Suisse, veuillez consulter le site Web suivant afin d’obtenir des informations sur le
recyclage.
http://www.swico.ch

Informacion sobre reciclaje

Este producto debe desecharse y reciclarse segun la legislacidon del pais para reducir el impacto
medioambiental. Cuando desee deshacerse de este producto, pdngase en contacto con un distribuidor o
una filial de su pais.

Encontrara las direcciones de contacto en el sitio web de EIZO que se indica a continuacion.
http://www.eizoglobal.com

Informazioni sul riciclaggio

Per lo smaltimento e il riciclaggio del presente prodotto, attenersi alle normative vigenti nel proprio paese per
ridurre I'impatto ambientale. Per lo smaltimento, rivolgersi ad un distributore o un affiliato presenti nel proprio
paese.

Gli indirizzi sono elencati nel sito Web EIZO riportato di seguito.

http://www.eizoglobal.com

Per informazioni sul riciclaggio per i clienti in Svizzera, consultare il sito Web riportato di seguito.
http://www.swico.ch

Atervinningsinformation

Nar denna produkt kasseras ska den hanteras och atervinnas enligt landets féreskrifter for att reducera
miljopaverkan. Nar du kasserar produkten ska du kontakta en distributor eller representant i ditt land.
Kontaktadresserna listas pa EIZO-webbplatsen nedan.

http://www.eizoglobal.com
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NMAnpo@opieg avakUKAwoNg

To TTpoidv auTd, O6TAV ATTOPEITITETAI, TTPETTEI VA CUAAEYETAI KAl VO OVAKUKAWVETAI GUPPWVA PE TN vouoBeaia
TNG XWPAG 00G £TO1 WOTE VA UnVv emBapuvel To TTepIBAAAOV. [a va aTToppiYeTe TO TTPOIOV, ETTIKOIVWVAOTE UE
£vav avTITTPOoWTTO I hIa BuyaTpikA £TAIpEia OTH XWPA OOG.

O1 dieubuvoeig emkoIvwviag avaypdgovTal otnv TotroBeaia web tng EIZO mmapakdtw.
http://www.eizoglobal.com

CBeoeHMsA No yTunusauum

Mo nctevyeHun cpoka cnyxbbl gaHHOro NpoAykTa ero creayeTr NMPUHECTU Ha COOPHbLIA MYHKT K
YyTUNN3NPOBaTb B COOTBETCTBUU C AEWACTBYIOLLMMU NMPeanucaHusiMn B Ballei cTpaHe, YToObl YMEHbLUNTL
BpeL4HOE BO3OENCTBUE Ha OKpyxatowyto cpedy. Npexae Yem BbIOPOCUMTb AaHHbLIN NPOAYKT, o6paTntech K
ONCTPUOBLIOTOPY MMM B MECTHOE NMpeacTaBUTENbCTBO KOMMAHUKN B Balleln CTpaHe.

KoHTakTHble agpeca MOXHO HanTh Ha Beb-yane EIZO.

http://www.eizoglobal.com

Informatie over recycling

Wanneer u dit product wilt weggooien, moet het uit milieu-overwegingen worden verzameld en gerecycled
volgens de betreffende wetgeving van uw land. Wanneer u dit product wilt weggooien, moet u contact
opnemen met een distributeur of een partner in uw land.

De contactadressen worden vermeld op de volgende EIZO-website.

http://www.eizoglobal.com

Informacgao sobre reciclagem

Este produto, quando o deitar fora, deve ser recolhido e reciclado de acordo com a legislagdo do seu pais
para reduzir a poluicdo. Quando deitar fora este produto, contacte um distribuidor ou uma filial no seu pais.
Os enderecos de contacto estao listados no website do EIZO, abaixo.

http://www.eizoglobal.com

Oplysninger om genbrug

Dette produkt forventes ved bortskaffelse at blive indsamlet og genbrugt i overensstemmelse med
lovgivningen i dit land for at reducere belastningen af miljget. Nar du bortskaffer denne produkt, skal du
kontakte en distributar eller et tilknyttet selskab i dit land.

Adresserne pa kontaktpersonerne er angivet pa EIZO’s websted nedenfor.

http://www.eizoglobal.com

Kierratysta koskevia tietoja

Tuote tulee havittda kierrattdmalld maan lainsdddanndn mukaisesti ymparistdn kuormittumisen
vahentamiseksi. Kun havitat tuotteen, ota yhteyttd jalleenmyyjaan tai tytaryhtiéén maassasi.

Yhteystiedot I6ytyvat EIZOn Internet-sivustolta.

http://www.eizoglobal.com

Wykorzystanie surowcéw wtornych

Ten produkt po zuzyciu powinien by¢ zbierany i przetwarzany zgodnie z krajowymi przepisami dotyczgcymi
ochrony srodowiska. Wyrzucajgc ten produkt, nalezy skontaktowac¢ sie z lokalnym dystrybutorem lub
partnerem. Adresy kontaktowe mozna znalez¢ we wskazanej ponizej witrynie internetowej firmy EIZO.
http://www.eizoglobal.com
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Informace o recyklaci

Pti likvidaci produktu musi byt produkt vyzvednut a recyklovan podle zakon( pfislusné zemé, aby
nedochéazelo k zatéZzovani Zivotniho prostifedi. Zbavujete-li se produktu, kontaktujte distributora nebo
poboc¢ku ve své zemi. Kontaktni adresy jsou uvedeny na nasledujici webové strance spoleénosti EIZO.
http://www.eizoglobal.com

Ringlussevotu alane teave

Keskkonnakoormuse vahendamiseks tuleks kasutatud tooted kokku koguda ja vétta ringlusse vastavalt teie
riigi seadustele. Kui korvaldate kdesoleva toote, votke palun Ghendust turustaja vdi filiaaliga oma riigis.
Kontaktisikud on toodud EIZO veebilehel jargmisel aadressil:

http://www.eizoglobal.com

Ujrahasznositasi informacio

Jelen terméket, amikor eldobjuk, az illet6 orszag térvényei alapjan kell 6sszegydjteni és Ujrahasznositani,
hogy csodkkentsiuk a kdérnyezet terhelését. Amikor ezt a terméket eldobja, kérjuk lépjen kapcsolatba egy
orszagon bellli forgalmazdval vagy tarsvallalkozassal.

A kapcsolat cimei az EIZO alabbi weboldalan talalhaték felsorolva:

http://www.eizoglobal.com

Podatki o recikliranju

Ob koncu uporabe odsluzen izdelek izro€ite na zbirno mesto za recikliranje v skladu z okoljevarstveno
zakonodajo vase drzave. Prosimo, da se pri odstranjevanju izdelka obrnete na lokalnega distributerja ali
podruznico.

Kontaktni naslovi so objavljeni na spodaj navedenih spletnih straneh EIZO:

http://www.eizoglobal.com

Informacie o recyklacii

Pri likvidacii musi byt tento vyrobok recyklovany v sulade s legislativou va$ej krajiny, aby sa znizilo zatazenie
zivotného prostredia. Ked' sa chcete zbavit tohto vyrobku, kontaktujte prosim distributora alebo pobocku vo
vasej krajine.

Zoznam kontaktnych adries je uvedeny na nasledovnej webovej stranke firmy EIZO:
http://www.eizoglobal.com

Parstrades informacija

Utilizéjot So produktu, ta savakSana un parstrade veicama atbilstoSi jasu valsts likumdo3anas prasibam
attieciba uz slodzes uz vidi samazinaSanu. Lai veiktu ST produkta utilizaciju, sazinieties ar izplatitaju vai
parstavniecibu jusu valstr.

Kontaktadreses ir noraditas zemak minétaja EIZO timek|a vietné.

http://www.eizoglobal.com

Informacija apie grazinamajj perdirbima

Salinant (iSmetant) $iuos gaminius juos reikia surinkti ir perdirbti grgZinamuoju badu pagal jisy $alies teisés
aktus, siekiant sumazinti aplinkos ter8img. Kai reikia iSmesti §j gaminj, kreipkités j jusy Salyje veikiancCig
gaminiy pardavimo atstovybe arba jos filialg.

Kontaktiniai adresatai nurodyti EIZO interneto svetainéje.

http://www.eizoglobal.com
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[Mpn n3XBBLPNSAHETO Ha TO3W NPOAYKT Ce npeanara CbonpaHeTo 1 PeLMKIIMPaAHETO My CbObpa3HO 3aKOHUTE Ha
BalLaTa CTpaHa 3a [ia Ce Hamanu 3amMbpcsABaHETO Ha okornHata cpeaa. Korato uckate ga ce ocsoboamTe ot
TO3W NPOAYKT, MO CBbPXETE CE C TbProBCKUSA MY NPELACTABUTEN UMM CbC CbOTBETHUTE OPraHn OTroBapsLLy
3a TOBa BbB BallaTa CTpaHa.

[aHHNTe 3a Bpb3Ka C Hac ca onucaHu Ha criegHust MIHTepHeT caiiT Ha EIZO:

http://www.eizoglobal.com

Informatie referitoare la reciclare

Acest produs, cand debarasat, trebuie colectat si reciclat conform legislatiei {arii rspective ca sa reducem
sarcina mediului. Cand se debaraseaza de acest produs, va rugam sa contactati un distribuitor sau un afiliat
al tarii respective.

Adresele de contact le gasiti pe pagina de web al EIZO:

http://www.eizoglobal.com
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http://www.eizoglobal.com

Geri Donugum Bilgisi

Bu UrGnin, atilacagi zaman, Ulkenizin gevre kirliliginin azaltiimasi konusundaki mevzuatina gére toplanmasi
ve yeniden degerlendirilmesi gerekmektedir. Urlinii atacaginiz zaman litfen (ilkenizdeki bir distribitér veya
ilgili kurulusla temasa geginiz.

irtibat adresleri asagidaki EIZO web sitesinde verilmistir.

http://www.eizoglobal.com
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